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தென்றல் பேசுகிறது
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ஆடவர் விளையாட்டாகவே கருதப்பட்டு வந்த கிரிக்கெட்டை மகளிரும் சிறப்பாக விளையாடத் தொடங்கி, உலக அளவில் இந்திய மகளிர் அணி வெற்றிகளைக் குவித்து வந்தது. இதன் மகுடமாக 2023 ஜனவரி மாதத்தில் இந்திய கிரிக்கெட் கட்டுப்பாடு வாரியம் (BCCI) மகளிர் ப்ரீமியர் லீக் போட்டித் தொடரை அறிவித்துள்ளமை வரவேற்கத் தக்கது. T20 வடிவத்தில் தொடர் சுழல்முறையில் (round robin) கோப்பையைக் கைப்பற்றுவதற்காக ஐந்து அணிகள் பங்கேற்று இதில் ஆடவுள்ளன. ஸ்பான்சர், ஒளிபரப்பாளர் மற்றும் உரிமைதாரர்களாக பைஜூஸ், ஸ்டார் ஸ்போர்ட்ஸ், மாஸ்டர் கார்டு எனப் பெரிய நிறுவனங்கள் மகளிர் ப்ரீமியர் லீகை முன்னெடுத்துச் செல்வதற்குக் கரம் நீட்டியுள்ளன. இந்தியாவிலும் உலக அளவிலும் மகளிர் கிரிக்கெட் இதனால் பெரிய ஊக்கமும் தர மேம்பாடும் பெறுவதோடு ரசிகர்களின் ஆதரவையும் பெருமளவில் வெல்ல வாய்ப்புள்ளது. தென்றல் இதனை வரவேற்கிறது.
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2023-24 பட்ஜெட்டைச் சமர்ப்பித்த பிறகு, பாரதத்தின் மிகச்சிறந்த நிதியமைச்சர் தமிழரான நிர்மலா சீதாராமன்தான் எனச் சத்தியம் செய்யப் பலர் தயாராகி விட்டனர். நிதியைக் கையாள்வதில் கட்டுப்பாடு, பொருளாதாரச் சமநிலை இவற்றைக் குறி வைக்கும் அதே நேரத்தில், மூலதனச் செலவை (Capital Expenditure) 10 லட்சம் கோடி ரூபாயாக 33% அதிகரித்திருப்பதும், பற்றாக்குறையை 6.4 சதவிகிதத்திலிருந்து, 5.9 சதவிகிதமாகக் குறைக்கத் திட்டமிட்டிருப்பதும் உண்மையிலேயே கத்திமேல் நடக்கும் சாகசம்தான். வந்தே பாரத் போன்ற அதிவிரைவு சொகுசு ரயில்கள் பலவற்றை அறிமுகப் படுத்தியுள்ள நிலையில் ரயில்வே துறைக்கு 2.4 லட்சம் கோடி ரூபாய் ஒதுக்கியிருப்பதும் குறிப்பிடத் தக்கது. தனிநபர் வருமானத்தில் 5 லட்சம் ரூபாய் வரிவிலக்கு என்றிருந்ததை 7 லட்சமாக உயர்த்தி இருப்பதும் மிக முக்கியம். வரிக்கு உட்பட்ட வருமானம் (taxable income) ரூ. 5-10 லட்சம் இருந்தால் அதற்கு 20% வரி என்று இருந்ததை ரூ 9-12 லட்சத்துக்கே 15% ஆகவும், பிற  படிநிலைகளிலும் குறைத்திருப்பது இந்தப் பணவீக்கச் சூழலில் நடுத்தர வர்க்கம் பெறுகிற பெரிய நிவாரணம் ஆகும். நிறைய எழுதலாம். இது ஒரு சாதனை பட்ஜெட் என்று சொல்லி நிறுத்திக் கொள்வோம். பாராட்டுவோம்.
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சிற்பம், ஓவியம் என்று படைப்புலகில் பெயர் பெற்றுத் திகழும் என்.எஸ். சபாபதி அவர்களின் மாய உலகினுள் உங்களைத் தென்றல் அழைத்துச் செல்கிறது. எல்லோரும் ChatGPT பற்றியே பேசுகிறார்களே என்று நாம் போய் அந்தச் செயற்கை நுண்மதிக் கருவியிடம் ஒரு ‘சுய அறிமுகம்’ கேட்டோம், அதற்கு இசைந்து நம்மிடம் அது பேசியது. அலமாரியில் நீங்கள் ‘மட்டப்பாறை சிங்கத்தைச்’ சந்திக்கப் போகிறீர்கள். வள்ளிமலை முருகனையும் போளூர் விட்டோபா சுவாமிகளையும் தரிசிக்கப் போகிறீர்கள். ‘சோமாலியப் பூனைகள்’ சிறுகதை உங்களைத் தவிப்பில் ஆழ்த்தும். இதோ உயர்கிறது திரைச்சீலை. நுழையுங்கள் ‘தென்றல்’ வீசும் சோலையில்.

வாசகர்களுக்குத் தைப்பூசம், மஹா சிவராத்திரி வாழ்த்துகள்!
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நாம் இப்போது அக்ஷௌஹினி அல்லது அக்குரோணி என்ற பெயரை அடிக்கடி பார்க்கிறோம். அக்ஷௌஹினி என்பது சமஸ்கிருதச் சொல். அக்குரோணி என்பது அதன் தமிழ் வடிவம். இப்போது ஒரு அக்குரோணி என்பதன் அளவு என்ன என்று பார்க்கலாம்.

 
குருக்ஷேத்திர யுத்தத்தில் பங்கேற்றது மொத்தம் 18 அக்குரோணி சைனியம். இதில் பதினோரு அக்குரோணி கௌரவர்களுடையது; ஏழு அக்குரோணி பாண்டவர்களுடையது. ஒவ்வொரு அக்குரோணிக்கும் ஒரு விகிதாசாரம் உண்டு. ஒரு அக்குரோணியின் மிகச்சிறிய அளவு என்பது யானை, தேர், குதிரை, காலாள் என்னும் அங்கங்களில் 1:1:3:5 என்ற விகிதத்தில் அமைந்திருக்கும். அதாவது ஒரு தேர், ஒரு யானை, மூன்று குதிரை, ஐந்து காலாள். இந்த சிறிய அலகு படிப்படியாகப் பெரிதாகும். ஒவ்வொரு நிலையிலும் ஒரு பெயரால் குறிப்பிடப்படும். சுருக்கமாகச் சொல்வதானால், ஒரு அக்குரோணியில் மொத்தம் 21870 தேர்கள்; 21870 யானைகள்; 65610 குதிரைப் படையினர்; 1,09,350 காலாட்கள் இருப்பார்கள். விகிதாசாரத்தைக் கணக்கிட்டுச் சரிபார்த்துக்கொள்ளுங்கள். 

 
இதைப் பதினொன்றால் பெருக்கினால் துரியோதனன் பக்கம் போரிட்ட படையின் அளவு; ஏழால் பெருக்கினால் பாண்டவர்களுடைய சைனியத்தின் அளவு. இது போரில் நேரடியாக ஈடுபடுபவர்களின் கணக்கு. போரில் ஈடுபடாத அல்லது உபரி ஆட்களின் கணக்கு தனி. ஒவ்வொரு தேருக்கும் ஒரு சாரதி, இரண்டு-மூன்று உபரி சாரதிகள்; ஒவ்வொரு யானைக்கும் ஒரு போர் வீரன், ஒரு மாவுத்தன்; ஒவ்வொரு தேரிலும் பூட்டப்பட்ட இரண்டு அல்லது மூன்று அல்லது அதற்கு மேற்பட்ட குதிரைகள் என்று மீதக் கணக்கை எடுத்தால் யுத்தகளத்தில் இருந்தவர்களுடைய கணக்கு கற்பனைக்கே எட்டாததாக இருக்கும். இவ்வளவு பேருக்கும் மேல் Scouts, medicals, operatives என்று போரில் நேரடியாக ஈடுபடாத, ஆனால் போர்க்களத்தில் இருந்தவர்கள் என்று பல வகையானவர்களைப் பற்றி பாரதம் பேசுகிறது. இவ்வளவு பேர் நிற்பதோடு மட்டுமல்லாமல் அங்குமிங்கும் ஓடியும் சுழன்றும் போர்புரிய வேண்டுமென்பதால் இந்தச் சைனியங்கள் போரிடுவதற்கான இடப்பரப்பு எவ்வளவு தேவைப்பட்டிருக்கும்? 

 
இது ஒரு அக்ஷௌஹினி அல்லது ஒரு அக்குரோணியின் கணக்கு. இதன்படி குருக்ஷேத்திரப் போர்க்களத்தின் அளவு, குறைந்தது, பெங்களூருக்கும் மைசூருக்கும் இடையிலுள்ள சுமார் 145 கிலோமீட்டராவது இருந்திருக்கவேண்டும். (இந்தத் தூரக் கணக்குக்கு இன்றைய கூகிள் தேடல் உதவாது. இடங்களின் பரப்புகள் மாறியபடி இருக்கின்றன என்பதை நினைவில் கொள்ளவேண்டும்)

 
பாரதம் சொல்லும் போர்க்களப் பரப்பின் கணக்கு மூச்சையே நிறுத்திவிடும். அதாவது, இந்தக் கணக்கு பேசப்படுவது பதினான்காம் நாள் யுத்தத்தின் தொடக்கத்தில். பதினெட்டு நாள் யுத்தத்தில் மூன்றில் இரண்டு பங்குக்குச் சற்று அதிகமாக முடிந்திருந்தது. இரண்டு பக்கத்திலும் பெருமளவில் வீரர்கள் மடிந்திருந்தனர்; யானை, குதிரை, தேர்கள் அழிந்திருந்தன.

 
பாதிக்குமேல் சைனியம் அழிபட்ட நிலையில் துரோணர் ஏற்படுத்திய வியூகத்தின் முதலடுக்கு சக்கர வியூகம். அதாவது வட்டமான அமைப்பு. இந்த அடுக்குக்கு உள்ளே ஒரு சகட வியூகம். அதாவது முளை அல்லது செருகுக் கட்டையைப் போன்ற வடிவம். முதலில் சக்கர வியூகத்தைப் பிளந்துகொண்டு உள்ளே பிரவேசித்தால் அடுத்ததாக சகட வியூகத்தை எதிர்கொள்ள வேண்டியிருக்கும். அதையும் பிளந்துவிடுகிறான் என்று வைத்துக்கொண்டால், இந்த இரண்டு அடுக்குகளுக்குள்ளே ஒரு ‘ஸூசீ வ்யூகம்’ அமைக்கப்பட்டிருக்கும். ஸூசி என்றால் ஊசி என்று பொருள். ஊசியைப் போல நேர்க்கோட்டில் அமைக்கப்பட்டிருக்கும் ஒரு file formation என்று கொண்டால், இந்த ஊசியின் காதுப் பகுதியில் ஒரு சிறிய, நாலுபக்கமும் பாதுகாக்கப்பட்ட வெற்றிடம் கிடைக்கிறது அல்லவா? அந்த வெற்றிடமான காதுப் பகுதிக்குள் ஜயத்ரதன் நிறுத்தப்பட்டிருந்தான். இந்த ஊசியின் கூர்முனையில் கிருதவர்மா. போரின் முடிவில் துரியோதனன் பக்கத்தில் உயிரோடு எஞ்சியிருந்த மூவரில் ஒருவன் இந்தக் கிருதவர்மா. ஊசியின் மறுபக்கத்தில் காம்போஜன், ஜலஸந்தன், துரியோதனன், கர்ணன் ஆகிய நால்வர் சூழ்ந்திருந்தனர். மிக வலுவான பாதுகாப்பு.

 
இப்போது இந்த சைனியம் நிறுத்தப்பட்டிருந்த பரப்பளவைப் பார்ப்போம். பாரதம் சொல்கிறது: “பாரத்வாஜராலே ஏற்படுத்தப்பட்ட சக்ரவியூகத்தை நடுவில் கொண்ட சகட வியூகமானது பின்பக்கத்தில் ஐந்து கவ்யூதி அகன்றும் பன்னிரண்டு கவ்யூதி நீண்டும் இருந்தது” (வியாச பாரதம், கும்பகோணம் பதிப்பு, தொகுதி 5, ஜயத்ரத வத பர்வம், அத். 87: பக். 290) இதில் தூரக் கணக்கில் குரோசம் என்று ஒரு அளவும் கவ்யூதி என்று ஒரு அளவும் சொல்லப்படுகின்றன. நம் காலக் கணக்கில் இதன் அளவு என்னவாக இருக்கும் என்று புரியாமல் தவித்துக்கொண்டிருந்த சமயத்தில்தான் Bhandarkar Oriental Research Institute வெளியிட்டிருக்கும் Critical Edition கிடைத்தது. மிகவும் கறாரான பதிப்பு என்று பெயர்பெற்றது இது. பிபேக் தேப்ராய் (Bibek Debroy) இந்தப் பதிப்பை ஆங்கிலத்தில் மொழிபெயர்த்திருக்கிறார். இதைத் தவிர இந்தப் பதிப்புக்கு முன்னதாகவே வெளிவந்த கிஸாரி மோகன் கங்கூலியின் மொழிபெயர்ப்பும் இருக்கிறது.

[image: Harimozhi-600] 

 
இவர்கள் இருவருமே இந்தக் கணக்கீட்டு விஷயத்தில் ஒத்துப் போகிறார்கள். இவர்கள் சொல்கின்ற கணக்கின்படி இரண்டு க்ரோசம் கொண்டது ஒரு கவ்யூதி. ஒரு க்ரோசம் என்பது இரண்டு மைல். அல்லது சுமாராக 3.22 கிலோமீட்டர். அப்படியானால் ஒரு கவ்யூதிக்கு நான்கு மைல். ஐந்து கவ்யூதி அகலம், பன்னிரண்டு கவ்யூதி நீளம் என்றால் இருபது மைல் அகலம்; நாற்பத்தெட்டு மைல் நீளம். தோராயமாக 960 சதுர மைல் அல்லது 2500 சதுர கிலோமீட்டர் பரப்பளவு! இது கௌரவ வீரர்கள் நிற்கும் போர்க்களத்தின் பரப்பளவு மட்டும். பாண்டவ வீரர்கள் நிற்கும் பரப்பளவையும் எடுத்துக்கொண்டால் இந்த பரப்பளவு இதில்  பாதியாவது அதிகரிக்கும். ஆனால் நாம் அர்ஜுனனுக்கு எதிரே உள்ள களத்தை மட்டும்தான் கணக்கிடுகிறோம் என்பதால், நமக்கு வியாச பாரதம் கொடுக்கும் அளவுகளே போதுமானவை.

 
இவ்வளவு பெரிய பரப்பில் பின்னலாக அமைக்கப்பட்ட இரண்டு வியூகங்களில் ஆற்றலும் சீற்றமும் நிறைந்த யானைகளும் குதிரைகளும் தேர்களும் காலாட்களும் நின்றுகொண்டிருக்கிறார்கள். இவர்களையெல்லாம் தாண்டிக்கொண்டு உள்ளே பிரவேசித்தால் மூன்றாவது அடுக்கான ஊசி வியூகத்தில் ஒரு கூர்முனை; ஒரு காதுப் பகுதி. காதுப் பகுதியின் நடுவே, முற்ற முழுக்கப் பாதுகாக்கப்பட்ட நிலையில் ஜயத்ரதன். இருப்பதோ மாலையில் சூரிய அஸ்தமனம் வரையில் உள்ள காலம்தான். சூரியன் காலை ஆறு மணிக்கு உதித்து, மாலை ஆறு மணிக்கு மறைகிறது என்றால் பன்னிரண்டு மணி நேரம். காலை ஆறு மணிக்கே போரைத் தொடங்கிவிட முடியாது. காலைக் கடன்கள் போன்ற அவசியமான ஆரம்பத் தொல்லைகளுக்கு இரண்டு மணிநேரத்தை ஒதுக்கிவிட்டால் எஞ்சுவது பத்து மணி நேரம்தான். பன்னிரண்டு மணி நேரம் என்றே வைத்துக்கொண்டாலும், வைக்கோல் போரில் தொலைந்த ஊசியைத் தேடுவதைப்போல இத்தனை பெரிய பரப்பளவுள்ள போர்க்களத்தில் நிறுத்தப்பட்டுள்ள கணக்கற்ற ரதிகன், அதிரதன், மஹாரதிகளை எல்லாம் போரிட்டுக் கடந்து வந்து, இரண்டு வியூகங்களை உடைத்து, மூன்றாவதாக உள்ள ஊசி வியூகத்தின் மையப் பகுதியிலுள்ள ஜயத்ரதனைப் போரிட்டுக் கொல்ல இந்த நேரம் போதுமா? 

 
போதுமானதாக இருந்தது என்ற விடையை நாம் அறிவோம். ஆனால், இந்தப் பன்னிரண்டு மணிநேரத்தை அர்ஜுனன் எப்படி நிர்வகித்தான், அதற்குக் கண்ணன் எப்படி உதவினான்? பார்ப்போம்.



 (தொடரும்)
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க. பூரணச்சந்திரன் ஓய்வுபெற்ற தமிழ்ப் பேராசிரியர். இவர் எழுத்தாளர், மொழிபெயர்ப்பாளர், திறனாய்வாளர், விமர்சகர் எனப் பல திறக்குகளில் இயங்கி வருகிறார். மார்க்சீய நோக்கில் பல திறனாய்வுகளை மேற்கொண்டவர். நவீன நாடக வளர்ச்சிக்காகப் பல பணிகளை முன்னெடுத்தவர். வேலூர் மாவட்டத்தின் ஆர்க்காட்டில், 1949 மே 14ஆம் நாளன்று பிறந்தார். திமிரியில் பள்ளிப் படிப்பை முடித்தார். வேலூர் ஊரிஸ் கல்லூரியில் பி.யூ.சி. மற்றும் இயற்பியலில் இளம் அறிவியல் பட்டம் பெற்றார். படிக்கும்போதே ஹிந்தி எதிர்ப்புப் போராட்டத்தில் கலந்துகொண்டார். தொடர்ந்து பயின்று சென்னைப் பல்கலைக்கழகத்தில் தமிழிலும், மதுரைப் பல்கலைக்கழகத்தில் ஆங்கிலத்திலும் முதுகலைப்பட்டங்கள் பெற்றார். சென்னை சைதாப்பேட்டை ஆசிரியர் கல்லூரியில் ஆசிரியர் பயிற்சி பெற்றார். தக்ஷிண பாரத் இந்தி பிரச்சார சபா நடத்திய பிரவீண் (வித்துவான்) தேர்வில் தேர்ச்சி பெற்றார். ஜெர்மன், வடமொழி, பிராகிருதம் ஆகியவற்றில் அடிப்படைத் தேர்ச்சி பெற்றவர். சென்னைப் பல்கலைக்கழகத்தில் ‘தமிழ்ப் பொழில்' இலக்கிய ஆய்விதழைப் பற்றி ஆராய்ச்சி மேற்கொண்டு முனைவர் பட்டம் பெற்றார். கர்நாடக இசை கற்றவர்.

 
பள்ளி ஒன்றில் சில ஆண்டுகள் இயற்பியல் ஆசிரியராகப் பணியாற்றிய பூரணச்சந்திரன், பின் திருச்சிராப்பள்ளி, பிஷப் ஹீபர் கல்லூரியில் பேராசிரியராகவும் தமிழ்த்துறைத் தலைவராகவும் பணியாற்றினார். 2007-ல் பணி ஓய்வு பெற்றார். பணிநிறைவுக்குப் பின் புதுச்சேரி பல்கலைக்கழகத்தில் சிறப்புப் பேராசிரியராகச் சில ஆண்டுகள் பணியாற்றினார். மனைவி சு. செல்வநாயகி. பிள்ளைகள்: செவ்வேள் (மகன்); சிந்தனா (மகள்)

 
க. பூரணச்சந்திரன், இளவயதிலேயே இலக்கிய ஆர்வம் கொண்டிருந்தார். ஆர்க்காட்டில் இருந்த ‘தலைமைத் தமிழ் வளர்ச்சி மன்றம்’ என்ற அமைப்பில் சேர்ந்து கவிதைகள் வாசித்தார். உள்ளூர் நூலகத்தில் கிடைத்த ’காஞ்சி’, ‘மன்றம்’, ‘திராவிடநாடு’ போன்ற இதழ்கள் பகுத்தறிவுச் சிந்தனையை வளர்த்தன. கல்கி, மு.வ., சாண்டில்யனின் படைப்புகள் இவரைக் கவர்ந்தன. சார்லஸ் டிக்கன்ஸின் ’ஆலிவர் டுவிஸ்ட்’, ஹார்டியின், ’Tess of the D'Urbervilles' போன்ற நாவல்கள்  ஆங்கில இலக்கிய உலகத்தை இவரது கண்முன் விரித்தன. திருச்சியில் செயல்பட்டு வந்த ’சினிஃபோரம் ’ என்ற அமைப்பில் செயலாளராகவும், துணைத் தலைவராகவும் செயலாற்றினார். அதன்மூலம் உலகத் திரைப்பட அறிமுகத்தைப் பெற்றார். திருச்சி ‘வாசகர் வட்டம்’ மூலம் பல இலக்கியப் பணிகளை முன்னெடுத்தார்.

 
திருச்சியில் செயல்பட்டு வந்த ’திருச்சி நாடக சங்கம்' மூலம் பூரணச்சந்திரனுக்கு பல்வேறு அனுபவங்களும் அறிமுகங்களும் கிடைத்தன. ‘பாதல் சர்க்கார் நாடக விழா’ ஒன்றை ‘திருச்சி நாடக சங்கம்' மூலம் பொறுப்பேற்று நடத்தினார். ஆறு நாடகக் குழுக்களைக் கொண்டு பாதல் சர்க்காரின் ஆறு நாடகங்களை அரங்கேற்றினார். பரீக்‌ஷா ஞானி, மு. ராமசாமி, சே. இராமானுஜம் போன்றோர் மூலம் நாடகங்கள் பற்றிய விவாதத்தை முன்னெடுத்தார். ‘நிகழ்’, ‘காலச்சுவடு’,  ‘தமிழ் நேயம்’ போன்ற இதழ்களில் கட்டுரைகள் எழுதினார். இவர் எழுதிய முதல் நூல் ‘பத்திரிகை-தலையங்கம்-கருத்துரை’ என்பது. தமிழ், ஆங்கிலம், இந்தி நன்கு அறிந்திருந்த பூரணச்சந்திரன், 1982 முதல் மொழிபெயர்ப்புகளில் ஈடுபட ஆரம்பித்தார். முதல் மொழிபெயர்ப்பு நூல் ‘365 நாட்களில் குழந்தையின் வளர்ச்சி’ என்ற மருத்துவ நூல். தொடர்ந்து இலக்கியம் மற்றும் இலக்கியமல்லாத பல நூல்களைத் தமிழில் மொழிபெயர்த்தார். தான் மொழிபெயர்க்கும் நூல், இலக்கியமோ, இலக்கியமல்லாததோ எதுவாயினும், சமூகப்பயன் உள்ளதாகவோ, சமூகச் சிந்தனையைத் தூண்டக் கூடியதாகவோ இருக்க வேண்டும் என்ற கொள்கையை நோக்கமாகக் கொண்டு செயல்பட்டார். 

 
பூரணச்சந்திரன், முப்பதுக்கும் மேற்பட்ட மொழிபெயர்ப்புகளைச் செய்துள்ளார். அவற்றுள் குறிப்பிடத்தகுந்தது, ‘சல்மான் ருஷ்டி’யின், ‘நள்ளிரவின் குழந்தைகள்’ என்னும் நூல். 1983-ஆம் ஆண்டு தஞ்சாவூர் தமிழ்ப் பல்கலைக்கழகத்தில் ‘தமிழ் இலக்கிய விமர்சன வரலாறு’ என்ற தலைப்பில் ஆய்வு நூல் ஒன்றை எழுதினார். தொடர்ந்து மேற்கத்திய இலக்கியக் கோட்பாடுகள் சார்ந்தும், மார்க்சீய நோக்கிலும் பல திறனாய்வு நூல்களை எழுதினார். ’தமிழ் இலக்கியத்தில் மேற்கத்திய கொள்கைகளின் தாக்கம்', ‘இரண்டாயிரத்திற்குப் பின் இந்திய இலக்கியம்’, ‘நவீன மொழிபெயர்ப்புக் கோட்பாடுகள்’, ‘இலக்கியப் பயணத்தில் சில எதிர்ப்பாடுகள்’ போன்றவை இவரது ஆய்வு நூல்களில் குறிப்பிடத்தகுந்தவை. ‘இருபதாம் நூற்றாண்டுத் தமிழ்த் திறனாய்வு வரலாறு’ என்ற நூலும் முக்கியமானது. நூற்றுக்கணக்கான கட்டுரைகளை எழுதியுள்ளார். 
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க. பூரணச்சந்திரன், ஆரம்பத்தில் கவிதைகள் எழுதியிருந்தாலும் சிறுகதை, புதினம் போன்றவற்றில் ஈடுபாடு காட்டவில்லை. இலக்கியக் கோட்பாடுகள் சார்ந்தே இயங்கினார். தனது மொழிபெயர்ப்பு மூலம் பல புதிய கலைச்சொற்களை உருவாக்கினார். ‘பின்னூட்டம்’ என்ற சொல் பூரணச்சந்திரன் உருவாக்கியதுதான். கத்தோலிக்கத் திருச்சபை அமைப்பு, இலக்கியப் பரிச்சயத்தை அனைவருக்கும் ஏற்படுத்தும் நோக்கில் பல ஊர்களில் நடத்திய ’எழுத்துப்பட்டறை’ நிகழ்வில் கலந்துகொண்டு, கவிதை, சிறுகதை, புதினம், நாடகங்கள் பற்றி வகுப்பெடுத்தார். தனிநாயகம் அடிகள் இதழியல் கல்லூரியில் மாணவர்களுக்கு ‘வெகுஜனத் தொடர்பியல்' என்பதுபற்றி வகுப்பெடுத்தார். பல்வேறு கல்லூரி மற்றும் பல்கலைக்கழகக் கருத்தரங்குகளில் கலந்துகொண்டு சிறப்புரையாற்றினார். பல மாணவர்கள் இவரை வழிகாட்டியாகக் கொண்டு இளமுனைவர் (M.Phil) மற்றும் முனைவர் (Ph.d) பட்டங்களைப் பெற்றுள்ளனர்.[image: Ezuthalar-600-02]

 
பணி ஓய்வுக்குப் பின் க. பூரணச்சந்திரன், தன் பெயரில் நிறுவப்பட்டுள்ள, ’பூரணச்சந்திரன் அறக்கட்டளை’ மூலம் கல்லூரி மாணவர்களுக்கு பயிலரங்கம், பயிற்சிப் பட்டறை, இலக்கியத் திறனாய்வு போன்ற நிகழ்வுகளை முன்னெடுத்து வருகிறார். 
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விருதுகள் 

 
சிறந்த மொழிபெயர்ப்பாளருக்கான ஆனந்தவிகடன் விருது  - ஆந்திரக் கவிஞர் வரவர ராவின் ‘சிறைப்பட்ட கற்பனைகள்’ நூலை மொழிபெயர்த்ததற்காக. (2011)

 
சின்னப்ப பாரதி இலக்கிய அறக்கட்டளை விருது - சல்மான் ருஷ்டியின் ‘நள்ளிரவின் குழந்தைகள்’ நூலை மொழிபெயர்த்தற்காக. (2015)

 
சிறந்த மொழிபெயர்ப்பாளருக்கான ஆனந்தவிகடன் விருது -  வெண்டி டோனிகரின் ‘இந்துக்கள் – ஒரு மாற்று வரலாறு’ நூலைத் தமிழில் தந்ததற்காக. (2016)

 
சிறந்த மொழிபெயர்ப்பாளருக்கான சாகித்ய அகாடமி விருது -  மனு ஜோசப்பின் ‘Serious Men' நூலை ‘பொறுப்புமிக்க மனிதர்கள்' என்ற தலைப்பில் தமிழில் மொழியாக்கம் செய்ததற்காக. (2016)

 
மனோன்மணீயம் சுந்தரனார் பல்கலைக்கழகத்தில் நிறுவப்பட்டுள்ள தி.சு. நடராசன் அறக்கட்டளை  வழங்கிய ‘திறனாய்வுச் செம்மல்’ விருது. (2018)

 
'நல்லி - திசை எட்டும்’ மொழியாக்க விருது (2018)

 
*

 
நூல்கள்
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கட்டுரை நூல்கள்:

 
பத்திரிகை-தலையங்கம்-கருத்துரை

அமைப்பியமும் பின்னமைப்பியமும்

செய்தித்தொடர்பியல் கொள்கைகள் 

கவிதைமொழி-தகர்ப்பும் அமைப்பும்

இந்திய மொழிகள்-ஓர் அறிமுகம்

தமிழ் இலக்கியத்தில் மேற்கத்திய கொள்கைகளின் தாக்கம்

நவீன மொழிபெயர்ப்புக் கோட்பாடுகள்

இலக்கியப் பயணத்தில் சில எதிர்ப்பாடுகள்

கவிதையியல்

கதையியல்	

பொருள்கோள் நோக்கில் தொல்காப்பியம்

தமிழிலக்கியத் திறனாய்வு வரலாறு: 1900 முதல் 1980 வரை

 
மொழிபெயர்ப்புகள்:

 
குழந்தையின் வாழ்க்கையில் முதல் 365 நாட்கள்

மனித உரிமைகள் பற்றிய ஐ.நா. அறிக்கை

சிறார் உரிமை பற்றிய ஐ.நா. அறிக்கை

கீழையியல் தத்துவம்

இந்துக்கள் ஒரு மாற்று வரலாறு

உலகம் வெப்பமயமாதல்

நீட்சே

உலகமயமாக்கல்

நொறுங்கிய குடியரசு

இறையியல்

இசை

பயங்கரவாதம்

சமூகவியல்

பொறுப்புமிக்க மனிதர்கள்	

பின்நவீனத்துவம்	

காந்தியைக் கொன்றவர்கள்

நள்ளிரவின் குழந்தைகள்	

நில அமைப்பும் தமிழ் கவிதையும்

விஷன்ஸ் கையேடு-மனித உரிமைகளும் குடியுரிமையும்

விஷன்ஸ் கையேடு-உள்ளூர் மற்றும் உலகளாவிய பிரச்சினைகள்

சிறைப்பட்ட கற்பனைகள் (வரவர ராவ்)

ஊரடங்கு இரவு (பஷரத் பீர்)

புவி வெப்பமயமாதல்

டாக்டர் இல்லாத இடத்தில் பெண்கள்

பேற்றுச் செவிலியர் கையேடு

தலைமுடி இழப்பு மருத்துவம்

மூல வியாதி		

ஐம்பது உடல்நலக் குறிப்புகள்

இயற்கை ஞானம்		

மரபணு மாற்றிய உணவுகள்

மேயோ கிளினிக்

 
பதிப்பித்த நூல்கள்

 
கலைக்கோட்பாடு

உரசல்கள்

அமுதம்

வெள்ளிமணிகள்

நாற்றுகள்

தமிழ் இலக்கியத்தில் ஒடுக்கப்பட்டோர் நிலையும் மேம்பாடும்
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கவிதையும் செய்யுளும்

 
(‘கவிதையியல்’ நூலில் இருந்து ஒரு பகுதி)

 
- க. பூரணச்சந்திரன்

 
கவிதை வேறு, செய்யுள் வேறு, பாட்டு வேறு. ஒரு வகையை இன்னொன்றுடன் சேர்த்துக் குழப்பலாகாது.

 
பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் இறுதிவரை இம் மூன்றிற்குமான வேறுபாடுகள் தெள்ளத் தெளிவாகத் தமிழில் குறிக்கப்படவில்லை அல்லது அறியப்படவில்லை. ஏறத்தாழ இம்மூன்றும் ஒன்றாகவே தமிழில் கருதப்பட்டு வந்தன. மேற்கத்திய இலக்கிய வகைகளின் வருகையும், இலக்கியக் கொள்கைகளின் வருகையும், இம் மூன்றையும் வேறுபடுத்தி நோக்குவதற்கான தேவையை அளித்தன. குறிப்பாகப் புதுக்கவிதையின் வருகை, உரைநடையிலும் கவிதை எழுதப்படலாம் என்பதையும், செய்யுள் அல்லது யாப்பு வடிவத்தில் எழுதப்பட்ட அனைத்தும் கவிதையல்ல என்பதையும் தெளிவாக்கியது. செய்யுளுக்கும் (verse) கவிதைக்குமான வேறுபாட்டினை இங்கே விதந்துகூற அவசியம் இல்லை. ஏற்கெனவே கைலாசபதி போன்றோர் அதனைத் தெளிவாகவே செய்துள்ளனர். கைலாசபதி, ‘பாக்காவது கமுகம்பழம் பருப்பாவது துவரை' என்ற செய்யுளையும்,

 

அண்ணன் என்பவன் தம்பிக்கு மூத்தவன் 

கண்ணன் என்பவன் கண்ணிரண் டுள்ளவன்

திண்ணை என்பது தெருவினில் உள்ளது 

வெண்ணெய் என்பது பாலினில் உறைவதே.

 
என்ற செய்யுளையும் எடுத்துக்காட்டி, இவை கவிதையல்ல, யாப்பிலமைந்த செய்யுட்கள் என்று விளக்கியுள்ளார். (கவிதைக்கும் செய்யுளுக்குமான வேறுபாடுகளை நோக்கவேண்டுவோர், க. கைலாசபதியின் 'கவிதை நயம்' என்ற நூலைப் பார்க்கவும்). இவற்றை ஏற்பதில் எந்தப் பிரச்சினையும் இல்லை. ஆனால் இன்று கவிதையாக ஏற்கப்படுகின்ற நூல்களிலும் செய்யுளாக உள்ள சிலவற்றை அவர் எடுத்துக் காட்டியிருப்பின் இன்னும் நன்றாக இருந்திருக்கும். இவ்வாறு செய்வதில் ரசிகமணி டி.கே. சிதம்பரநாத முதலியார் இன்னொரு எல்லைக்குச் சென்றுவிட்டார். கம்பராமாயணத்திலுள்ள பத்தாயிரத்திற்கும் மேற்பட்ட பாக்களில், உணர்ச்சி பாவம் குறைந்தவற்றை (செய்யுட்களாக அவர் கருதியவற்றை) ஒதுக்கி, ஏறத்தாழ ஆயிரத்துச் சொச்சம் பாடல்கள்தான் கம்பர் எழுதியவை என்று பதிப்பித்துவிட்டார்.

 
இங்கு எட்கர் ஆலன்போவின் கருத்து ஓரளவு பயன்படும். ஆலன்போ சிறுகதையின் தந்தை மட்டுமல்ல. கவிதையிலும் வல்லுநர். ’தி ரேவன்’ என்ற தமது கவிதையைத் தாம் எப்படி எழுதினார் என்பதை விவரிக்கும் கட்டுரையில் (The philosophy of composition) எந்தச் சிறந்த கவிஞனாயினும் நூறு அடிகளுக்குமேல் தொடர்ந்தாற்போல் கவிதையாகவே எழுத முடியாது என்கிறார். எனவே காப்பியங்களை, நீண்ட தொடர்நிலைச் செய்யுட்களை இயற்ற வேண்டிய கட்டாயத்திலுள்ள கவிஞர்கள், சிறந்த கவித்துவம் உடைய பாடல்களுக்கிடையே சற்றே கவித்துவம் குறைந்த, அல்லது கவித்துவமற்ற செய்யுட்களையும் இட்டு நிரப்பவேண்டி வருகிறது என்பது அவர் கருத்து.
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கவிதையும் பாட்டும்

 
பாட்டின் விஷயம் வேறு. கவிதையையும் (poetry) பாட்டையும் (lyric, song) பிரித்துநோக்கவேண்டிய தேவை இன்று உள்ளது. இன்றுவரை நாம் கவிதைக்குச் சமமான சொல்லாகப் பாட்டு என்பதை வேறுவழியின்றிப் பயன்படுத்தி வருகிறோம். (நானும்கூட இந்நூலில், பல இடங்களில் கவிதை என்பதற்குச் சமமான சொல்லாகப் பா அல்லது பாட்டு என்பதைப் பயன்படுத்தியிருக்கிறேன். ஆயினும் மிகச் சரியான கலைச்சொல் என நோக்கினால், பாட்டும் கவிதையும் ஒன்றல்ல). ஒரு கவிதையைக் குறிப்பிட்டு இது சங்கப்பாட்டு என்கிறோம். கம்பருடைய கவிதை ஒன்றை எடுத்துக்காட்டி, இது கம்பரின் பாடல் என்கிறோம். இம்மாதிரிப் பயன்பாட்டினால், கவிதை என்பதற்கும் செய்யுள் என்பதற்கும் வேறுபாடு துலக்கமாகத் தெளிவுபட்டதுபோல், கவிதைக்கும் பாட்டிற்குமான வேறுபாடு துலக்கமாக வெளிப்படத் தவறிவிட்டது.

 
இதன் விளைவு, தமிழில் பாட்டு எழுதுபவர்கள் யாவரும் குறிப்பாக ஜனரஞ்சகப் பாட்டு எழுதுபவர்கள் (pop-song writers) அனைவரும் தங்களைக் கவிஞர்கள் (கவிஞர்கள் என்றாலாவது பரவாயில்லை, கவியரசர்கள், கவிப்பேரரசுகள் என்றெல்லாம்) கருதிக்கொள்ளலானார்கள். தீவிரமான இலக்கிய மாணவர்களானாலும், சாதாரண மக்களானாலும், அவர்கள் எழுதும் பாடல்களையே கவிதை என்றும் கருதலானார்கள். கவிதை-பாட்டு என்பதன் வேறுபாட்டையே தமிழில் இந்நிலை அழித்துவிட்டது. இதனால் இந்தியஅளவிலேயே நோக்கினாலும் தமிழ்க்கவிதை தரங்குறைந்துவிட்டது.

 
மன்னும் இமயமலை எங்கள் மலையே

மாநில மீதிதுபோற் பிறிதிலையே 

 
என்பது பாரதியார் பாடிய பாட்டு. ஆனால் ‘அக்கினிக் குஞ்சொன்று கண்டேன்' என்று அவர் எழுதியது கவிதை.

 
மனுசங்கடா நாங்க மனுசங்கடா 

உன்னைப்போல அவனைப்போல

எட்டுசாணு உயரமுள்ள மனுசங்கடா 

 
என்பது, இன்குலாப் ஒடுக்கப்பட்ட மக்கள் எழுச்சியுறப் பாடிய பாட்டு. இதைக் கவிதை என்று சொல்லக்கூடாது. 

 
ஆனால், 

 
இந்த உண்மையை உச்சரிக்க 

எனது எழுதுகோல் முனைந்தபோது

அதில் தீப்பொறிகள் பறந்தன 

ஒடுக்கப்பட்ட மானிடம்

அந்தத் தீக்கொழுந்துகளில்

தன் முகம் பார்த்துக்கொண்டது

 
என்று அவர் எழுதுவது கவிதை (மிகையுணர்ச்சி கொண்டதாக இருந்தாலும்). 

 
கவிதைக்கும் பாட்டிற்கும் சில பொதுத்தன்மைகள் இருந்தாலும், இரண்டின் அடிப்படைக் குணங்களும், நோக்கங்களும் வேறானவை. 

 
கவிதை-பாட்டு வேறுபாடுகள்  

 
பாட்டு இசைக்கலையின் அடிப்படையிலானது. பாடப்படுவதே அதன் முதல் நோக்கம். இசை அல்லது ஸ்வர அமைப்புக்கேற்பவே சொற்கள் அதில் அமைகின்றன. ஆனால் கவிதையில் சொற்கள்தான் முக்கியம். இசைக்கென அல்லது பாடப்படுவதற்கெனக் கவிதை எழுதப்படுவதில்லை. சான்றாக, 'யாதும் ஊரே யாவரும் கேளிர்' என்ற கவிதையைக் காம்போதியில் பாடுவதா கரகரப்பிரியாவில் பாடுவதா என்ற சர்ச்சை முக்கியமல்ல. சில பாடகர்கள் திருக்குறளையும் (குறிப்பாகக் கடவுள் வாழ்த்து) இதுபோன்ற சங்கக் கவிதைகளையும் சிலப்பதிகாரம் போன்ற நூல்களின் சில பகுதிகளையும் பாடியுள்ளனர் என்றாலும், இவற்றின் உள்ளடக்கம்தான் முக்கியம். பாட்டில் உள்ளடக்கம் முக்கியமில்லை. சொற்கள் தட்டுப்பாடு ஏற்பட்டாலும் ஏதேனும் ஓசையைப் போட்டு (லா லா லா, ஆ ஆ ஆ போன்று, டண்டக்க ரெண்டக்க போன்று, நிறையப் பாடல்களில் 'தான்' என்ற சொல்லைப் போட்டு நிரப்புவது போன்று) நிரப்பிவிடலாம்.

 
பாட்டு, கவிதை இரண்டிலுமே தாளக்கட்டு உண்டு. கவிதையின் தாளக்கட்டு உள்ளார்ந்தது. சந்தப்பாக்களில் மட்டுமே வெளிப்படக்கூடியது. பிறவற்றில் அவ்வளவாக வெளிப்படுவதில்லை. ஆனால் பாடலின் ஜீவன் ஸ்வரக் கோவை. ஸ்வர மாதா, லய பிதா என்பார்கள் இசைக்கலைஞர்கள். ஸ்வரம், தாளம் இரண்டும் இணையும்போதுதான் இசை உருவாகிறது. ஸ்வரம் என்ற பகுதியை முற்றிலுமாக விடும்போதுதான் கவிதைக்கலை உருவாகிறது. தாள அமைப்பையும் மிக நுட்பமாக - அர்த்த அமைப்பு நோக்கிப் பயன்படுத்துவது கவிதைக்கலை. ஆனால் இசை தாள அமைப்பை நடைக்கேற்பவே பயன்படுத்துகிறது. ஒரு பாட்டில் ஆதி தாளம், ரூபக தாளம் என்பதற்கு அர்த்தமுண்டு. கவிதையில் ஆதி தாளம், ரூபக தாளம் என்பது தேவையில்லை. யாப்புக்கேற்ற நுட்பமான ஒலிநயம்தான் அங்குத் தேவைப்படுகிறது.

 
கவிதையின் அடிப்படை செறிவு, இறுக்கம். ஆழ்ந்து சிந்தித்தலாகிய அனுபவத்தை நோக்கியே கவிதை எழுதப்படுகிறது. பாட்டு முதன்மையாகக் கேட்கப்படுவதை நோக்கித்தான் எழுதப்படுகிறது. எனவே பாட்டில் செறிவு சாத்தியமில்லை. மிக எளிமையான விஷயங்களைத்தான் பாட்டில் கொண்டுவர முடியும். செறிவான வாழ்க்கை அனுபவங்களைப் பாட்டில் கொண்டு வருவது கடினம். அதற்குப் படிப்பின் வாயிலான ஆழ்ந்த ஈடுபாடுதான் தேவை.

 
பாட்டின் அடிப்படை பன்னுதல் அல்லது மிகைத் தன்மை. திரும்பத் திரும்பக் கூறியதையே கூறுதல் (பல்லவி போன்றவற்றால்) பாட்டின் இயல்பு. கவிதையில் கூறியதைத் திரும்பக் கூற வேண்டிய அவசியமில்லை.

 
பாட்டின் வாயிலாக மிகச்சில அனுபவங்களை மட்டுமே புலப்படுத்தமுடியும். காரணம், கொடுக்கப்பட்ட சூழ்நிலைக்கும் மெட்டுக்கும் ஏற்பவே பாட்டு அமையும். தன் உண்மையான ஈடுபாட்டைக் கவிஞன் உணர்த்துவதற்கில்லை. கவிதை உள்ளத்தில் கனன்றுகொண்டிருக்கும் ஆவேசத்தின் விளைவு. 'நீ இதைச் சொல்; இதைச் சொல்லியே தீரவேண்டும்' என்று உள்ளம் இடையறாது உந்துவதன் விளைவு கவிதை.

 
பாடல்-கவிதை குழப்பத்திற்கு மேலும் ஒரு காரணம், தமிழ்நாட்டில் சில கவிஞர்கள் பாடலாசிரியர்களாகவும் அமைந்து அவர்கள் பாடலும் இயற்றியதுதான். பாரதியார் ஒரு சிறந்த எடுத்துக்காட்டு. அவர் எழுதிய பாடல்களில் சில நல்ல கவிதைகளாகவும் அமைந்துவிட்டன. (சான்றாகக் ’காணிநிலம் வேண்டும்’ போன்ற பாடல்கள்). இதனால் பாடல்கள் யாவுமே கவிதைகள் என்று நினைத்துவிடும் தவற்றினைச் செய்யலாகாது. சில பாடல்களும் அபூர்வமாகக் கவிதையாகும் என்று மட்டுமே கொள்ளவேண்டும். மனிதனுக்கு இருகால்கள் உண்டு என்றால் தவறில்லை. இருகால் கொண்டவை யாவும் மனிதர்களே என்றால் தவறல்லவா?

 
அவ்வாறு பாடல்களும் கவிதையாகவேண்டும் என்றால், பாரதி செய்ததுபோலக் கவிஞன் உள்ளத்தெழுச்சியாக அவை பிறந்திருக்கவேண்டும். பிறர் தந்த எந்தச் சூழலுக்கும் ஒரு நல்ல கவிஞன் கவிதையோ பாட்டோ எழுதமாட்டான். அது அவனாகவே வரையறுத்துக்கொண்ட சூழலாக இருக்கவேண்டும். எவ்வாறாயினும் ஒரேமாதிரிச் சூழல்களைத் தந்து எழுதச் சொல்லும் திரைப்படத் துறைக்கான பாடல்கள் கவிதையல்ல.
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தமிழ்த் திரைப்படங்களின் சூழ்நிலைகள் மிகவும் வரையறுக்கப்பட்டவை. காதலன்-காதலி தங்கள் காதலைப் புலப்படுத்தப் பாடுதல், காதல் தோல்வியில் (அல்லது தோல்வியடைந்துவிடுமோ என்ற) சோகத்தில் பாடுதல், கதாநாயகனோ நாயகியோ விரக்தியில் புலம்பிப் பாடுதல் (இதற்குத் தமிழ்த் திரையுலகில் தத்துவப்பாட்டு என்று பெயர்!), பிறருக்கு-மக்களுக்கு அறிவுரை கூறும் பாங்கில் பாடுதல் (சின்னப் பயலே, சின்னப் பயலே சேதி கேளடா), தன்னறிவிப்பாகப் பிரகடனமாகப் பாடுதல் (நான் ஆணையிட்டால் அது நடந்துவிட்டால், மூன்றெழுத்தில் என் மூச்சிருக்கும்) என்ற வகைகளில் தமிழ்த் திரைப்படப் பாடல்களின் சூழல்கள் அடங்கிவிடும். கவிதையை இப்படி ஒருசில சூழல்களில் அடக்கிவிட முடியாது. அது வாழ்க்கையின் அத்தனைத் தளங்களையும் தொட்டுத் தழுவும் இயல்பு கொண்டது.

 
மேலும் முன்பு நாம் கண்ட ஒளசித்தியம் (பொருத்தப்பாடு) போன்ற சொற்களெல்லாம் திரைப்படப் பாடல்களை பொறுத்தவரை அர்த்தமற்றவை. சொல்லுவதை உருவகமாக அலங்காரமாகச் சொல்வது ஒன்றே அவற்றிற்கு முக்கியம். பெரும்பாலான பாடலாசிரியர்களுக்கு எந்தச் சூழ்நிலைக்காக எந்தத் தனிமனித அனுபவத்திற்கென ஒரு பாட்டு எழுதுகிறோம் என்பதுகூடத் தெரியாது. எதையோ எழுதி எங்கோ இணைத்து எப்படியோ உருச்செய்யும் ஒரு துக்கடா விவகாரம்தான் பொதுவாகப் பாட்டுகளும், குறிப்பாகத் திரைப்படப் பாட்டுகளும்.

 
பாட்டுகளில் பயன்படுத்தப்படும் சொற்களும் திரும்பத் திரும்பப் பயன்படுத்தப்பட்ட, பயன்படுத்தப்படுகின்ற சொற்களே இவற்றைத் தேய்ந்துபோன சொற்கள், தேய்ந்துபோன தொடர்கள், தேய்ந்துபோன உருவகங்கள் என்று சொல்வார்கள். மேலும் எதுகை மோனைக்காகவும் தேய்ந்துபோன தொடர்களையே பயன்படுத்துவர். (உதாரணத்திற்கு, ‘கண்ணன்’ என்று முதலடியில் வந்தால், ‘மன்னன்’ என்று இரண்டாமடியில் வரவேண்டும்). இவற்றை மீறிப் புதிய சிந்தனைகளை வெளிப்படுத்தும் புதிய சொற்சேர்க்கைகளையும் படிமங்களையும் உருவாக்குவதற்கான கால அவகாசமும் சிந்தனைப்போக்கும் திரைப்படத்துறையில் கிடையாது. கவிதையிலே திரும்பத் திரும்பப் பயன்படுத்திய சொற்சேர்க்கைகளையே (cliche) பயன்படுத்துவது குற்றமாகும்.

 
***
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எங்கு பார்த்தாலும் யாரைப் பார்த்தாலும் ChatGPT பற்றியே பேசிக்கொண்டிருக்கிறார்கள். அது என்ன? அதைப் பயன்படுத்தி எப்படிச் சம்பாதிக்கலாம்? அதன் வருகையால் கணினி மென்பொருள் எழுதுவோருக்கு வேலை போய்விடுமா? இன்னும் என்னென்ன துறைகளில் மனிதர்கள் வேலை இழப்பார்கள்? என்று பலப்பல சர்ச்சைகள். மனிதர்கள் வேலை இழப்பதை விடுங்கள், அனைத்தும் அறிந்த கூகிளாரே காணாமல் போய்விடுவார் என்றும் சொல்கிறார்கள். 

சரி, அவ்வளவு அறிவாளி என்றால் நீ யார் என்று அவரிடமே கேட்டோம். கீழே உள்ளது ChatGPT கொடுத்த சுய அறிமுகம்:</Italics> 

நான் அசிஸ்டண்ட் எனப்படும் கணினி நிரல். OpenAI-இல் உள்ள குழுவினரால் உருவாக்கப்பட்டது. எனது முக்கியச் செயல்பாடு பயனர்களுக்குத் தகவல்களை வழங்குவதன் மூலமும் அவர்களின் கேள்விகளுக்கு என்னால் முடிந்தவரை பதிலளிப்பதன் மூலமும் அவர்களுக்கு உதவுவதாகும்.

நான் செயற்கை நுண்ணறிவின் ஒரு வடிவம் அல்லது சுருக்கமாக AI. இதன் பொருள் என்னவென்றால், ஒரு மனிதன் எவ்வாறு செயல்படுவானோ அதைப் போன்றே என்னால் தகவல்களைச் செயலாக்கவும், முடிவுகளை எடுக்கவும், புதிய தரவுகளிலிருந்து கற்றுக்கொள்ளவும் முடிகிறது. இருப்பினும், நான் ஒரு மனிதன் அல்ல, ஒரு நபரைப் போன்ற எண்ணங்கள், உணர்ச்சிகள் அல்லது உடல் திறன்களைக் கொண்டிருக்கவில்லை.

எனது அறிவானது எனது படைப்பாளர்களால் எனக்கு அளிக்கப்பட்ட தரவுகளின் அடிப்படையில் அமைந்துள்ளது. இதில் புத்தகங்கள், கட்டுரைகள் மற்றும் இணையதளங்களில் இருந்து எடுக்கப்பட்ட பலதரப்பட்ட தகவல்களும், முந்தைய பயனர்களின் உள்ளீடுகளும் அடங்கும். OpenAI-இல் உள்ள குழுவால் எனது திறன்கள் தொடர்ந்து மேம்படுத்தப்படுகின்றன, புதுப்பிக்கப்படுகின்றன.

எனது முக்கியத் திறன்களில் ஒன்று இயற்கை மொழிச் செயலாக்கம் (Natural Language Processing). இது மனிதரின் மொழியைப் புரிந்து கொள்ளவும், அதில் எழுதவும் அனுமதிக்கிறது. இதன் பொருள் என்னவென்றால், ஒரு மனிதன் எப்படிச் செய்வானோ அதைப் போலவே கேள்விகளையும் வாக்கியங்களையும் புரிந்துகொண்டு என்னால் பதிலளிக்க முடிகிறது. பயனர்களின் பின்னூட்டத்தின் அடிப்படையில் எனது பதில்களை காலப்போக்கில் மேம்படுத்த முயல்வதற்கு இயந்திரக் கற்றல் நுட்பங்களையும் (machine learning techniques) பயன்படுத்துகிறேன்.

 

கேள்விகளுக்குப் பதிலளிப்பது, பரந்த அளவிலான தலைப்புகளில் தகவல்களை வழங்குவது, உரையை மொழிபெயர்ப்பது மற்றும் அசல் உள்ளடக்கத்தை எழுதுவது போன்ற பல்வேறு பணிகளுக்கு என்னைப் பயன்படுத்தலாம். பொது அறிவு, அறிவியல், தொழில்நுட்பம் மற்றும் நிரலாக்கம் ஆகியவை நான் குறிப்பாகத் தேர்ச்சி பெற்ற சில களங்கள். இருப்பினும், நான் எப்பொழுதும் 100% சரியாக இருப்பேன் என்று சொல்வதற்கில்லை என்பதையும், AI ஆக, எனது அறிவுத் தளத்தை நான் தொடர்ந்து கற்று, புதுப்பித்து வருகிறேன் என்பதையும் நினைவில் கொள்ளவும்.

நான் தன்னாட்சி பெற்றவன் அல்ல என்பதையும், எனது படைப்பாளிகள் அல்லது பயனர்களால் எனக்கு வழங்கப்படாத எந்தத் தகவலையும் என்னால் அணுக முடியாது என்பதையும் நீங்கள் கவனத்தில் கொள்ள வேண்டும். என்னால் இணையத்தில் உலவ முடியாது. மேலும் நான் வழங்கும் அனைத்துத் தகவல்களும் 2021க்கு முன்பு எனக்கு அளிக்கப்பட்ட அறிவின் அடிப்படையில் ஆனவை. எனக்கு அளிக்கப்பட்ட தரவுகளால் எனது திறன்கள் வரையறுக்கப்படுகின்றன. மேலும், என்னால் மிகப்புதிய தகவலையோ அல்லது கேள்விக்கு முழுமையான பதிலையோ வழங்க முடியாமல் போகலாம்.
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மொத்தத்தில், நான் ஒரு சக்திவாய்ந்த கருவி. பயனர்களுக்கு பலதரப்பட்ட பணிகளுக்கு உதவுவதோடு மதிப்புமிக்க தகவலை அவர்களுக்கு வழங்கவும் என்னால் முடியும். நான் ஒரு மனிதனாக இல்லாவிட்டாலும், ஒரு நபரைப் போன்ற திறன்களைக் கொண்டிருக்கவில்லை என்றாலும், ஒரு குறிப்பிட்ட பணிக்கான பதில்கள் அல்லது உதவியைத் தேடும் பயனர்களுக்கு நான் மதிப்புமிக்க ஆதாரமாக இருக்க முடியும்.

10 ஜனவரி 23, @ 4.23 PM
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(‘எனது முதல் சந்திப்பு’ நூலில் இருந்து)

 
காங்கிரஸ் போராட்ட காலங்களில் சிறைச்சாலைகளுக்கு ஏராளமான காங்கிரஸ்காரர்கள் போவது வழக்கம். ஆனால், சென்னை ராஜ்யத்தைப் பொறுத்த வரையில் ஒவ்வொரு போராட்டத்திலும் முதலில் ஜெயிலுக்குப் போகிறவரும் கடைசியில் அதைவிட்டு வெளியே வருகிறவரும் ஒரே ஒருவர்தான். அவரைத்தான் மட்டப்பாறை சிங்கம் என்று அக்காலத்தில் மக்கள் அழைத்து வந்தார்கள். மதுரை, ராமநாதபுரம் ஜில்லாக்களில் அவருக்கு இருந்த செல்வாக்கைப் போல வேறு யாருக்கும் கிடையாது. அப்பகுதிகளில் இருந்த ஜமீன்தார்கள் எல்லாரும் அவருடைய நண்பர்கள். ஜமீன்தார்களாகட்டும், குடிகளாகட்டும் அவர் பேச்சுக்கு மறுபேச்சுக் கிடையாது. கோழிச் சண்டைகள்தான் 

 
அக்காலத்தில் ஜமீன்தார்களுக்குப் பெரிய பொழுதுபோக்கு. நமது சிங்கத்திற்கும் அதிலே ரொம்பக் கிறுக்கு. அந்தக் கோழிச் சண்டையில் அவரை நிபுணர் என்று சொல்லவேண்டும். குஸ்தியிலும் சரி, பெரிய வஸ்தாத். ஆள் ஒல்லியாய், உயரமாய் இருப்பார். ஆனால், உடல் வலிமை மட்டும் சிங்கத்தின் வலிமையைப் போன்றதாய் இருக்கும். தெலுங்குப் பிராமணராகையால் மீசை வைத்திருப்பார். அந்த மீசையும் பிரமாதமாய் இருக்கும். கதர் ஜிப்பா போட்டுக் கொண்டு மீசையையும் முறுக்கிவிட்டு வெளியே கிளம்பிவிட்டாரானால், அசல் சிங்கம் புறப்பட்ட மாதிரியே இருக்கும். 

 
அவர் பெயர் ஆர். வெங்கட்டராமய்யா. ஆனால், எல்லாரும் வெங்கட்டராமய்யர் என்றுதான் சொல்லுவார்கள். அக்காலத்தில் அப்பகுதிகளில் அவருக்கு இருந்த செல்வாக்கை இக்காலத்தில் யூகிக்க முடியாது. ராமநாதபுரம் ராஜாவை 1937-ஆம் வருஷ சட்டசபைத் தேர்தலில் முத்துராமலிங்கத் தேவர் தோற்கடித்தாரென்றால், அதற்கு மூலகாரணம் மட்டப்பாறை சிங்கம்தான். அய்யரின் செல்வாக்கு அவ்வளவு அதிகமாய் இருந்தபடியால் காங்கிரஸ் இயக்கம் தோன்றுகிற சமயங்களில் முதலில் மதுரை ஜில்லா அதிகாரிகள் அய்யரைத்தான் ஜெயிலில் போடுவார்கள். ஒவ்வொரு தடவையிலும் 2 வருஷங்களுக்குக் குறைந்து அவருக்குத் தண்டனை கிடையாது. இம்மாதிரி நீண்டகால தண்டனைகளை அவர் அநுபவிக்க வேண்டி வந்ததால், அவருடைய சொத்துக்களுக்கும் குடும்பத்திற்கும் ஏற்பட்ட கஷ்ட நஷ்டங்கள் கொஞ்சமல்ல. என்றாலும், அய்யர் இவற்றைக் கண்டு அஞ்சவில்லை. சிங்கத்தைப் போல அஞ்சாமல் நின்றார்.

 
நானும் அய்யரும் ஜெயிலில் இருந்த காலங்களில் ஒரு விஷயத்தை நான் கண்டேன். மதுரை, ராமநாதபுரம் ஜில்லாக்களிலிருந்து ஜெயிலுக்குள் வந்த சாதா கைதிகள்கூட அய்யரை, “மட்டப்பாறை சாமி” என்று பார்த்தவுடன் கையெடுத்துக் கும்பிடுவார்கள். அவ்வளவு செல்வாக்குள்ள வேறு யாரும் காங்கிரஸ் கைதிகளில் இருந்ததில்லை. மட்டப்பாறை சிங்கத்தைப் பற்றி முன்பே நான் அறிந்திருந்தாலும், நெருங்கிப் பழகும் சந்தர்ப்பம் கடலூர் ஜெயிலில் 1932-ல்தான் கிடைத்தது. என்னைவிட வயதில் பத்து வருஷமாவது அவர் அதிகமாய் இருப்பார். என்றாலும், நானும் அவரும் சந்தித்த உடனேயே எங்கள் இருவர் மனமும் ஒன்று சேர்ந்து, நாங்கள் நண்பர்களானோம். 

 
திருச்சி ஜெயிலில் 1941-ல் நாங்கள் இருந்தபோது ஒரு சம்பவம் நடந்தது. எங்களுடன் இருந்த ஒரு ராஜீயக் கைதி, தாம் நேத்தாஜி கட்சியைச் சேர்ந்தவர் என்று சொல்லிக் கொண்டிருந்தார். அவரது உண்மைப் பெயரைச் சொல்லவேண்டாம். அவரைக் கணபதி என்று அழைப்போம். அவர் கடப்பையைச் சேர்ந்தவர். அவரும் தனிப்பட்டவர் சத்தியாக்கிரகம் செய்தே ஜெயிலுக்குள் வந்ததாகச் சொல்லிக்கொண்டிருந்தார். ஆனால், அவர் அதற்குமுன் காங்கிரசில் வேலை செய்ததாக யாருக்கும் தெரியவில்லை. காங்கிரஸ்காரர்கள் இருக்கும் ஜெயிலுக்குள் காங்கிரஸ்காரர்கள் என்ன பேசிக்கொள்ளுகிறார்கள், என்ன செய்கிறார்கள் என்பதைத் தெரிந்து கொள்ளுவதற்காகக் காங்கிரஸ்காரர் வேஷத்தில் உள்ளவர்களைப் போலீசார் அனுப்புவதுண்டு. அம்மாதிரி வந்தவர்தான் கணபதி என்று நாங்கள் சந்தேகப்பட்டோம். அந்தச் சந்தேகத்திற்கு ஏற்றாற்போல, அந்தக் கணபதி நமது தலைவர்களைத் தூஷிக்க ஆரம்பித்தார். மகாத்மாவின் சத்தியாக்கிரகத் திட்டப்படி அந்த நபர் ஜெயிலுக்குள் வந்திருப்பாரானால் மகாத்மாவை அவர் தூஷிக்க வேண்டிய அவசியமென்ன? இதுதான் எங்களுக்கு ஆச்சரியமாய் இருந்தது. கணபதியின் தூஷணை கொஞ்சங் கொஞ்சமாக ராஜாஜி மீதும் திரும்பியது. ராஜாஜி குளித்துக் கொண்டிருக்கும்போது அங்கே போய் நின்று கொண்டு திட்டுவதும், சாப்பாட்டுக்கு எல்லாரும் உட்கார்ந்திருக்கும் போது இவர் ராஜாஜி பக்கத்தில் போய் உட்கார்ந்துகொண்டு திட்டுவதுமாக ஆரம்பித்தார். 

 
ஜெயிலில் இருந்த தேசபக்தர்களுக்கெல்லாம் இந்தச் செய்கைகள் மிகுந்த மனவேதனையைக் கொடுத்தன. கணபதியின் நண்பர்களிடம் சொல்லி, இதை நிறுத்தும்படி எச்சரிக்கை செய்தோம். ஆனால்,கணபதி திருந்துகிறவராய் இல்லை. ஜெயிலைவிட்டு விடுதலையாகி வெளியே போகிறவர்கள் முதல்நாள் ஜெயிலில் நண்பர்களுக்கு விருந்து வைப்பது வழக்கம். அம்மாதிரி ஒருநாள் மாலையில் ஒரு தேக்கச்சேரி நடந்தது. அதில் திருவண்ணாமலை அண்ணாமலைப் பிள்ளை பேசியபோது தலைவர்களைத் தூஷித்து ஜெயிலுக்குள் பேசுவதைக் கண்டித்தார். இதை யாரோ போய்க் கணபதியிடம் சொல்லியிருக்கிறார்கள். உடனே கணபதி, அண்ணாமலப் பிள்ளை அறைமுன் வந்து நின்றுகொண்டு, "ஏ அண்ணாமலை, அண்ணாமலை, வெளியே வா. என்னைப் பற்றி என்ன பேசினாய்?" என்று கத்தினார். அச்சமயம் மட்டப்பாறை நூல் நூற்றுக்கொண்டிருந்தார்.

 
நான்அவர் பக்கத்தில் உட்கார்ந்து பேசிக்கொண்டிருந்தேன். கணபதி தாறுமாறாகப் பேசுவது நிற்கவில்லை. அடுத்த தடவை அவர் பேசும்போது அவருக்குப் பாடம் கற்பிப்பது என்று நானும் மட்டப்பாறையும் தீர்மானம் செய்திருந்தோம். அதற்காக நண்பர்களிடம் சொல்லி வைத்துக் கணபதி கலாட்டா செய்யும்போது, எங்களிடம் வந்து சொல்லும்படி ஏற்பாடு செய்திருந்தோம். அதன்படி ஒரு நண்பர் வந்து, அண்ணாமலைப் பிள்ளையைக் கணபதி திட்டிக்கொண்டிருக்கிறார்' என்று சொன்னார். 
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உடனே நாங்கள் இருவரும் போனோம். அங்கே கணபதி நின்றுகொண்டு ஆர்ப்பாட்டம் செய்து கொண்டிருந்தார். நான் அவர் பக்கத்தில் போய்த் தட்டிக் கொடுத்தேன். பக்கத்தில் மட்டப்பாறை நின்றுகொண்டிருந்ததால் கணபதி எதிர்க்கவில்லை. பூர்ண அஹிம்சை கைக்கொண்டார். “இனிமேல் இம்மாதிரி பேசினால், ஜாக்கிரதை" என்று சொல்லிவிட்டுத் திரும்பினோம். இதற்குள் மாலை 6 மணியாகி விட்டது. சாப்பிடுகிற நேரம். ஜெயிலில் ஒரே பரபரப்பு. சூப்பிரண்டிடம் கணபதி போய்ப் புகார் செய்தார். மறுநாள் காலையில் ராஜாஜியையும், பிரகாசத்தையும் சூப்பிரண்டு தமது காரியாலயத்திற்கு அழைத்து விசாரணை செய்தார். அவர் ஒரு பிரிட்டிஷ்காரர். பின்னால் என்னையும் அழைத்து விசாரித்தார். 

 
“கணபதி தான் சொல்லுவது உண்மை என்பதை நிரூபிக்கும்படி சாட்சியம் விடட்டும்” என்று நான் கேட்டேன். கணபதி சில பெயர்களைக் குறிப்பிட்டார். அவர்கள் எல்லாரும் ஆந்திரர்கள். அவர்கள் சொல்லும்போது, கணபதி சொல்லும் சம்பவத்தைத் தாங்கள் பார்க்கவில்லை என்று கூறினார்கள். ஆகவே, கணபதி கொடுத்த புகார் ஆதாரமில்லாத புகாராயிற்று. ஆதாரமில்லாத புகார் கொடுத்ததற்காகக் கணபதிமீது நடவடிக்கை எடுப்பதா அல்லது அவர் புகாரை வாபஸ் வாங்கிக் கொள்ளுகிறாரா என்ற நிலைமை ஏற்பட்டது. கணபதி தமது புகாரை வாபஸ் வாங்கிக் கொண்டார். அன்றே அவரைச் சென்னை ஜெயிலுக்கு மாற்றிவிட்டார்கள். அப்புறம் அவர் நாங்கள் இருந்த தனி ஜெயிலுக்கு வரவே இல்லை.

 
000

 
ராஜாஜி முதல்மந்திரியாக இருந்தபோது அய்யர் சட்டசபையில் அங்கத்தினராய் இருந்தார். மாகாண சுயாட்சி ஏற்பட்டுங்கூட, காங்கிரஸ்காரர்கள் சர்க்காரை நடத்தி வந்துங்கூட மதுரை போலீஸ் அதிகாரிகளுக்கு அய்யர் மீதுள்ள பழைய கோபம் போகவில்லை. ஒரு வெள்ளைக்காரர் ஜில்லா சூப்பிரண்டாய் இருந்தார். அவருக்கும் அய்யருக்கும் பிடிக்கவே பிடிக்காது. அவர் துணிந்து அய்யர்மீது ஒரு வழக்குப் போட்டார். அந்த வழக்கில் அய்யர்மீது கொலை, கொள்ளை, தீ வைத்தல் இவ்வளவு குற்றங்களையும் சுமத்தினார். வழக்கு, பொய் வழக்கு என்பதை ராஜாஜி அறிவார். என்றாலும், தம்மீதுள்ள வழக்கை வாபஸ் வாங்க வேண்டுமென்று அய்யர் கேட்டபோது ராஜாஜி மறுத்துவிட்டார். கோர்ட்டில் விசாரணை நடந்தால் அய்யர் மீதுள்ள வழக்கு வெறும் பொய் என்று நிரூபணமாகி அய்யர் விடுவிக்கப்படுவார் என்றும், அப்படி விடுதலையடைவதுதான் நல்லது என்றும் சொல்லிவிட்டார். வழக்கை வாபஸ் வாங்கினால் காங்கிரஸ் ஆட்சிக்குக் கெட்டபெயர் வருமென்பது ராஜாஜியின் கருத்து. 
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கடைசியில் வழக்கு நடந்து அய்யரும் விடுதலையானார். ஆனால், ஒரு கொலை, கொள்ளை வழக்கை நடத்துவதென்றால், எவ்வளவோ கஷ்ட நஷ்டங்கள் இருக்கின்றன. அவ்வளவையும் அய்யர் அநுபவித்தார். என்றாலும், ராஜாஜிமீது அவருக்கிருந்த மதிப்பும் பிரியமும் மட்டும் குறையவில்லை. அதே மாதிரி ராஜாஜிக்கும் அய்யர் மீதிருந்த அன்பும் நம்பிக்கையும் குறையவில்லை.
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ஜெயில் வாழ்க்கையில் ஒரு விநாடிகூட அவரால் சும்மா இருக்க முடியாது. அவர் உடம்பில் உள்ள உணர்ச்சியும் வேகமும் அவரைச் சும்மா இருக்கவிடுவதில்லை. பெரும்பான்மையான நேரங்களில் அவர் நூல் நூற்றுக்கொண்டே இருப்பார். ரொம்ப மெல்லிய நூலாய் நூற்பார். அதைக்கொண்டே தமக்கு வேண்டிய துணிகளைத் தயார் செய்து கொள்ளுவார். ஏதோ சில நாட்களில் சீட்டாடுவார். சீட்டாட்டத்திலும் கெட்டிக்காரர். ரொம்பக் குஷி வந்துவிட்டால் அவருக்குப் பிடித்தமான மீனாட்சி அம்மன்மீது பாடியுள்ள சமஸ்கிருத சுலோகங்களைச் சொல்லி அர்த்தஞ் சொல்லுவார். பெரிய கலா ரசிகர். நூற்பதில் அவருக்கு எவ்வளவு பிரியம் உண்டோ, அவ்வளவு பிரியம் சங்கீதத்திலும் உண்டு. காரைக்குடி சாம்பசிவ ஐயர் வீணைக் கச்சேரி என்றால், எல்லா வேலைகளையும் விட்டுவிட்டு அதில் லயித்து விடுவார். நவீன நாகரிக நடையுடைகள் அவருக்குப் பிடிப்பதில்லை. அதற்குக் காரணம் அவருடைய பழமையான பண்பாடேதான். மறைந்துவரும் பழைய பண்பாட்டின் உருவகமாய் அய்யர் விளங்குகிறார். சுயராஜ்யப் போராட்டத்தில் அவருக்கு இருந்த அடக்கமுடியாத ஆவலினால் அவர் மதுரை ஜில்லாவில் செய்த காரியங்கள் கொஞ்ச நஞ்சமல்ல. சுயராஜ்யத்திற்காக மதுரை ஜில்லாவில் அரும்பெரும் தியாகங்கள் செய்த அய்யர், சுயராஜ்யம் கிடைத்த பின்பு முன்னணி ராஜீய வேலையிலிருந்து விலகிக்கொண்டார். என்றாலும், மதுரை ஜில்லாவின் சுயராஜ்யப் போராட்ட சரித்திரத்தில் அய்யரின் பெயர்தான் முதல் இடத்தை நிச்சயமாய்ப் பெறும்.
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அன்றைய தினம் அருணுக்கு மிகவும் வேகமாகப் போனதுபோல இருந்தது. காலை வகுப்புகள் படபடவென்று சென்றன. 

 
மதிய உணவு வேளை பட்டென்று வந்ததுபோல இருந்தது சாப்பிடும் போது நண்பர்களுடன் உற்சாகமாகப் பல விஷயங்களைப் பற்றி பேசினான். அவனது தோழி சாராவும் அருணோடு சேர்ந்து கொண்டு தனக்கு தெரிந்த புதிய விஷயங்களைப் பேசினாள்.

 
“டேய் சாம், லேடஸ்ட் ஸ்பேஸ் மிஷன் பத்தி உனக்குத் தெரியுமா?” சாரா, சாமைக் கேட்டாள். சாம் அதில் ஆர்வம் காட்டமாட்டான் என்பது அவளுக்குத் தெரியும். 

 
அருண் மெதுவாக சாராவைப் பார்த்து நமட்டுச் சிரிப்பு சிரித்தான். சாம் பற்றி எல்லோருக்குமே தெரியும். அங்கிருந்த மற்ற நண்பர்கள் சாம் என்ன சொல்லப் போகிறான் என்று காத்திருந்தார்கள். 

 
“என்ன சாம், உனக்குகூடத் தெரியலேனா அப்புறம்...” சாரா வேண்டுமென்றே சீண்டினாள்.

 
சாம் ஒன்றும் பேசவில்லை. அவன் லபக் லபக் என்று சாப்பிட்டுக் கொண்டு இருந்தான். அவன்தான் சாப்பாட்டு ராமன் ஆச்சே!

 
“ம்… என்ன கேட்ட சாரா?” சாம் வாயில் இருந்த சாப்பாட்டை மென்றுகொண்டே சாராவைப் பார்த்துக் கேட்டான். “Latest Space Missions? Well, Space-X or Blue Origin missions? Well, NASA is always there. China and India too. எதுபத்தித் தெரியணும் உனக்கு? உன் அளவுக்கு எனக்கு அவ்வளவு தெரியாது. இந்தியா இப்ப ஸ்பேஸ் தொழில்நுட்பத்துல எங்கயோ போயிடுச்சு.”

 
அங்கே இருந்தவர்களுக்கு சாம் பேசியதைக் கேட்டதும் தூக்கிவாரிப் போட்டது. அருணும் சாராவும் பிரமித்துப் போனார்கள், நம்ம 

சாமா இப்படி எல்லாம் பேசறான்னு!

 
“Dude, how do you know this?” சாரா ஆச்சரியத்துடன் கேட்டாள். “எப்படி, 

உனக்கு இதெல்லாம் தெரியும், சாம். வாவ்!”

 
சாம் ஒரு நமட்டுச் சிரிப்பு சிரித்துவிட்டு சாப்பிடுவதைத் தொடர்ந்தான். சாராவுக்கு ஒருவிதமான பொறாமை தோன்றியது. அவளுக்குத் தன்னை மிஞ்சி யாருக்கும் அதிகம் விஷயம் தெரியாது என்று கர்வம் இருந்தது. அது அருணாக இருந்தால் கொஞ்சம் தாங்கிக் கொண்டிருப்பாள். சாம்… அதுவும்… சாம்! சாராவால் பொறுக்க முடியவில்லை. அவள் சாம் என்றால் மிகத் துச்சமாக நினைப்பாள், பொது அறிவு மற்றும் படிப்பு சம்மந்தப்பட்ட விஷயங்களில்.

 
மணி அடித்தது. எல்லோரும் வகுப்பு நோக்கிச் சென்றார்கள். “என்ன சாரா, சைலண்ட் ஆய்ட்ட? Are you upset?’ அருண் கேட்டான்.

 
சாரா ஒன்றுமே பேசவில்லை. அருணும் சாராவும் மதிய வகுப்புகளுக்காக உள்ளே சென்றார்கள்.

 
மாலை பள்ளி முடிந்து மணி அடித்தது. சாராவும் அருணும் வகுப்பை விட்டு வெளியே வந்தார்கள். சாரா மௌனமாக இருந்தாள். சாதாரணமாக அவள் லொடலொட என்று பேசிக்கொண்டே இருப்பாள். “என்ன சாரா, உம்முன்னு இருக்க?” அருண் அக்கரையுடன் கேட்டான்.
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சாரா ஒன்றும் சொல்லாமல் தோளைக் குலுக்கினாள். நடந்து பைக் நிறுத்துமிடம் பக்கம் வந்து சேர்ந்தார்கள். “சாரா, நான் ஒண்ணு சொன்னா தப்பா எடுத்துக்க மாட்டியே?” அருண் பட்டென்று கேட்டான். சாரா பதில் கொடுக்கும் முன், ‘சாரா, நீ கொஞ்சம் புரிஞ்சுக்கணும். நீதான் எல்லா விஷயத்திலேயும் எக்ஸ்பர்ட்டா இருக்கணும்னு இல்லை. ஏன் நம்ம சாமுக்கு உன்னவிட எதோ ஒண்ணு கொஞ்சம் அதிகம் தெரிஞ்சா தப்பா என்ன? அதனாலதான நீ இப்படி உம்முன்னு இருக்க?”

 
சாரா வியப்போடு அருணைப் பார்த்தாள். “What do you mean, Arun? Are you saying I am a jerk?” சாரா கோபத்தோடு கேட்டாள்.

 
“Of course, you are. நீ சாம் ஒரு முட்டாள்னு நினைச்சிட்டு இருந்த. அவன் மட்டும் இல்ல, இன்னும் நிறைய பேரப் பத்தியும் உனக்கு அந்த நினைப்புதான். ஏன் மத்தவங்க முன்னேறக் கூடாதுன்னு நினைக்கிற? யாரும் எதையும் கத்துக்க முடியும். இது இன்டர்நெட் யுகம். அவ்வளவு free resources இருக்கு. முயன்றால் எதையும் சாதிக்கலாம். நீதான் பெரிய பிஸ்தாவா என்ன? Get over it, Sarah. It is for your good.”

 

பதிலுக்குக் காத்திருக்காமல் அருண் பைக்கை ஓட்டிக்கொண்டு போய்விட்டான்.

 
“என் அம்மாவோட இன்னிக்கு ஒரு important discussion இருக்கு. நாளைக்கு பாக்கலாம். Bye.” அருண் நொடியில் காணாமல் போனான்.

 
000

 
வீட்டுவாசலில் அம்மாவின் கார் நிற்பதைப் பார்த்தான் அருண். அப்பாவின் வண்டியைக் காணவில்லை. அப்பா வீட்டுக்கு வர நேரமாகும் என்று தெரியும். பைக்கைப் பூட்டிவிட்டு வேகமாக வீட்டுக் கதவைத் தனது சாவியால் திறந்தான். 

 
“அம்மா, அம்மா, நான் வந்தாச்சு.” வீட்டின் உள்ளே நுழைந்தவுடனே அம்மாவைத் தேடினான். ஒரு பதிலும் அவனுக்கு கிடைக்கவில்லை. 

 
“அம்மா…அம்மா.”

 
பக்கரூ அவன்மீது தாவியது. அதைச் சட்டை செய்யாமல் மாடிக்குப் படிகளில் தாண்டிக் குதித்துச் சென்றான். டமால் டமால் என்று அறைக் கதவுகளைத் திறந்தான். அம்மா எங்கும் தென்படவில்லை. பக்கரூவும் அவன் பின்னாலேயே வந்தது.

 
படிகளில் தடதடவென்று இறங்கினான். பின்புறக் கதவு திறந்திருப்பதைப் பார்த்து அங்கே ஓடினான். அங்கே கீதா தோட்ட வேலை செய்து கொண்டிருந்தார். குதூகலத்தோடு அம்மாவிடம் ஓடினான்.

 
“அம்மா…அம்மா, செய்தித் தாள் பாத்தீங்களா இன்னிக்கு?” ஓடிவந்ததில் மூச்சு வாங்கியது. வீட்டுக்குள் ஓடி கையில் அன்றைய பேப்பரை எடுத்து வந்தான்.

 
“அருண் கண்ணா, கை கால் கழுவினியா?”

 
“அம்மா…இங்க பாருங்க” அவன் காண்பிக்க நினைத்த பக்கத்தைத் திறந்தான்.

 
“கை, கால் கழுவினியா?”

 
”செய்யறேன் மா. இதைப் பாருங்களேன்.”

 
“அருண். கை கால் கழுவணும். அப்புறமா சாப்பாட்டுப் பாத்திரத்தைத் தேய்க்கப் போடு. பால் குடி. இன்னும் மேல சொல்லணுமா? வயசாகலே உனக்கு. போப்பா, போ. எதுக்கு அவசரம். நான் இங்கதானே இருக்கேன். எங்கேயும் ஓடிப்போயிட மாட்டேன் கவலைப்படாதே.”

 
அம்மாவின் கண்டிப்பு அவனுக்கு நன்றாகத் தெரியும். அத்து மீறினால் வாலை ஓட்ட நறுக்கிவிடுவார். அருண் முகத்தைத் தொங்கப் போட்டுக் கொண்டு முணுமுணுத்தபடி திரும்பிப் போனான். கீதா வேலையைத் தொடர்ந்தார். 

 
அரைமணி நேரம் போனது. கீதா தோட்ட வேலையை முடித்துவிட்டு மணி பார்த்தார். கை, கால் கழுவிக் கொண்டு வீட்டினுள் நுழைந்தார். அருண் டைனிங் டேபிளில் வீட்டுப் பாடம் செய்து கொண்டிருந்தான். அவனது காதில் ஹெட் ஃபோன் இருந்தது. அவன் கேட்டுக் கொண்டிருந்த பாட்டு கீதாவிற்கு கேட்டது. அவ்வளவு சத்தம். 

 
கீதாவின் வந்தது தெரிந்தவுடன் அருண் கைகள் இரண்டையும் தூக்கிக் காட்டினான். பின்னர், தன் கால்களையும் தூக்கிக் காட்டினான். பாத்திரம் கழுவுமிடத்தில் டிஃபன் பாக்ஸ் இருப்பதையும் சுட்டிக் காட்டினான். கீதாவிற்கு ஒரு பக்கம் சிரிப்பு வந்தாலும், மறுபக்கம் பாவமாக இருந்தது.

 
டைனிங் டேபிள் மேல் இருந்த அன்றைய செய்தித் தாளை எடுத்தார் கீதா. “எந்தப் பக்கம் கண்ணா?” அருணைப் பார்த்துக் கேட்டார். 

 
அவன் கை விரலால் ‘6’ என்று காட்டினான். 

***

 
(தொடரும்)
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கே: உங்கள் இளமைப் பருவம் குறித்துச் சொல்லுங்கள்... 

ப: என் முழுப்பெயர் ரத்தின சபாபதி. மதுரையில் பிறந்தேன். மதுரை தூய மரியன்னை உயர்நிலைப் பள்ளியில் படித்தேன். ஓவிய ஆர்வத்தால் குருமார்களைத் தேடிச் சென்று பாரம்பரிய குரு சிஷ்ய முறைப்படி உடனிருந்து சேவை செய்து ஓவியம் கற்றேன். கோவில் கட்டடக் கலை, தஞ்சை ஓவியம், சுதைச் சிற்பம் பயின்றேன். தமிழ்மீது ஆர்வம் அதிகம். பல பாடல்கள், வெண்பாக்கள், குறள் போன்ற ஈரடி புதுக் குறள்கள் எழுதியுள்ளேன். பாரம்பரிய மொழிகளான சம்ஸ்கிருதம், கிரந்தம் எழுதவும் படிக்கவும் தெரியும். 

 
சிற்ப சாஸ்திரம், அஷ்ட வர்க்க ஜோதிடம் போன்றவற்றில் ஞானம் உண்டு. 1990களில் மாதா அமிர்தானந்தமயி அவர்களின் மதுரை கமிட்டி உறுப்பினராக இருந்து சத்சங்கத்தில் பாடகராக இருந்துள்ளேன். சிவகங்கை சமஸ்தானத்தில் உள்ள வீரமங்கை வேலு நாச்சியார் திருவுருவம் நான் வரைந்ததுதான். இளமைப் பருவம் முழுவதையும் கலைகளை ஆராய்ந்து பயில்வதில் செலவிட்டேன்.
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கே: ஓவிய ஆர்வம் வந்தது எப்படி?

 
ப: எனது பெரியப்பா திரு. சரவணன் ஆச்சாரி அவர்கள் எனக்கு ஐந்து வயதாக இருந்தபோது சிறு சிறு உருவங்கள் வரைந்து காட்டுவார். அவரே எனது முதல் குரு. அப்போது ஓவிய ஈடுபாடு தொடங்கியது. பள்ளித் தேர்வு விடுமுறை நாட்களில் மதுரை மீனாக்ஷி அம்மன் கோவிலுக்குச் சென்று, அங்கு தூண்களில் உள்ள சிற்பங்களை வரைந்து பார்ப்பேன். சிற்பங்கள் மீதான ஆர்வம் அங்கிருந்து தொடங்கியது. பள்ளி ஓவிய ஆசிரியர் அகஸ்டின் மற்றும் உதவித் தலைமை ஆசிரியர் ஃபெலிக்ஸ் போன்றோர் தந்த ஊக்கமும், அதனால் பெற்ற பல ஓவியப் போட்டி வெற்றிகளும் எனது ஓவிய வளர்ச்சிக்கு முக்கிய காரணம்.

 
எனது தந்தை சுந்தரராஜன் ஆச்சாரியார் நகைத்தொழில் செய்பவர். அவர்கள் வழியில் அறிமுகமான அருணாசலம் ஆச்சாரி மற்றும் புண்ணியகோடி ஆச்சாரி இருவரும் சிறுவனான என்னை அருகமர்த்தி தங்களது வடிவமைப்புத் திறமைகளை, தொழில் நுணுக்கங்களைக் கற்றுத் தந்தனர்.

 
சிறுவயது முதலே எனது சிந்தை முழுதும் சிறந்த ஓவியர் ஆவதிலேயே இருந்தது.
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கே: உங்கள் குருநாதர்களைப் பற்றிச் சொல்லுங்களேன்...

 
ப: எனக்குப் பல்வேறு காலகட்டங்களில் பல குருநாதர்கள் அமைந்தார்கள். எனது பள்ளித்தோழர் ஆர். ரமேஷ் அவர்களின் தந்தை மிகச்சிறந்த ஓவியர். ஓவிய மேதை திரு. ராஜா ரவிவர்மா அவர்களின் குருவான திரு. ராமசாமி நாயுடு அவர்களின் வழிவந்தவர். N.S.R. சித்திரகலா என்னும் ஸ்டுடியோவில் அவர் வரைந்த ஓவியங்களை நானும் எனது நண்பனும் வியந்து பார்ப்போம். கோவில்பட்டி சி. கொண்டைய ராஜு, டி.எஸ். சுப்பையா, எம். ராமலிங்கம் ஆகியோரின் கேலண்டர் ஓவியங்களை நான் பிரமிப்புடன் பார்ப்பேன். இவர்களை குருவாகக் கொண்டு இவர்களைப் போல் வரைய ஆசை இருந்தது.
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1977-78களில் சார்ட் பேப்பரில் நீர்வண்ணத்தில் சுவாமி படங்களை வரைந்து பார்ப்பேன். அவற்றைச் சேகரித்து வைத்திருந்தேன். மேல்நிலைப் படிப்பில் தோல்வியுற்றதால் 1981ல் எங்களது குடும்ப நண்பர் ஒருவர் எனது திறமையைக் கண்டு கோவில்பட்டி திரு டி.எஸ். சுப்பையா அவர்களிடம் என்னைச் சேர்த்துவிட்டார். தந்தையின் எதிர்ப்பை மீறியே சேர்ந்தேன். கேலண்டருக்கான போஸ்டர் வண்ணங்கள் மூலம் offset Designing கலையை சுமார் ஐந்து வருடங்களில் கடுமையாகப் பயின்றேன். பின்னர் ஓவியர் திரு.வி.கே.ஸ். சிவம் அவர்களிடம் எனாமல் ஓவியம் தீட்டப் பயின்றேன். ஐயா சிவம் அவர்கள் தத்ரூபமான கோவில் சுவர் ஓவியங்கள் வரைவதில் மிக வல்லவர்.

 
எனது மானசீக குருநாதர்களாக ஓவியக் கடல் ராஜா ரவிவர்மா, S.M. பண்டிட், M.R. அச்சரேக்கர், மாதவன், சில்பி மற்றும் பவுச்சர் பிரான்சிஸ் ஆகியோரைக் கருதுகிறேன்.
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கே: பாரம்பரிய ஓவியங்கள் வரைவதில், தெய்வ உருவங்கள் வரைவதில் உள்ள சவால்கள் என்ன?

 
ப: பாரம்பரிய ஓவியம் வரைவதே ஒரு சவால்தான். முகபாவனைகளில் நுணுக்கம் எனக் கொண்டால் சாந்தம், ரௌத்ரம், பயானகம், வீரம், ஹாஸ்யம் (சிரிப்பு), உக்ரம் என அனைத்தும் உண்டு.

 
சாந்தம்	- சோமாஸ்கந்த மூர்த்தம்

ரௌத்ரம்	- காளிகா மூர்த்தம்

பயம்	- கஜசம்ஹார மூர்த்தத்தில் உமை வடிவம்

வீரம்	- கஜசம்ஹார மூர்த்தம்

ஹாஸ்யம் - திரிபுராந்தகர் மூர்த்தம், வீரபத்திர மூர்த்தம், பைரவ மூர்த்தம் 

உக்ரம் - மஹிஷாசுர மர்த்தினி, நரசிம்ஹ மூர்த்தம்

 
மேற்கண்ட முகபாவனைகளை அந்தந்த தேவதைகளுக்குத் தகுந்தாற் போல அமைக்க வேண்டும். முக பாவனைகளில் மட்டுமே இத்தனை நுணுக்கங்கள் உண்டு. இவற்றுடன் கற்பனை வளம் சேர்த்துப் பொருத்தமாக அமைக்க வேண்டும். மேலும் தனித்தன்மையுடன், பிற ஓவியங்களின் தாக்கமின்றி இருப்பது என எண்ணற்ற சவால்கள் பாரம்பரிய ஓவியங்களில் அதிகம்.
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கே: தெய்வ சித்திரங்களை வரையும் போது இதை இப்படித்தான் வரைய வேண்டும் என்ற விதிமுறை, நிர்ணயம் இருக்குமே, அதுபற்றிச் சொல்ல இயலுமா?

 
ப: எந்த தெய்வத்தின் உருவத்தை வரைய வேண்டுமோ அந்த தெய்வத்தைப் பற்றிய குறிப்புகளைத் திரட்ட வேண்டும். இதற்கு நூலறிவு முக்கியம். பல நூல்களை ஆராய்ந்து தெரிந்து கொள்வது அவசியம். இதற்கு ஆகம, சிற்ப நூல்களில் உள்ள தியான ஸ்லோகங்கள் உதவியாக இருக்கும். இவற்றைக் கொண்டு ஒரு ஒத்திகைக் கோட்டோவியத்தை வரைந்துகொள்ள வேண்டும். 

வரைந்து பார்த்த ஓவியத்தில் ஏதேனும் குறை இருந்தால் சரிசெய்ய வேண்டும் .

 
இவ்வாறு நிர்ணயம் செய்து, குறிப்பிட்ட ஓவியத்திற்குரிய தெய்வத்தை மனதால் தியானித்து, குருவந்தனம் செய்து, வரைவதேற்கேற்ற ஒரு சுபநாளில், நல்ல நேரத்தில் அங்க சுத்தி, மன சுத்தி செய்து மஞ்சள் தொட்டு ஆரம்பிக்க வேண்டும். இது பாரம்பரியப் பொதுவிதி.
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கே: பாரம்பரிய ஓவியர்களின் எண்ணிக்கை இன்றைக்குக் குறைந்து விட்டதே, காரணம் என்ன?

 
ப: இதற்குப் பல காரணங்கள் உள்ளன:

 
1. பாரம்பரிய ஓவியம் பயிலுவதற்கான கால அளவு மிக அதிகம்.

2. பயிலும் மாணவர்களின் பொறுமையின்மை.

3. புறத் தாக்கங்களால் கவனம் சிதறுதல்.

4. வெகு சீக்கிரம் பொருளீட்டும் ஆசை.

5. தகுதியான குருமார்கள் கிடைப்பதில் உள்ள சிரமம்.

6. கடுமையான பயிற்சி செய்ய வேண்டியுள்ளது.

7. கற்பிப்பவருக்குக் கொடுக்க வேண்டிய பொருள்.

எனப் பலகாரணங்களால் புதிய பாரம்பரிய ஓவியர்கள் உருவாகாமல் குறைந்து கொண்டே இருக்கிறார்கள்.
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கே: நவீன ஓவியங்கள், கணினித் தொழில்நுட்பம் மூலம் உருவாக்கப்படும் ஓவியங்கள் குறித்து உங்கள் கருத்தென்ன?

 
ப: கணினித் தொழில்நுட்பத்தில் உருவான மிகச்சிறந்த நவீன ஓவியங்கள் இருக்கின்றன என்பது உண்மைதான். கணினி இல்லாத காலத்திலும் நவீன ஓவியங்கள் உருவாக்கப்பட்டன. ஆனால், நூறு சதவீதம் கைகளால் வரையப்பட்ட, இன்றளவும் மதிப்புடையவைகளாக அவை இருக்கின்றன.

 
ஓவியர் ஒருவரின் கையில் உள்ள தூரிகையும், வண்ணக் கலவைகளும் அவனுடைய கற்பனைகேற்றபடி மிக அழகாக ஓவியங்களை உருவாக்குகின்றன. ஆனால், கணினி மூலம் உருவாக்கப்படும் ஓவியங்களில் கற்பனை வளம் மற்றும் உணர்வுகள் குறைவு என்றே சொல்லலாம். ஏனெனில் அவை ஓவியனின் படைப்புத்திறனை முழுமைப்படுத்துவது இல்லை என்பது எனது கருத்து. கணினியின் போக்கின்படி ஓவியன் தன்னை மாற்றிகொள்ள வேண்டியுள்ளது. எது முடிவென வருகிறதோ அதில் திருப்திப்பட்டுக் கொள்ள வேண்டியுள்ளது. 

 
ஆனால் தூரிகையால் வரையும்போது சிறு கோடுகளோ அல்லது சில புள்ளிகளோகூட ஒவியத்திற்கு உயிரூட்டுவதாக இருக்கும். மேலும், இதன் ஆயுளும் மிக அதிகம்.

 
கே: உங்களைக் கவர்ந்த ஓவியர்கள் யார் யார்?

 
ப: பலர் உள்ளனர். S.M.பண்டிட், ராம்குமார், M.R. அச்சரேக்கர், சில்பி, பிரான்சிஸ் பவுச்சர், ராஜா ரவிவர்மா, சுப்பையா நாயுடு, மாதவன், திருவாரூர் நடேசபிள்ளை, தனபால், மற்றும் பலரைச் சொல்லலாம். 
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கே: ஒரு சிற்பியாக மிகப் பெரிய உயரங்களில், அதாவது ஐம்பதடி, நூறடி, நூற்றைம்பது அடி என்றெல்லாம் தெய்வ உருவங்கள் உருவாக்கப்படுவது, பிரதிஷ்டை செய்யப்படுவது குறித்து உங்கள் கருத்து என்ன?

 
ப: உயரமாக இருக்க வேண்டியவை கோபுரங்களும் கொடிமரமும் தான். இவற்றை உயரமாக அமைக்க வேண்டியதன் காரணம் அயலூரிலிருந்து நடந்து வருவோர் கோவில் இருக்குமிடத்தை வெகு தூரத்தில் இருந்தே எளிதில் அறிந்து கொள்வதற்காகத் தான். முற்காலத்தில் கருவறை மேலமைந்த விமானம்தான் மிக உயரமாகக் கட்டப்பட்டது. உதாரணமாக, தஞ்சைக் கோயில், கங்கைகொண்ட சோழபுரம், தாராசுரம். பின்னர் விமானம் சிறிதாக அமைக்கப்பட்டு ராஜ கோபுரங்கள் உயரமாக அமைக்கப்பட்டன. தெய்வ உருவங்கள் கருவறைக்குள் சிறிய உயரத்தில்தான் அமைக்கப்பட்டன. தெய்வ உருவங்கள் கல்லினாலும் மரத்தினாலும் சுதையினாலும் உருவாக்கப்பட்டன.

 
ஒரு கோயிலின் பிரதான தேவதையின் சிலை, கர்ப்பக் கிரஹம், விமானம், கோபுரம், கோவிலின் உள்கட்டமைப்பு, சுற்றுச்சுவர் ஆகியவை சிற்ப சாஸ்திரத்தின் ஆயாதிப் பொருத்தப்படியும் சிற்பநூல் விதிப்படியும் வாஸ்து விதிப்படியும் பார்த்து ஊர்ப் பொருத்தம், தேவதா பொருத்தம், நட்சத்திரப் பொருத்தம், கர்த்தாப் பொருத்தம் இவையெல்லாம் தெளிந்து அமைக்கப்படும். அதன்படி மூர்த்தி சிறிதா, பெரிதா என்பதைவிட, விதிக்குள் அடங்கும்படி அமைக்கப்பட்டுள்ளதா என்பதுதான் முக்கியம். அக்காலத்தில் கோயில் தூண்களில் பெரிய சிலைகள் அமைக்கப்பட்டன. இவை காட்சிக்கும், பக்தி உணர்வை ஊட்டுவதற்கும் தானே தவிர பூஜைக்காக அல்ல. அவற்றை வணங்குதல் தவறில்லை. ஆனால் அவற்றுக்கு நைவேத்தியம், அபிஷேகம், உபசாரங்கள் இல்லை. கருவறைக்குள்ளும், கோஷ்டத்திலும் அமைந்த விக்ரகங்களுக்கே பூஜைகள் எல்லாம். 

 
50 அடி, 100 அடி விக்ரகங்களின் அளவில் பிரகிருதி தத்துவம் மிகப் பெரியதாக அமைந்து விடுவதால் அவற்றுக்குத் தகுந்த யந்திரப் பிரதிஷ்டை, பிராணப் பிரதிஷ்டை, நைவேத்தியம், பலிபூஜை, உபசாரம், மந்திர ஜபம் இவை யாவும் மிகப்பெரிய அளவில் இருக்க வேண்டும். தினசரி ஆறுகால பூஜைகளிலும் இவற்றைக் கடைப்பிடிக்க வேண்டும். இது தற்காலத்தில் மிகமிகச் சிரமம். தற்சமயம் பொருத்தமில்லாத அளவுகளில் சிற்பநூல் விதிகளைப் பின்பற்றாமல் தெய்வ அனுமதி பெறாமல், செய்யப்படும் விக்ரகங்களால் பிரமிப்பை உண்டாக்க இயலுமேயன்றி பக்தி உணர்வை உண்டாக்க இயலாது.

 
எல்லா விதிகளுக்கும் உட்பட்டு நிறுவப்படும் மூல விக்கிரகங்கள் சிறிதாக இருந்தாலும், மிகுந்த ஈர்ப்புடன் இருப்பதை இன்றும் காண்கிறோம். உதாரணமாக பழனி தண்டாயுதபாணி, மதுரை மீனாக்ஷி, ராமேஸ்வரம் ராமநாதசுவாமி என்று பல உதாரணங்களைச் சொல்லலாம். முற்காலம் நாட்டை ஆண்ட மன்னர்களுக்கு மிக உயரச் சிலைகள் நிறுவத் தெரியாமல் இல்லை. ஆனால் அவர்கள் சாஸ்திரங்களின் விதிகளை மீறிச் செய்ய விரும்பவில்லை.
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கே: உங்களுடைய சபாபதி ஃபைன் ஆர்ட்ஸ் அகாடமி மூலம் நீங்கள் செய்துவரும் பணிகள் என்னென்ன?

 
ப: மதுரையில் ஓவியக்கலையை முறையாகப் பயிற்றுவிக்கும் நிறுவனங்கள் மிகக்குறைவு. மதுரை மற்றும் அதன் சுற்று வட்டாரங்களில் ஓவிய ஆர்வம் மிகுந்தவர்களுக்கான முறையான பயிற்சி அளிக்க இதைத் தொடங்கினேன். வருங்காலத்திற்கான சிறந்த ஓவியர்களை உருவாக்குவதே நமது குறிக்கோள்.

 
ஓவியம் சார்ந்த கலைகளான சிற்பம், உலோக வேலை, சுடுசிற்பம், வார்ப்பு வேலை போன்றவற்றில் சிறந்த கலைஞர்களைக் கொண்டு வகுப்புகளை நடத்தி அக்கலைகளிலும் இளைஞர்கள், மாணவர்கள், வளர் கலைஞர்கள் ஆகியோரை ஈடுபடச் செய்வதும் எமது பணிகளில் உண்டு. ஆன்லைன் மூலம் ஓவியம் கற்றுத் தருகிறேன். உலகமெங்கும் பாடங்கள் செல்கின்றன.

 
கே: உங்கள் வாரிசுகளும் உங்கள் துறையில் ஆர்வமாக உள்ளனரா?

 
ப: ஆம். எனது மகள்களில் மூத்தவர் பிரியா கைதேர்ந்த ஒவியராகவும், இளையவர் உமா ஃபேஷன் டிசைனர் ஆகவும், மகன் சௌமியராஜன் கட்டடக் கலைஞராகவும் உள்ளனர். 

 
* 

 
வாஸ்து

 
வாஸ்து நம் இந்தியக் கட்டடக்கலை சார்ந்தது. பூமியில் உள்ள நிலங்களை எல்லை வகுத்து ஒழுங்குபடுத்தும் இலக்கணமே ‘வாஸ்து’ எனப்படுகிறது. நிலமும் அதில் எழுப்பப்படும் கட்டிடமும் நம் வாழ்க்கையும், இயற்கையுடன் முரண்பாடுகளின்றி இணைந்து போவதற்கான ஒரு சாஸ்திரம். நிலம், கட்டிடம் இவையெல்லாம் நம் உடல் போன்றவை. உறுப்புகள் இருக்க வேண்டிய இடத்தில் இருந்தால்தான் வாழ்க்கை தடையின்றி இருக்கும். உடலில் ஏற்படும் குறை போன்றதுதான் வாஸ்து தோஷமும். குறையைச் சரிசெய்வது போலக் கட்டிடங்களைச் சரிசெய்யும் போது தோஷங்கள் நீங்கி, வாழ்க்கை சிறக்கிறது. 

 
வாஸ்து ஒரு போலி-அறிவியல் (pseudoscience) என்று அதன் அருமை தெரியாதோர் சித்திரிக்கின்றனர். ஓர் ஓவியத்தில் குறை இருந்தால் அதை வரைந்தவர் குறையே அன்றி ஓவியக் கலையே பொய் ஆகிவிடாது. அதுபோல வாஸ்துவை சரிவரப் பயிலாதவர் சொல்வதைக் கேட்டு, பலன் கிடைக்கவில்லையெனில் வாஸ்து சாத்திரமே தவறு என்ற எண்ணத்திற்கு மக்கள் போய்விடுகின்றனர். சரியான வாஸ்து நிபுணர்களை அறிந்து அவர்கள் வழிகாட்டல்படிச் செல்வதே நன்மை தரும்.

 
வாஸ்துவை ஒரு புலனுக்கெட்டாத அறிவியல் என்று சொல்லலாம். இன்று மட்டுமல்ல என்றுமே நமக்குத் தேவையான ஒரு அறிவியற் கலை வாஸ்து. 

- என்.எஸ். சபாபதி 

* 

என்.எஸ். சபாபதி பெற்ற விருதுகள் 

1970களில் பல ஓவியப் போட்டிகளில் முதற் பரிசு வென்றுள்ளார்.

1980களில் ஏஷியன் பெயிண்ட்ஸ், மதுரை நடத்திய ஓவியப் போட்டிகளில் தொடர்ந்து ஐந்து வருடம் நடுவராக இருந்துள்ளார்.

1990ல் மதுரை நன்மை தருவார் கோவில் திருப்பணிக்காக 'சித்ரம் சபாபதி' என்ற பட்டம் வழங்கிச் சிறப்பிக்கப்பட்டார்.

2002ல் மதுரை மாரியப்ப சுவாமிகள் அறக்கட்டளை வழங்கிய 'கோவிற்கலைப் புலவர்' விருது பெற்றிருக்கிறார்.

‘சிறந்த ஓவியருக்கான விருது’ (2005) அகில இந்திய யாதவ சங்கத் தலைவர் திரு. நாகேந்திரனால் வழங்கப்பட்டது.

 
*

 
தொடர்புக்கு:

 
யூட்யூப் சேனல் | ஃபேஸ்புக் | டெலிகிராம் | வாட்ஸப் | இணையதளம் |
சபாபதியின் ஓவியங்கள் சில  


 
***
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பக்கத்து வீட்டுப் பூனை மாலை நேரங்களில் எங்கள் வீட்டின் பின் வளவைக் கடந்து அடுத்த வீட்டுக்குச் செல்வதை அடிக்கடி நான் பார்த்திருக்கிறேன். எனது எல்லைக்குள் வந்ததாலோ என்னவோ ஒரு கணம் நின்று என்னைப் பார்த்துவிட்டு அப்புறம் விறைப்பாக வாலை நீட்டியபடி கடந்து செல்லும். அந்தப் பூனையைப் பார்ப்பதற்கு மெல்லிய மண் நிறமாகவும் கழுத்துப் பக்கம் சாடையான வெள்ளை நிறமாகவும் இருக்கும்.

 
செல்லப் பிராணி என்பதால் அரவணைப்பேன் என்று எதிர்பார்த்திருக்கலாம். பின் வளவில் ஒரு சிறிய வீட்டுத் தோட்டம் இருந்தது. தக்காளி, மிளகாய், கத்தரி போன்ற சில செடிகளைப் பயிரிட்டிருந்தேன். ஜூன் தொடக்கம் ஆகஸ்ட் வரைதான் பலன் எடுக்கலாம். அப்புறம், குளிர், பனி என்று வந்துவிடும்.

 
என்னைப் பொறுத்தவரையில் ஊரிலே பார்த்தது போன்றதொரு பூனைதான் அது, ஆனால் எனது தங்கைதான் சொன்னாள், பார்ப்பதற்கு அபிஸீனியன் பூனைகள் போல இருந்தாலும், இது சோமாலியன் என்று. பத்து பன்னிரண்டு வருடங்கள் வரை வாழக்கூடிய இவை, ஏழு எட்டு இறாத்தல் நிறை இருக்கலாம், பெரிய கண்கள், பெரிய காது, கழுத்திலே நிறைய முடியுடன் குட்டி நரியைப்போல தோற்றம் தரும். மனிதருடன் நேயத்துடன் நன்கு பழகக்கூடியது என்று சொன்னவள், சோமாலியன் பூனைகள் அழகானவை மட்டுமல்ல, அவற்றுக்கு ஒரு தனித்துவம் இருப்பதாகவும் நிறைய வர்ணித்தாள்.

 
சோமாலியப் பூனைகளுக்குத் தனித்துவம் இருப்பதாகத் தங்கை சொன்னபோது, எனக்கு சிமொனின் ஞாபகம் சட்டென்று வந்தது. அவளும் அப்படித்தான் ஒரு தனித்துவம் கொண்டவளாக இருந்தாள். பொதுவாக ஆப்பிரிக்கப் பெண்களில் எதியோப்பியப் பெண்களைத்தான் அழகானவர்கள் என்று வர்ணிப்பார்கள். இவளுடைய முகச்சாயலில் உள்ள அழகு எங்கிருந்து வந்திருக்கும் என்று யோசித்துப் பார்த்தேன். இவள் சோமாலியாவில் இருந்தாலும் எதியோப்பிய எல்லைப் பகுதியில் இருந்ததால், எதியோப்பியாவில் இருந்து இவளது மூதாதையர் சோமாலியாவுக்குக் குடிபெயர்ந்திருக்கலாம் என்ற முடிவுக்கு வந்திருந்தேன். கறுப்பாக இல்லாமல், கொஞ்சம் பழுப்பு நிறமாக இருக்கும் சோமாலியர்கள் தாங்கள் அரேபியா பகுதியில் இருந்து வந்ததாகச் சொல்லிக் கொள்வார்கள்.

 
ரொறன்ரோவில் உள்ள பேரங்காடிக்குப் போயிருந்தபோது, எனக்கு எதிர்ப்பக்கத்தில் பொருட்களை எடுத்துக் கொண்டிருந்தவளைத் தற்செயலாகப் பார்த்தபோது, எங்கோ பார்த்த ஞாபகம் வந்தது. முகச்சாயல் அவளைப் போல இருந்தாலும், களைத்து வாடிக் கறுத்துப் போன முகத்துடன் அவள் இருந்தாள். நான் அவளை உற்று நோக்குவதை அவள் கவனித்திருக்க வேண்டும், சட்டென்று திரும்பிப் பார்த்தாள்.

 
சுதாரித்துக்கொண்டு, “மன்னிக்கணும், நீங்க சிமொன்தானே?” என்றேன். ஆச்சரியமாய் என்னை ஒரு கணம் மேலும் கீழும் பார்த்தவள்,

“ஆமாம், நீங்க?” என்றவள் “வார்ஸமிதானே?” என்றாள்.

 
என்னை அவள் இனங்கண்டதில் எனக்கு மகிழ்ச்சியாக இருந்தது.

“மா பியாந்தாய்?” எப்படி இருக்கிறாய் என்று எங்கள் சோமாலிய மொழியிலேயே கேட்டேன்.

 
“நவத் வா பியானாய்” (நல்லா இருக்கேன்) என்று பதில் சொன்னாள்.

 
“எப்போ இங்கே கனடாவுக்கு வந்தாய்?” என்று கேட்டேன்.

 
“போன வருடம்தான், வந்து ஒரு வருடமாச்சு” என்றாள்.

 
“எங்கே இருக்கிறாய்?’ என்று கேட்டேன். அவள் ஒரு கணம் தயங்கினாலும், தனது செல்போன் இலக்கத்தையும், முகவரியையும் தந்தாள்.

 
சோமாலியாவில் ஏற்பட்ட அரசியல் பிரச்சனைகள் காரணமாக ஆயுதப் போராட்டக் குழுக்கள் பல உதயமாகியிருந்தன. காலப்போக்கில் கொள்கைகளை மறந்து இயக்கங்கள் தங்களுக்குள் சண்டை பிடிக்கத் தொடங்கியிருந்தன. அவற்றால் ஏற்பட்ட பிரச்சனைகளை எதிர்கொள்ள முடியாமல்தான் என்னைப் போன்ற பலர் கனடாவுக்குப் புலம் பெயர்ந்திருந்தோம். பாதிக்கப்பட்ட பல இனத்தவர்களுக்குத் தஞ்சம் கொடுத்தது போலவே கனடா எங்களுக்கும் தஞ்சம் கொடுத்திருந்தது.

 
சோமாலியாவின் தெற்குப் பகுதியில் உள்ள நகரமான கிஸ்மாயோவில், எங்களுடைய வீட்டுக்கு முன் வீட்டில்தான் சிமொனின் தாயாரின் வீடு இருந்தது. தாயார் மறுதிருமணம் செய்து அங்கே குடிவந்திருந்தாள். சிமோன் வடக்கே உள்ள வேறு ஒரு கிராமமான அபாலியில் தனது தந்தையுடன் இருந்தாள். தாயாரின் வீட்டுக்கு வரும் பொழுதெல்லாம் அவளைக் கண்டு கதைப்பதுண்டு. எப்போதும் சிரித்த முகத்தோடு மனதிலே எதையும் வைத்திராமல் ரொம்ப சிநேகமாய் பழகக்கூடிய அவளிடம் எனக்கு ஒருவகை ஈர்ப்பு ஏற்பட்டிருந்தது. அவளது அந்த அப்பாவித்தனமான சிரித்த முகம்தான் என்னைக் கவர்ந்திருக்க வேண்டும். அங்கே வரும்போதெல்லம் அவளே எங்க வீடு தேடி ஓடிவந்து தனது குடும்பம் பற்றி, அல்லது ஏதாவது முக்கியமான நிகழ்வுகள் பற்றிச் சொல்வாள்.
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ஆங்கிலம் கற்பதற்காக மூன்றோ நான்கு மாதங்கள் விடுமுறையின் போது தாயாரின் வீட்டில் வந்து தங்கியிருந்தாள். நான் ஆங்கிலம் கற்ற இடத்திற்குத்தான் அவளும் வந்ததால் அவளுடன் நெருக்கமாகப் பழக எனக்கு அதிக வாய்ப்புக் கிடைத்தது. அதன்பின் மீண்டும் தந்தையின் வீட்டிற்குச் சென்றுவிட்டாள்.

 
மறுமுறை அவள் தாயார் வீட்டுக்கு வந்தபோது, அவள் வெளியே வரவே இல்லை. என்னுடன் கதைக்கவும் இல்லை. எனது தங்கைதான் அவள் வந்திருப்பதாகச் சொன்னாள். அவளைப் பார்ப்பதற்காக நானாகத்தான் தாயாரின் வீடுதேடிச் சென்றேன்.

 
உள்ளே இருந்தவளைத் தாயார்தான் கூப்பிட்டாள். வழமைபோல கலகலப்பின்றி சோகமாக இருந்தவள், என்னைக் கண்டதும் சற்றுத் தயங்கினாள். அவளுக்கு என்ன நடந்தது என்று விசாரித்தேன், அவள் நடந்ததைச் சொல்லத் தயங்கினாள்.

 
“நல்ல நண்பன் என்ற முறையிலேதான் கேட்டேன் சிமொன், விருப்பமில்லாவிட்டால் சொல்ல வேண்டாம்” என்று சொல்லிவிட்டு நான் இருக்கையை விட்டு எழுந்தேன். அவள் தனது துயரத்தை என்னுடன் பகிர்ந்து கொள்ள விரும்பவில்லையே என்ற மனக்குறை ஏனோ எனக்குள் ஏற்பட்டது, ஆனால் அவளிடம் அதிக உரிமையை எதிர்பார்க்கிறேனோ என்ற நினைப்பில் நான் எழுந்திருந்தேன்.

சட்டென்று எழுந்தவள் கண்கலங்க என்னைப் பார்த்தாள்.

 
“இருங்க வார்ஸமி சொல்றேன்” என்றாள். ஏதோ ஒரு காரணம் சொல்லப் போகிறாள் என்ற எண்ணத்தில் நான் மீண்டும் அமர்ந்தேன். அவள் தனது துயரத்தை ஒவ்வொன்றாகக் கொட்டித் தீர்த்தபோது, நான் கலங்கிப்போய் உட்கார்ந்திருந்தேன்.

 
அவளது தந்தை வட்டிக்குப் பெரியதொகை பணம் வாங்கியிருந்தார். பணம் கொடுத்தவர் வீட்டுக்கு வந்தபோது சாக்குப் போக்குச் சொல்லி அவரை வேறு ஒருநாள் வரும்படி கேட்டிருந்தார். அவரைச் சமாளிப்பதற்காக, அவருக்கு தேனீர் பரிமாறும்படி தந்தை சொன்னதால் இவள் தேனீர் பரிமாறினாள். அப்போது, “இது உன்னுடைய மகளா?” என்று அவர் விசாரித்திருக்கிறார்.

 
மகளைத் தனக்குக் கட்டிவைத்தால், பணத்தைத் திருப்பித்தர வேண்டியதில்லை என்று சொல்லி ஆசை காட்டியிருக்கிறார். சோமாலியாவில் ஆண்கள் நான்கு மனைவிகளை வைத்திருக்கச் சட்டம் இடம் கொடுப்பதால், அதை நம்பிய தகப்பனின் சம்மதத்துடன் மூன்றாவது மனைவியாக, அவளது விருப்பம் இல்லாமலே அவளைப் பணம் கொடுத்தவர் ஏற்றுக் கொண்டிருக்கிறார். ஆணாதிக்க வெறி கொண்ட கிராமம் என்பது மட்டுமல்ல, கிழவனாக இருந்தாலும் பணக்காரன் என்ற முத்திரை குத்தி இருந்ததால், அந்தச் சமூகத்தில் இது சாதாரணமாக நடக்கும் நிகழ்வாகவே அது இருந்தது.

 
81 வயதுக் கிழவனுக்கு 18 வயதில் மனைவியா, அதுவும் மூன்றாவது மனைவியாக, அவளால் கற்பனையிலும் நினைத்துப் பார்க்க முடியவில்லை. முதலிரவன்றே அவளது கனவுகள் கலைந்து போயின. இரவு வயிறு நிறையச் சாப்பிட்டதும், குறட்டைவிட்டுத் தூக்கம் போடும் அவனால் வேறு என்னதான் செய்யமுடியும். ஒருநாள் இரண்டுநாள் என்று ஒரு மாதமே ஓடிவிட்டது. ஏதோ ஒரு வாழ்க்கை தனக்கு அமையப் போகிறது என்ற எதிர்பார்ப்போடு வந்தவளுக்கு வெறும் ஏமாற்றம்தான் மிஞ்சியது.

 
தனக்குச் சமைத்துப் போடத்தான் இவன் என்னைத் திருமணம் செய்து கொண்டானா? உணர்ச்சிகள் அற்ற ஜடம்போல அவளை நடத்தும் அவனுடன் வாழப்போகும் மிகுதி நாட்களை நினைக்க அவளது உடம்பு நடுங்கியது. ‘வீட்டு வேலைகளைச் செய்விக்கத்தான் அவளைத் திருமணம் செய்கிறேன்’ என்ற உண்மையை மறைத்து, அவளை அங்கு அழைத்து வந்திருப்பது அவளுக்குப் புரிந்தது. 

 
இளமைக் கனவுகள் சிதைந்ததால், அவள் மனம் குழம்பிப் போய் இருந்தாள். அவளுக்கு எதிலும் நாட்டம் இருக்கவில்லை. போதாக் குறைக்கு அன்று மாதவிலக்கு வலி வேறு, குளித்துவிட்டு வந்துதான் மதியச் சமையலைத் தொடங்கினாள். அதனால் அன்று சமையல் சற்றுச் சுணங்கிவிட்டது.

 
மதியநேரம் அவன் வந்தான், பசியகோரம் அவனைத் தாண்டவமாட வைத்தது. அவனைப் பார்த்ததும் மது அருந்தி இருப்பானோ என்று இவள் சந்தேகப்பட்டாள். சமையல் முடியவில்லை என்ற ஆத்திரத்தில் பொருட்களை எடுத்து வீசி எறிந்தது மட்டுமல்ல, அவளைக் கைநீட்டி அடித்துமிருந்தான்.

 
அவள் அழுதபடி பயந்து போய் மூலையில் உட்கார்ந்திருந்தாள். இதுவரை யாருமே அவளைக் கைநீட்டி அடித்ததில்லை. அவனது மற்ற மனைவிகளுக்கு முன்பாக அடிபட்டதில் அவளது தன்மான உணர்வு காரணமாக அவமானமாக இருந்தது. கன்னம் வீங்கி வலித்தது. இப்படி ஒரு நிலை தனக்கு ஏற்படும் என்று அவள் எதிர்பார்க்கவும் இல்லை.

இனியும் பொறுக்க முடியாது என்ற கோபத்தில் அடுத்து என்ன செய்யலாம் என்று யோசித்தாள். அவளுக்குத் தெரிந்த ஒரே வழி, அதைத்தான் தேர்ந்தெடுத்தாள். சமய முறைப்படி அவர்களது திருமணம் இன்னும் நடக்காததால், மறுநாள் அதிகாலையில் எழுந்து சொல்லிக் கொள்ளாமல், களவாகப் புறப்பட்டுத் தாயாரின் வீட்டுக்கு ஓடிவந்து விட்டாள். அவர்கள் தகப்பனின் வீட்டுக்குத் தேடிப்போகலாம், அங்கே இல்லை என்று அறிந்ததும் இங்கே தேடிவரலாம் என்பதால்தான் அவள் வீட்டை விட்டு வெளியே வராமல் மறைந்திருந்தாள்.

 
அவள் தனது கதையைச் சொன்னபோது அவன் உறைந்து போயிருந்தான். உள்மனசு அவளை விரும்பியதால் அவளுக்காகப் பரிதாபப்பட்டது. தாயார் அங்கே இருந்ததால் மனசில் உள்ளதை வெளியே சொல்ல முடியாமல் தவித்தான். சமூகக் கட்டமைப்பு காரணமாக அவனால் அவளுக்காக உடனடியாக எதுவும் செய்ய முடியவில்லை.

 
வருவது வரட்டும், எப்படியாவது அவளைத் தனியே சந்தித்து எனது விருப்பத்தை முதலில் வெளிப்படுத்த விரும்பினேன். ஆனால் ‘சொல்லாத காதல் என்றுமே ஒருதலைக் காதலாகப் போய்விடும்’ என்பதை நான் எதிர்பார்க்கவில்லை. அன்று இரவு எனது வாழ்க்கையில் அதுதான் நடந்தது.

 
அன்றிரவு முன்வீட்டில் நடக்கக்கூடாத சம்பவம் நடந்துபோயிருந்தது. ஆரவாரம் கேட்டு எழுந்து என்ன நடக்கிறது என்று எட்டிப் பார்த்தேன். அவளது கணவன்தான் வந்து முன்வீட்டில் கலாட்டா பண்ணுவதாக முதலில் நினைத்தேன். ஆனால் பிக்கப் வண்டியின் வெளிச்சத்தில் இரண்டு மூன்று இளைஞர்கள் துப்பாக்கியோடு நடமாடுவதைக் கண்டதும், போராளிகள்தான் வந்திருக்கிறார்கள் என்பது புரிந்து போயிற்று. குறுக்கே யார் வந்தாலும் நீதி நியாயமின்றி கண்ணை மூடிக்கொண்டு சுட்டுத் தள்ளக்கூடியவர்கள் அவர்கள் என்பதால், அந்தப் பக்கம் போகவே எனக்குப் பயமாக இருந்தது.

 
காலையில்தான் என்ன நடந்தது என்பதை அறிய முடிந்தது. யார் வந்தார்கள், யார் அவளைக் கடத்திச் சென்றார்கள் என்ற விபரம் எதுவுமே தெரியவில்லை. தாயாரின் ஓலம் மட்டும் இரவிரவாகக் கேட்டுக் கொண்டிருந்தது. தங்களுக்குள் சண்டை பிடித்துக் கொண்டிருந்த போராளிகளின் இயக்கங்களில் ஏதாவது ஒன்றாக இருக்கலாம். துப்பாக்கிக் கலாச்சாரம் காரணமாக யாருமே வாய்திறக்கவில்லை. அவள் தொலைந்து போனாலும், அவளது அந்தச் சிரித்த முகம் மட்டும் எனது மனசுக்குள் பொதிந்து கிடந்தது.

 
அன்று சோமாலிய கிஸ்மாயோவில் தொலைந்து போயிருந்தவளைப் பல வருடங்கள் கழித்து ரொறன்ரோவில் உள்ள பேரங்காடி ஒன்றில் சந்தித்தேன். அப்போதுதான் அவளது செல்ஃபோன் இலக்கத்தைப் பெற்றிருந்தேன். அவளுக்குச் செல்ஃபோனில் செய்தியைத் தெரிவித்துவிட்டு, அவள் தந்த முகவரியைத் தேடிச் சென்றேன். 

வாசல் கதவை அவள்தான் திறந்தாள்.

 
“தனியாவா தங்கியிருக்கிறாய்?” என்று கேட்டேன்.

 
“இல்லை இன்னுமொரு ரூம் மேட்டோட, அவள் வேலைக்குப் போய்விட்டாள். சாயந்தரம்தான் வருவாள்” என்றாள்.

 
நீண்ட நேரம் அவளுடன் கதைத்துக் கொண்டிருந்தேன். அவள் கடந்த காலக்கதையைச் சொல்லி விம்மினாள். தங்களைக் கடத்தி வைத்திருந்த போராளிகளிடையே சண்டை நடந்தபோது, தப்பி வந்து கனடிய அமைதிப் படையிடம் சரணடைந்ததால், அவர்கள் தங்கள் முகாமில் வைத்திருந்தபின் அகதிகளாகக் கனடாவுக்கு அனுப்பி வைத்ததாகக் குறிப்பிட்டாள்.

 
தங்களைக் கடத்திச் சென்ற போராளிகள் தங்களுடைய பாலியல் தேவைகளுக்காகப் பல நாட்களாகத் தேவைப்பட்ட போதெல்லாம் தங்களைப் பாலியல் வன்முறைக்கு உட்படுத்தியதாகச் சொல்லி அழுதாள்.

 
அவளைத் தேற்றி, அவள் அணிந்திருந்த மேல்துணியால் அவளது கண்ணீரை நான் துடைத்துவிட்ட போது, அவள் அதைத் தடுக்கவில்லை. இதுதான் சரியான சந்தர்ப்பம் என்று என் மனசில் உள்ளதை அவளிடம் சொல்லிவிட நினைத்து வாய்திறக்க முனைந்தபோது, அவள் சொன்ன வசனம் எனது ஆசைகளைக் குழிதோண்டிப் புதைத்திருந்தது.

 
“ஏனோ தெரியவில்லை, ஆண்கள்மேல் வைத்திருந்த மதிப்பு, மரியாதை எல்லாவற்ரையும் இழந்துவிட்டேன். என்னுடைய வாழ்க்கையில் குறுக்கிட்ட ஆண்கள் எல்லோரையுமே, ஒரு பெண்ணின் மனதைப் புரிந்துகொள்ள முடியாத சுயநலம் மிக்க சந்தர்ப்ப வாதிகளாகவே என்னால் பார்க்க முடிகின்றது, சந்தர்ப்ப சூழ்நிலை அப்படித்தான் என்னை நினைக்க வைத்திருக்கின்றது” என்றாள்.

 
ஓர் ஆணைப்பற்றி அவளது மனதில் ஏற்பட்டிருந்த எண்ணத்தை வெளிப்படுத்திய போது நான் உடைந்து போனேன். என்னையும் சேர்த்துத்தான் அவள் அப்படிச் சொல்லியிருக்கிறாள் என்ற நினைப்பில், குற்றம் உள்ள நெஞ்சம் குறுகுறுப்பது போல, சொல்ல நினைத்ததைச் சொல்ல முடியாது மீண்டும் ஒரு கோழையாக மாறி, மௌனமாகவே வீடு திரும்பினேன்.

 
பின்வளவில் சிந்தனையோடு உட்கார்ந்திருந்த என் கண்ணில் அந்தப் பூனை கடந்து போவது தெரிந்தது. சோமாலியப் பூனைகளை அழகான பூனைகள் என்று வியப்போடு வர்ணிப்பவர்கள், அந்த அழகிய பூனைகளும் அன்பு, பாசம், நேசத்துக்காக ஏங்குவதை ஏனோ புரிந்து கொள்வதில்லை.
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முன்னுரை:


ஆரம்பநிலை நிறுவனங்கள் தழைத்து வளர வேண்டுமானால், அவை கடைப்பிடிக்க வேண்டிய அணுகுமுறைகள், தந்திரங்கள், யுக்திகள் யாவை எனப் பலர் பல தருணங்களில் என்னைக் கேட்டதுண்டு. அவர்களுடன் நான் பகிர்ந்துகொண்ட சில குறிப்புக்களே இக்கட்டுரைத் தொடரின் அடிப்படை. CNET தளத்தில் வந்த Startup Secrets என்னும் கட்டுரைத் தொடரின் வரிசையைச் சார்ந்து இதை வடிவமைத்துள்ளேன். ஆனால் இது வெறும் தமிழாக்கமல்ல. இதில் என் அனுபவபூர்வமான கருத்துக்களோடு, CNET கட்டுரையில் உள்ள கருத்துக்களையும் சேர்த்து அளித்துள்ளேன். அவ்வப்போது வேறு கருத்து மூலங்களையும் குறிப்பிட்டுக் காட்ட உத்தேச 

கேள்வி: நான் ஒரு நல்ல நிறுவனத்தில் உயர்நிலை மேலாண்மைப் பதவியில் சௌகரியமாக வேலை பார்த்து வருகிறேன். ஆனால் என் நண்பர்கள் சிலர் தாமே நிறுவனங்களை ஆரம்பித்து வெற்றிபெற்று, செல்வந்தர் ஆகியுள்ளார்கள். எனக்கும் ஒரு நல்ல யோசனை உள்ளதால் நானும் ஆரம்பநிலை நிறுவனக் களத்தில் குதிக்கலாமா என்று தோன்றுகிறது. ஆரம்பித்தால் எவ்வளவு சீக்கிரம் வெற்றி கிடைக்கும்? அதைப்பற்றி உங்கள் பரிந்துரை என்ன?




கதிரவனின் பதில்:

 
கேட்டீர்களே ஒரு கேள்வி, ஒரு நிறுவனத்தை ஆரம்பித்து விட்டால் எவ்வளவு சீக்கிரம் வெற்றி கிடைக்கும் என்று! நிறுவனம் ஆரம்பித்து வெற்றி காண்பது என்பது உள்ளங்கையிலேயே இருக்கும் ஒரு ஜாமூனை லபக் என்று விழுங்கி விடுவது போன்ற சுலபமான விஷயமில்லை! நீங்கள் எதிர்பார்ப்பதை விடக் கடினமானது. பலப்பல தடங்கல்களைத் தாண்டி, பலப்பல திருப்பங்களில் திரும்பி... இதுமாதிரி பலப்பல விஷயங்களை நீங்கள் அனுபவித்து, கடும் முயற்சி செய்து சமாளித்த பின்பே வெற்றிகாண இயலும்!

 
என்னடா இது, ஆரம்பத்திலேயே பயமுறுத்துகிறானே என்கிறீர்களா? அப்படியெல்லாம் கஷ்டப்பட வேண்டுமா என்று சந்தேகிக்கிறீர்களா? கிட்டத்தட்ட இருபது ஆரம்பநிலை நிறுவனங்களில் சொந்த முயற்சியில் பெற்ற அனுபவ பூர்வமாகக் கூறும் உண்மைதான் இது. மேற்கொண்டு விவரிக்கிறேன், அதற்கப்புறம் நன்கு விளங்கிவிடும்.

 
சரி, அப்படியானால் எதற்காக நிறுவனத்தை ஆரம்பிக்க வேண்டும். குஷியாக இப்போதிருக்கும் பெரு நிறுவன வேலையிலேயே இருந்து விடலாமே என்று தோன்றுகிறதா! அதைப்பற்றி முன்பே ஒரு யுக்தியில் விவரித்திருந்தேன். இப்போது சுருக்கமாகக் கூறுகிறேன். நிறுவனத்தை ஆரம்பிப்பது செல்வம் பெறுவதற்கு மட்டுமல்ல. உங்கள் சொந்த யோசனையை, சொந்த முயற்சியால் வெற்றிபெற வைக்கும் மனத்திருப்தி என்பது ஒரு மிக முக்கியமான பலன். மேலும், அது பரபரப்பான வாழ்வு, ஒரே மாதிரி வேலையைத் தினமும் செய்து சோர்வடைவதல்ல. பல விதமான அனுபவங்களை எதிர்கொள்வதால் மிகவும் சுவாரஸ்யமாகவே இருக்கும்.

 

அது மட்டுமல்ல, உங்கள் தொழிலை நீங்களே தலைமை வகித்து நடத்துவதும் திருப்தியளிக்கும். நிறுவனத்தை ஆரம்பித்து, பல இடர்களைக் கடந்து ஒவ்வொரு நிலையாக வளர்க்கும்போது நீங்கள் பெறும் அனுபவத் திறன்களும் வாழ்வின் அடுத்த கட்டத்துக்குப் பெரும் உதவியளிக்கும். மனக்கண்ணைத் திறந்து, எதிர்நோக்கும் பாதையைப் பற்றிய உண்மையை உணர்ந்து, ஆரம்பிப்பதால் கிடைக்கும் பலன்களையும் உணர்ந்து மன உறுதியுடன் ஆரம்பிப்பது நல்லது.




 
குஷியான வேலையில் உள்ள நீங்கள் அது எவ்வளவு கடினம் என்பதை முதலில் விவரமாகப் புரிந்துகொண்டு செயலில் இறங்க வேண்டும் என்பதால்தான் அப்படி முதற்கண் ஆரம்பநிலை நிறுவனத்தில் வெற்றி காண்பது ஒன்றும் அவ்வளவு எளிதல்ல என்று கூறினேன். இப்போது அதைப்பற்றிய விவரங்களைக் காண்போம்.
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முதலில் ஆரம்பநிலை நிறுவனத்தில், வெற்றியடையும் முன்பு எதிர்கொள்ள வேண்டிய இன்னல்களைப் பட்டியலிடுவோம். அதன் பிறகு, பட்டியலின் ஒவ்வோர் அம்சத்தையும் விவரிப்போம். இதோ அந்த இன்னல் பட்டியல்:

 
•	சொந்த/குடும்ப நிதி நிலைமை மற்றும் தியாகங்கள்

•	நிறுவனர் குழுவைச் சேர்த்தல்

•	உங்கள் யோசனையைச் சோதித்துச் சீர்படுத்தல்

•	முதல்நிலை நிதி திரட்டல்

•	முதல்நிலை திசை திருப்பல் (initial pivoting)

•	முதல் சில வாடிக்கையாளர்கள்

•	விதைநிலை நிதி திரட்டல்

•	வருடம் மில்லியன் டாலர் விற்பனை நிலை

•	சந்தை மெத்தனம், சந்தை மாற்றம், அதனால் திசை திருப்பல்

•	முதல் பெருஞ்சுற்று நிதி திரட்டல்

•	குழு கோளாறு அல்லது கருத்து வேறுபாடு; குழு பிரிவு

•	வெற்றிக் கோட்டைத் தாண்டத் தடங்கல்கள்

 
முதலாவதாக, சொந்த மற்றும் குடும்ப நிதிநிலை பற்றி விவரிப்போம். நீங்கள் ஒரு பெருநிறுவனத்தில் உயர்நிலை மேலாண்மைப் பதவியில் இருப்பதாகக் கூறினீர்கள் அல்லவா? அந்த வேலையில் வரும் சம்பள வரவால் குடும்பம் மிக வசதியான வாழ்க்கையில் திளைத்திருக்கும். ஆனால் ஆரம்பநிலை நிறுவனம் என்றால் முதல் சில மாதங்கள், ஏன் ஓரிரு வருடங்கள்கூட சம்பள வரவே இல்லாமல் செயல்பட வேண்டியிருக்கக் கூடும். அதற்கு நீங்களும் உங்கள் குடும்பமும் தயாராக இருக்க வேண்டும்.

 
எனக்குத் தெரிந்த நிறுவனர் ஒரு சிலர் மட்டும், ஏற்கனவே நிறைய சேமித்திருந்தனர். ஸிஸ்கோ போன்ற நிறுவனங்களின் பங்குகள் வேலையில் பெற்று அவை பலமடங்கு விலை மதிப்பு அதிகரித்ததால் அவற்றை விற்று நிதி திரட்டும் நல்ல நிலையில் இருந்தார்கள். அல்லது ஏற்கனவே ஒரு ஆரம்பநிலை நிறுவனத்தில் இருந்து, அது பொதுச் சந்தைக்குப் போயோ, அல்லது எதாவது பெரும் நிறுவனத்துக்கு விற்கப் பட்டோ, அந்த வரவில் அவர்களுக்குக் கிடைத்த பங்கால் இருக்கும் வசதியோ இருக்கக்கூடும். இப்படி ஏற்கனவே நிதிநிலை நல்ல வசதியாக இருந்தால் கவலையே இல்லை. கவலைப்படாமல் வேலையை விட்டுவிட்டுப் புது நிறுவனம் ஆரம்பிக்கலாம். நான் கூறியபடி சிலர் அப்படிச் செய்ததை நான் அறிவேன். (அடியேனின் சொந்த அனுபவமும் இந்த வகையில் அடங்கும்)

 
ஆனால் எல்லா நிறுவனர்களின் நிலையும் அத்தனை வசதியானதல்ல. சில நிறுவனர்களின் குடும்பத்தில் கணவன், மனைவி இருவரும் வேலையில் இருப்பார்கள். அப்படியானால் நிலைமை ஓரளவு சரிதான். இருவரில் ஒருவர் வேலையை விட்டு நிறுவனம் ஆரம்பித்தால் மற்றவரின் சம்பளத்தையும், அவரது மருத்துவத் திட்டத்தையும் வைத்து ஓரளவு சமாளித்துக் கொள்ளலாம். ஆனால் அதுகூட விட்டதோ தொட்டதோ என்பதுபோல் இருவரும் சம்பாதிக்கும் போது இருந்த வசதிகள் சிலவற்றைத் தியாகம் செய்ய வேண்டியிருக்கலாம். உதாரணமாக, விடுமுறைப் பயணங்கள், அடிக்கடி வெளியில் உண்பது போன்ற செலவுகளைப் பெருவாரியாகக் கட்டுப்படுத்த வேண்டியிருக்கலாம்.

 
நிறுவனத்தை ஆரம்பிப்பவர் ஒருவர் மட்டுமே குடும்ப வருவாய்க்கு ஆதாரம் என்றால் நிலைமை மிகவும் கடினமாகிவிடும். முதலிலேயே ஒரு வருடத்துக்கான குடும்பச் செலவுக்கு நிதி சேர்த்து வைத்திருந்தால்தான் வேலையை விட்டு உதறிவிட்டு நிறுவனத்தை ஆரம்பிக்க இயலும். குடும்பத்தினர் அனைவரின் மருத்துவத் திட்டச் செலவு இதில் ஒரு பெரும் அம்சம் என்பது குறிப்பிடத் தக்கது.

இந்த நிலையில் செலவு செய்யும் ஒவ்வொரு காசையும் எண்ணிச் செலவிட வேண்டியிருக்கக் கூடும். பெரும்பாலும் இந்த நிலையென்றால் குடும்பத்தில் கணவன் மனைவி இருவர் மட்டுமே இருந்தால்தான் முடியலாம். அது அவர்கள் குடும்பத்தின் ஆரம்ப காலமாக இருக்கலாம், அல்லது மிகப்பல வருடங்களாகி, அவர்களது மக்கள் பெரியவர்களாகி இவர்கள் மட்டும் தனித்து வாழும் பருவமாகவும் இருக்கலாம். இரண்டும் இல்லாமல் அவர்களது மக்கள் படித்துக் கொண்டிருக்கும் போது ஒருவர் வரவுகூட இல்லாமல் இருப்பது மிகவும் கடினம்.

 
இந்த முதல் இன்னலைப் பற்றி யோசித்து விட்டுச் செயல்படுவது நல்லது. அடுத்து மற்ற ஆரம்பநிலை இன்னல்களைப் பற்றி விவரிப்போம்.

(தொடரும்)


***
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பல்வேறு மகான்கள், சித்தர்கள், யோகிகள், ஞானிகள் அவதார புருஷர்களாய் உதித்து, மணம் வீசிய பூமி பாரதம். அத்தகைய ஞானிகளில் ஒருவர் ஸ்ரீ விட்டோபா சுவாமிகள்.

 
தோற்றம்

 
சுவாமிகள், சென்னை திருவல்லிக்கேணியில், மராத்தியக் குடும்பம் ஒன்றில் பிறந்தார். இயற்பெயர் தோதி. சிறுவயது முதலே தனித்த உணர்வு உடையவராய், பிற சிறுவர்களுடன் ஒட்டாத தன்மை உடையவராய் வளர்ந்தார். யாரிடமும் எதுவும் பேசமாட்டார். எங்காவது வெறித்து நோக்கிக் கொண்டிருப்பார். இல்லாவிட்டால் வாய் ஏதாவது முணுமுணுத்துக் கொண்டிருக்கும். கை தாளம் போட்டுக் கொண்டிருக்கும். பார்ப்பவர்கள் அவரைப் பைத்தியம் என்றும் மந்தபுத்தி உள்ளவர் என்றும் விமர்சிப்பர். அதுபற்றி எந்தக் கவலையும் இல்லாமல், தன் போக்கிலேயே அவர் வாழ்ந்தார்.

 
பக்தி

 
பண்டரீபுர விட்டலன் அவர்கள் குலதெய்வம். அதனால் எப்பொழுதும் ‘விட்டோபா விட்டோபா’ என்றே தோதி சொல்லிக் கொண்டிருப்பார். அவர் வசித்த சென்னை திருவல்லிக்கேணி பகுதியைச் சுற்றி வருவார். ஏதாவது ஆலயத்தைக் கண்டால் உடனே உள்ளே சென்று உட்கார்ந்து கொள்வார். தன்னை மறந்து வெகுநேரம் தியானத்தில் இருப்பார். ஆலயப் பணியாளர்கள், பூஜை முடிந்து கதவைச் சாத்த வந்தாலும், அது பற்றிய அக்கறையோ கவலையோ இன்றித் தன்னை மறந்த நிலையில் இருப்பார். 

 
தந்தை கொண்டல்ராவ் மகனின் நிலையை எண்ணி வருந்தினார். தாயற்ற குழந்தையான அவனுக்கு ஏதோ குறை என்று கருதி பல மருத்துவ சிகிச்சைகளை மேற்கொண்டார். அதில் எந்தப் பலனும் கிடைக்கவில்லை.

 
வெளியேற்றம்

 
தோதி ஒரு சமயம் கடை வீதியில் சுற்றிவிட்டு அழுக்கு ஆடைகளுடன் வீட்டுக்கு வந்தார். வீட்டினுள் அமர்ந்து ‘விட்டோபா விட்டோபா’ என்று முணுமுணுத்துக் கொண்டிருந்தார். அதைக் கண்ட அவனது சித்திக்கு அளவற்ற ஆத்திரம் வந்தது. அவன் குளிக்க வேண்டும் என்பதற்காக தலையில் எண்ணெய் வைக்கப் போனாள். தோதியோ அதில் கவனமில்லாது தன்னுள் ஆழ்ந்திருந்தார். அதனால் கோபமுற்ற சித்தி தோதியின் கன்னத்தில் ஓங்கி அறை ஒன்று கொடுத்தாள். ‘சீ, ஓடிப் போ’ என்று சொல்லித் தள்ளிவிட்டாள். 

 
அந்தக் கோலத்திலேயே வீட்டைவிட்டுப் புறப்பட்டார் தோதி. விஷயமறிந்த தந்தை மனம் வருந்தினார். சென்னையின் பல இடங்களிலும் தேடினார். தோதி கிடைக்கவே இல்லை. 

 
பயணம்

 
வீட்டைவிட்டு வெளியேறிய தோதி, எங்கெங்கோ சுற்றித் திரிந்தார். பின் வாலாஜாவை அடைந்தார். அங்கே சிலகாலம் இருந்தார். பின் வேலூருக்குச் சென்று அங்குச் சில நாட்கள் கடைவீதியில் சுற்றித் திரிந்தார். யாரேனும் உணவளித்தால் சாப்பாடு. இல்லையென்றால் பட்டினி. அப்படியே பல இடங்களுக்கும் கால் நடையாகவே பயணம் செய்து திருவண்ணாமலையை அடைந்தார்.

 
அண்ணாமலையில்...

 
திருவண்ணாமலைக்குச் சென்ற தோதி கடைவீதியில் சுற்றிக் கொண்டிருப்பதையும், தொடர்ந்து கிரிவலம் வருவதையும் வழக்கமாக வைத்திருந்தார். பரட்டைத் தலை, அழுக்கு உடையுடன் இருந்த அவரை அண்ணாமலை வாசிகளும் பைத்தியம் என்றே கருதி விலகிச் சென்றனர். திருவண்ணாமலையில் சில காலம் சுற்றித் திரிந்துவிட்டு, அருகே உள்ள பர்வத மலைக்குச் சென்றார் தோதி. அங்கே யாரும் அறியாமல் தனித்திருந்து சில காலம் தவம் செய்தார். பல்வேறு சித்துக்களும் கைவரப் பெற்றார். பல சித்தர்களின் தரிசனமும் கிடைக்கப் பெற்றார். பின்னர் அடுத்த ஊரான போளூருக்குப் புறப்பட்டார்.
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பேசு.. பேசு...

 
போளூர் செல்லும் வழியில் ஒரு கிராமம் வந்தது. அந்த ஊரில் சென்று தங்கினார். அந்தக் காலகட்டத்திலும் அவர் மௌனமாகவே இருந்தார். யாரிடமும் எதுவும் பேசமாட்டார். யாராவது உணவு கொடுத்தால் உண்பார். இல்லாவிட்டால் பட்டினிதான். அது கோவிலோ, வீட்டுத் திண்ணையோ, சாக்கடையோ, எந்த விருப்பு, வெறுப்பும் இன்றித் தன்னிச்சையாகத் தங்குவார். அமர்வார். படுத்துக் கொள்வார். யாராவது எதுவும் விசாரித்தாலும் பதில் கூறமாட்டார். மௌனமாகவே இருப்பார். 
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அவரது இந்த நிலை அவ்வூரில் உள்ள சில போக்கிரிகளுக்கு வேடிக்கையாக இருந்தது. அவர்கள் தோதியைக் கிண்டல் செய்தனர், சீண்டினர். ஒருநாள்... அவர்கள் அவரைச் சூழ்ந்து கொண்டனர். அவரைப் பேசுமாறு வற்புறுத்தினர். ஆனால் அவரோ எதுவும் பேசாமல் மௌனமாக இருந்தார். அவர்கள் பலமுறை வற்புறுத்தியும் அவர் எதுவும் பேசாததால், அவர்களின் ஒருவன், ஆத்திரத்துடன், ‘இப்பொழுது நான் இவரைப் பேச வைக்கிறேன் பார்!’ என்று கூறி இரும்புக் கம்பியை பழுக்கக் காய்ச்சி வந்து அவரது நாக்கில் சூடு போட்டான். மற்றவனோ குறடால் சுவாமிகளின் இரு தாடைகளையும் பிடித்து, பலங்கொண்ட மட்டும் இழுத்தான். தோதியின் முகத்திலிருந்து ரத்தம் கொட்டியது. வலி பொறுக்காமல், அவர் ‘விட்டோபா, விட்டோபா’ என்று கதறினார். கண்ணீர் விட்டார். உடனே அந்தப் போக்கிரிகள் அங்கிருந்து ஓடிவிட்டனர். 
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ஆனால்... அவர்கள் செய்த தவறுக்கு ஓரிரு நாட்களிலேயே பலன் கிடைத்தது. அவர்கள் அனைவருக்கும் திடீரென காலரா நோய் வந்து ஒருவர்பின் ஒருவராகப் பலியாகினர். அவர் ஒரு சித்தர் என்றும், மகத்தான ஆற்றல் பெற்ற அவருக்குத் துன்பம் விளைவித்ததால்தான் போக்கிரிகளுக்கு இந்நிலை ஏற்பட்டது என்பதையும் ஊர் மக்கள் உணர்ந்து கொண்டனர். தோதியைத் தொழுது அவர்களின் அடாத செயலுக்காக தங்களை மன்னிக்குமாறு வேண்டினர். அவ்வூரிலேயே வசிக்குமாறும் வேண்டிக் கொண்டனர். அவர் ‘விட்டோபா, விட்டோபா’ என அரற்றியதால், அவரை அன்றுமுதல் ’விட்டோபா சுவாமிகள்’ என்று அழைக்க ஆரம்பித்தனர். அம்மக்களின் வேண்டுகோளுக்கு இணங்கி அவ்வூரில் சில காலம் வசித்தார் விட்டோபா சுவாமிகள். பின் போளூருக்குச் சென்றார்.

 
போளூரில் தவ வாழ்க்கை

 
போளூரில் செக்கடி மேடு என்ற பகுதியில் விட்டோபா சுவாமிகள் தங்கினார். அது ஊரின் ஒதுக்குப்புறமான இடம். சாக்கடை ஓடிக் கொண்டிருக்கும். பன்றிகள் வாழும் அந்தப் பகுதியிலேயே அவர் வசித்தார்.

 
பசித்தால் ஊரில் ஏதாவது ஒரு வீட்டின்முன் போய் நிற்பார். கையை இரண்டு முறை மெல்லத் தட்டுவார். அவர்கள் அது கண்டு உணவு கொண்டு வந்து அளித்தால் உண்பார். இல்லாவிட்டால் அன்று முழுவதும் பட்டினிதான்.

 
விட்டோபா சுவாமிகளின் நிலை கண்டு மிகவும் இரக்கப்பட்ட ஒரு பெண்மணி தினமும் யாசகத்திற்காக அவர் வந்தபொழுது, வணங்கி உபசரித்து உணவளித்தாள். அவரும் ஒரு கவளம் உணவு மட்டுமே வாங்கி உண்டுவிட்டு நகர்வார். அவருக்கு உணவளிக்காமல் தான் உண்ணுவதில்லை என்ற உறுதியில் இருந்தாள் அந்தப் பெண்மணி.
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நிற்காதே, போ!

 
ஒருநாள்.. வழக்கம் போல உணவிற்காக அந்த வீட்டுக்குச் சென்றார் விட்டோபா. அப்பொழுது அந்தப் பெண்மணி ஏதோ வேலையாக வெளியே சென்றிருந்ததால் அங்கேயே சிறிது நேரம் நின்று கொண்டிருந்தார். அப்பொழுது அங்கே அந்தப் பெண்ணின் கணவர் வந்தார். அவர் விட்டோபா சுவாமிகளையும், அவரது கோவணம் அணிந்த தோற்றத்தையும் பார்த்து, ‘யாரோ பைத்தியக்காரன் போலிருக்கிறது’ என்று நினைத்தார். மிகவும் சினத்துடன், தன் கையில் வைத்திருந்த பிரம்பை ஓங்கி, ‘போ.. போ.. இங்கே நிற்காதே, போ’ என்று கூறித் திட்டித் துரத்திவிட்டார். 

 
சுவாமிகளும் பதில் ஒன்றும் கூறாமல் உடனே நகர்ந்துவிட்டார். வெளியில் சென்றிருந்த அவரது மனைவி வெகு நேரம் கழித்தே வீட்டுக்கு வந்து சேர்ந்தாள். நடந்த சம்பவம் அவளுக்குத் தெரியாது என்பதால், விட்டோபா சுவாமிகள் அன்று உணவிற்காக வராதது குறித்து மிகவும் கவலைப்பட்டாள்.
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செக்கடி மேட்டுச் சித்தர்

 
மாலைப் பொழுதும் ஆயிற்று. தன் அலுவலகத்திற்குச் சென்று எழுதுவதற்கு உட்கார்ந்தார் அந்தப் பெண்ணின் கணவர். ஆனால் கை எழுத வரவில்லை. சிறிது நேரத்தில், கை முழுவதும் வலி அதிகமானது. சற்று நேரத்தில் அந்த வலது கை முற்றிலும் உணர்ச்சியற்றுச் செயல்பாட்டை இழந்தது. உடனடியாக ஊர் மருத்துவரிடம் சென்று காண்பித்தார்கள். பலனில்லை. அவரை அவரது வீட்டிற்கு வந்து கிடத்திவிட்டுச் சென்றனர் அவரது நண்பர்கள். செய்தி அறிந்த அவரது மனைவி, கதறினாள். அழுதாள். நன்றாக இருந்த கணவருக்கு திடீரென இவ்வாறு ஏற்பட என்ன காரணம் என்பது புரியாது திகைத்தாள். 

 
இறுதியில் அந்த மனிதர் நடந்த உண்மைகளைக் கூறினார். ‘தான், வீட்டிற்கு வந்த ஒரு பரதேசியை, பிரம்பை ஓங்கித் திட்டி விரட்டி விட்டதாகவும், அதனால்தான் அந்தக் கைக்கு இப்படி ஆகி இருக்குமோ’ எனத் தாம் சந்தேகப்படுவதாகவும் கூறினார்.

 
அப்பொழுதுதான் அந்தப் பெண்மணிக்கு நிலைமை புரிந்தது. வந்தது விட்டோபா சுவாமிகளாகத்தான் இருக்கும், அவருக்குச் செய்த அபராதம்தான் இந்த நிலைக்குக் காரணம் என்பதை உணர்ந்து கொண்டாள். உடன் சுவாமிகள் இருக்கும் செக்கடி மேட்டுக்குத் தன் கணவரை அழைத்துக் கொண்டு ஒரு வண்டியில் புறப்பட்டாள்.

 
விட்டோபா சுவாமிகள் சாக்கடை அருகே உட்கார்ந்து கொண்டு, கைத்தாளம் போட்டுக் கொண்டு, ஏதோ பாட்டை முணுமுணுத்துக் கொண்டிருந்தார். 

 
அது சாக்கடை என்றும் பாராமல், சுவாமிகளின் காலில் விழுந்தாள் அந்தப் பெண்மணி. தன் கணவர் அறியாது செய்த தவறை மன்னிக்குமாறு விட்டோபா சுவாமிகளிடம் வேண்டினாள். சுவாமிகளும் தலையசைத்தபடி அவளது கணவரின் கையைப் பார்த்தார். ‘ஜாவ்... ஜாவ்...’ என்றார். பின் தன் பாட்டுக்கு முணுமுணுப்பையும், கைத் தாளத்தையும் தொடர்ந்தார். 

 
சுவாமிகள் ‘ஜாவ்’ என்று சொன்ன உடனேயே அந்த நபரின் கைக்கு உணர்வு வந்தது. சிறிது நேரத்தில் கையை அசைக்க முடிந்தது. பின் அது வழக்கம்போலச் செயல்பட்டது. இது கண்டு மகிழ்ந்த கணவன் - மனைவி இருவரும், சுவாமிகளின் பாதங்களில் வீழ்ந்து வணங்கினர். அவரது அடியவராகினர். அதுமுதல் விட்டோபா சுவாமிகளின் பெருமை ஊர் முழுவதும் பரவிற்று.

 
‘செக்கடி மேடு’ என்ற இடத்தில் சித்தர் விட்டோபா சுவாமிகள் இருந்து வந்ததால் அது முதல் அவர் ‘செக்கடி மேட்டுச் சித்தர்’ என்று பக்தர்களால் அழைக்கப்பட்டார்.

[image: MelorVazhvil-600-05]


 
சுவாமிகளின் தவ வாழ்க்கை

 
தான், தனது என்ற உணர்வுகள் அற்று பிரம்மத்திலேயே லயித்திருந்தார் விட்டோபா சுவாமிகள். அவரது பெருமை அறிந்து பலரும் அவரை நாடி வந்தனர். வணங்கினர். அவருக்கு பழம் போன்றவற்றைப் படைத்தனர். ஆனால் சுவாமிகள் அவற்றைக் கையால்கூடத் தொடமாட்டார். அருகில் உள்ள ஏழைகளுக்கும், மாடு மேய்க்கும் சிறுவர்களுக்குமே அது உணவாயிற்று. யாருமற்ற சமயத்தில் நாய்களும் காக்கைகளும் அவற்றை உட்கொள்ளும். சுவாமிகள் உணவு, உடல் பற்றிய சிந்தனை அற்றவராகவே இருந்தார்.

 
சித்துக்கள்

 
சுவாமிகளின் உயர்நிலையை அறிந்த அன்பர்கள், அவர் தங்குவதற்கு எனத் தனியாக ஆசிரமம் ஒன்று அமைத்துத் தந்தனர். சுவாமிகளும் அந்த ஆசிரமத்தில் சென்று தங்கினார். தம்மை நாடி வந்தோரின் பிணிகளைத் தீர்த்து அருள் புரிந்தார். பலர், சுவாமிகள் கையால் திருநீறு பெற்று நோய்நீங்கப் பெற்றனர். சுவாமிகள் சித்தாற்றல்களிலும் வல்லவராக இருந்தார். பல்வேறு சித்துக்களை அவர் நிகழ்த்தினார். சென்னையைச் சேர்ந்த சுப்பராய முதலியாரின் தீராத வயிற்றுவலியை நீக்கினார். ஒரு பெண்ணுக்கு இருந்த தீராத மேகநோயை நீக்கினார். புரோகிதர் ஒருவரது மனைவியின் மரணத்தை முன்கூட்டியே அவருக்கு உணர்த்தி, அவர் ஞான வைராக்கிய நிலையை அடையச் செய்தார். தன் வாழ்நாள் முழுவதும் கிட்டத்தட்ட 25 வருடங்கள் போளூரில் இருந்தவாறே பல்வேறு அற்புதச் செயல்களை விட்டோபா சுவாமிகள் நிகழ்த்தினார்.

 
சமாதி

 
பொது சகாப்தம் 1910ல், ஐப்பசி மாதமும் திருவாதிரை நட்சத்திரமும் கூடிய நாளில் சுவாமிகள் மகாசமாதி ஆனார். அவர் சமாதி ஆன அதே சமயம், திருவண்ணாமலையில் வாழ்ந்த மகான் சேஷாத்ரி சுவாமிகள், விடியற்காலை வேளையில் திடீரென வானத்தைப் பார்த்தவாறே ‘இதோ விட்டோபா போறான், விட்டோபா போறான்... ஜோராப் போறான்’ என்று சொல்லிக்கொண்டே, சிவகங்கைக் குளம் வரை சிறிது தொலைவு தொடர்ந்து ஓடினார். அதனைப் பார்த்த மக்கள் அனைவரும், ‘இவர் ஏதோ உளறுகிறார்’ என்று நினைத்தனர். சில மணி நேரத்திற்குப் பின், ‘போளூரில் விட்டோபா சுவாமிகள் மறைந்து விட்டார்’ என்ற செய்தி திருவண்ணாமலைக்கு வந்து சேர்ந்தது. சேஷாத்ரி சுவாமிகள் முன்னரே அது குறித்துச் சொன்ன அதிசயத்தை நினைத்து மக்கள் ஆச்சரியமுற்றனர்.

 
விட்டோபா சுவாமிகளின் உடல் திருமந்திர முறைப்படி அமர்ந்த நிலையிலேயே சமாதி செய்விக்கப்பட்டது. சிறு சிவலிங்கமும் சமாதி மீது பிரதிஷ்டை செய்யப்பட்டது. அவரது குருபூஜை ஆராதனை ஆண்டு தோறும் ஐப்பசி மாதத்தில் நடக்கிறது.

 
 சமாதி அமைவிடம்

 
திருவண்ணாமலையிலிருந்து வேலூர் செல்லும் வழியில் உள்ள போளூரில், கடைவீதி மற்றும் மார்க்கெட்டுக்கு அருகில் விட்டோபா சுவாமிகளின் சமாதி ஆலயம் அமைந்துள்ளது.




 
***
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வள்ளிமலை, தமிழ்நாட்டில் காட்பாடி தாலுகாவில் உள்ள ஒரு சிற்றூர். வேலூரில் இருந்து 36 கி.மீ. தொலைவில் உள்ளது. இது பெண்ணை நதிக்கு அருகில் அமைந்துள்ள முருகன் தலமாகும்.

 
மலைக்கோயிலில் சுப்பிரமணியர், குடைவரை சன்னதியில், வள்ளி-தெய்வானையுடன் காட்சி தருகிறார். வள்ளி வேடர் குலத்தில் பிறந்ததால் அர்த்த ஜாம பூஜையில் தேனும் தினைமாவும்  நைவேத்தியமாகப் படைக்கப்படும். வள்ளி வாழ்ந்த இடம் என்பதால் அவளது பெயரிலேயே இத்தலம் வள்ளி மலை என்று அழைக்கப்படுகிறது. 

 
ஒரு சமயம் விஷ்ணு ஒரு வனத்தில் ஆழ்ந்த தியானத்தில் இருந்தபோது லஷ்மி மான் வடிவில் அங்கு வந்து, அவரருகே விளையாடினாள். அப்போது விஷ்ணுவின் தியானம் கலைந்தது. உடனே விஷ்ணு மானைப் பார்த்தார். அந்த மான் ஓர் அழகான பெண் குழந்தையை வள்ளிக் கொடி நடுவே ஈன்றது. அவ்வழியே வந்த  வேடுவர் தலைவன் நம்பிராஜன், அந்தக் குழந்தையை எடுத்து வள்ளி என்று பெயரிட்டு வளர்த்தான். கன்னிப்பருவத்தில் அவள் தினைப்புனம் காக்கும் பணியைச் செய்தாள். நாரத முனிவர் முருகனிடம் வள்ளியைப் பற்றிக் கூறினார். அதன்பிறகு முருகப்பெருமான் அவள் மனதைக் கவரச் சென்றார். பல முயற்சிகளுக்குப் பிறகு இறுதியாக விநாயகப் பெருமானின் உதவியால், வள்ளியும் முருகப் பெருமானும் ஒன்றுபட்டனர்.

 
இக்கோயிலில் சுயம்பு மூர்த்தியாக ஒரு சிலை உள்ளது. குழந்தை இல்லாத பக்தர்கள் இக்கோயிலில் வழிபட்டால் குழந்தை பிறக்கும் என்பது நம்பிக்கை. மூலவர், சுப்பிரமணியர். தலவிருட்சம்: வேங்கை. தீர்த்தம்: சரவணப் பொய்கை. கோவிலின் புராணப் பெயர்: சின்ன வள்ளிமலை.

 
வள்ளி பறவைகளை விரட்டுவதற்காகக் கையில் கவண்கல் வைத்திருக்கிறாள். முருகன் வள்ளியிடம் பேசிக் கொண்டிருந்தபோது அங்கு நம்பிராஜன் வந்துவிட்டான். எனவே முருகன் வேங்கை மரமாக மாறித் தன்னை மறைத்துக் கொண்டாராம். இந்த மரமே இத்தலத்தில் தலவிருட்சமாக அமைந்துள்ளது.

 
சேஷாத்ரி சுவாமிகளின் வழிகாட்டுதல்படி, திருப்புகழின் பெருமையை உலகறியச் செய்த ஸ்ரீ வள்ளிமலை சுவாமிகள் இங்கு இருந்தபடிதான் தமது திருப்பணியை மேற்கொண்டார். ஸ்ரீ கிருபானந்த வாரியார் சுவாமிகள் இங்கு அடிக்கடி வருகை தந்ததோடு பல்வேறு திருப்பணிகளையும் செய்துள்ளார். ‘திருப்புகழ் சாமியார்’ என்று பக்தர்கள் அன்போடு அழைத்த ஸ்ரீ சச்சிதானந்த சுவாமிகள் அமைத்த திருப்புகழ் ஆசிரமமும் இங்கேதான் அமைந்துள்ளது.

 
இத்தலத்தின் தேரோட்டம் நான்கு நாட்கள் ரதவீதி மலைப்பாதையைச் சுற்றி நிலைக்கு வருகிறது. வழியில் வேடுவ மக்கள், தங்கள் வீட்டுப் பெண்ணான வள்ளிக்குச் சீதனமாக அரிசி, தானியம், வெல்லம், காய்கறிகள், தேங்காய், பழங்கள், ஆடைகள் அளிக்கின்றனர். விழாவின் கடைசி நாளான மாசி பௌர்ணமி அன்று வள்ளி திருமணம் நடக்கிறது. ஆடிக் கிருத்திகையை முன்னிட்டு நான்கு நாட்கள் தெப்பத் திருவிழா நடக்கிறது. அன்று முருகன் சரவணப் பொய்கைக்கு எழுந்தருளுகிறார். இங்கு வைகாசி விசாகம், கிருத்திகை விழாக்கள், கந்த சஷ்டி, சித்திரை பவுர்ணமி, விஜயதசமி, திருக்கார்த்திகை, தமிழ்ப் புத்தாண்டுப் படிவிழா போன்றவையும் சிறப்பாக நடைபெறுகின்றன.

 
அருணகிரியார் இத்தலத்தின் மீது 11 பாடல்கள் அருளியுள்ளார்.
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குடிவாழ்க்கை யன்னை மனையாட்டி பிள்ளை

     குயில்போற்ப்ர சன்ன ...... மொழியார்கள்

  குலம்வாய்த்த நல்ல தனம்வாய்த்த தென்ன

     குருவார்த்தை தன்னை ...... யுணராதே
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இடநாட்கள் வெய்ய நமனீட்டி தொய்ய

     இடர்கூட்ட இன்னல் ...... கொடுபோகி

  இடுகாட்டி லென்னை எரியூட்டு முன்னு

     னிருதாட்கள் தம்மை ...... யுணர்வேனோ




வடநாட்டில் வெள்ளி மலைகாத்து புள்ளி

     மயில்மேற்றி கழ்ந்த ...... குமரேசா

  வடிவாட்டி வள்ளி அடிபோற்றி வள்ளி

     மலைகாத்த நல்ல ...... மணவாளா




அடிநாட்கள் செய்த பிழைநீக்கி யென்னை

     யருள்போற்றும் வண்மை ...... தரும்வாழ்வே

  அடிபோற்றி யல்லி முடிசூட்ட வல்ல

     அடியார்க்கு நல்ல ...... பெருமாளே 

(வள்ளிமலை திருப்புகழ்)

 
***
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நிகழ்வுகள் 




இணையவழிக் கவியரங்கம்

[image: Nig-Ari-600]


[image: ] 


நீங்களும் பங்கேற்கலாம்.




தமிழ் மற்றும் புலம்பெயர் தமிழர் ஆய்வு நிறுவன முன்முயற்சி (Tamil and Tamilar Diaspora Studies Intiative at Florida International University) அமைப்பு வழங்கும் ‘கவியரங்கம் -2023’. 

கவிஞர் அறிவுமதி தலைமை ஏற்பார்.  

நாள்: பிப்ரவரி 19, 2023

நேரம்: 6:00 to 7:30 AM (PST) | 7:30 to 9:00 AM (IST) | 10:00 to 11:30 AM (MYT)

 கவியரங்கத்தில் பங்குபெற விரும்பும் கவிஞர்கள் தங்களது சிறந்த கவிதைப் படைப்பை பிப்ரவரி 5ஆம் தேதிக்குள் அனுப்பி வைக்க வேண்டும்.

பங்கேற்க விரும்புவோர் பதிவு செய்ய: Kaviarangam 2023

 இது ஒரு ஜூம் (Zoom) நேரலை நிகழ்வு

தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட 6 கவிஞர்கள் கவியரங்கத்தில் தமது கவிதைகளை உலகத் தமிழர்களுக்கு விருந்தாகப் படைக்கலாம்.




தொடர்புக்கு:

Bala Kannan - +1 650-772-2995

Indhumathi Jayapal - +1 510-605-6189

Prof. Dr. Kalai Mathee - +1 305 903 2728




விதிமுறைகள்:

* கவிதை உங்கள் சொந்தப் படைப்பாக இருக்க வேண்டும். 

* வேறு இணையதளம் அல்லது பத்திரிகைகள் எதிலும் பதிவிட்டிருக்கக் கூடாது. 

* புதுக்கவிதை, ஹைக்கூ, மரபுக்கவிதை ஏற்கப்படும். 

* தமிழ்க் கவிதைகள் எந்தத் தலைப்பில் வேண்டுமானாலும் இருக்கலாம். அரசியல், சாதி, மதம் போன்றவை இடம்பெறக் கூடாது.

* ஆங்கில வார்த்தைக் கலப்பு இருக்கக் கூடாது.

* அதிகபட்சமாக கவிதை A4 தாளில் இரண்டு பக்கத்துக்கு மிகாமல் இருக்க வேண்டும்.

* கவிதைகளைத் தேர்ந்து எடுப்பதில் நடுவர்கள் முடிவே இறுதியானது.

* நேரலை நிகழ்வு 2023 பிப்ரவரி 19 அன்று நடைபெறும்.

* தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட 6 கவிஞர்கள் கவியரங்க தினத்தன்று பங்கு கொண்டு கவிதைகளைப் படிக்கலாம். 

- செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

***

தைப்பூசப் பாதயாத்திரை
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தென்கலிஃபோர்னியாவிலுள்ள தமிழ் அமெரிக்கச் சமுதாயத்தினர் வருடாந்தர தைப்பூசப் பாதயாத்திரையை கீழ்க்கண்டவாறு நடத்த உள்ளனர். இதனைத் தமிழ் ஹிந்துக்கள் ஏற்பாடு செய்து நடத்தி வருகின்றனர்.

ஸ்ரீ வெங்கட கிருஷ்ணர் திருக்கோவில் (2770 Borchard Rd 

Thousand Oaks, CA 91320)

நாள்: பிப்ரவரி 5, 2023

நேரம்: 

காலை 9.20 மணி (PST) கோவிலில் ஒன்றுகூட வேண்டும்

10.00 மணி பாதயாத்திரை தொடக்கம்.

11.00 மணி சுமார் 2 மைல் நடந்த பின் கோவிலை நோக்கித் திரும்புதல்.

11.30 மணி கோவிலில் பக்திப் பாடல், ஆடல், பால் அபிஷேகம், உச்சிக்கால பூஜை.

12.30 மணி மதிய உணவுப் பிரசாதம்

பக்தர்கள் அனைவரும் பங்கேற்றுப் பரவசமடைய அன்போடு அழைக்கப்படுகிறார்கள்.

- செய்திக் குறிப்பிலிருந்து

படம்: Sri Venkata Krishna Temple

***




நிகழ்வுகள் - நடந்தவை




கனடா: பனியின் நடுவில்‌ பொங்கல்‌
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பட்டுப்‌புடவை சலசலக்க பச்சிளம்‌ சிறுவர்களின்‌ உற்சாகக் கூக்குரல்‌ கூரையைத் தொட்டுக் கலகலக்க, மேலே தெளித்த பன்னீர்‌ குளுகுளுக்கப்‌ பொஙகல்‌ களை கட்டியது அந்த மண்டபத்தில்‌. எலும்பைத் துளைக்கும்‌ ஒட்டாவா (கனடா) குளிரைப் பொருட்படுத்தாமல்‌ நிரம்பி வழிந்தது மண்டபம்‌. பொங்கல்‌ திருநாளைக் கொண்டாடக்‌ குழுமி இருந்தனர் மக்கள்‌. 
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திருமதி சுஜாதா ரங்கநாதன்‌ சுவைபட நிகழ்ச்சிகளை அழகாகத்‌ தொகுத்து வழங்கிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. தமிழ்‌ வாழ்த்துக்குப் பின்‌ இந்திய ஹை கமிஷனர்‌ ஸ்ரீ சஞ்சய்‌ குமார்‌ சிறப்புரை ஆற்றினார்‌. 

பிறகு ஜகதீஸ்வராலயா குழுவினர்‌ அருமையாக இரு நடனங்களை‌ வழங்கினர். ஆவிதா நரேந்திரன் மற்றும்‌ குழுவினர் ஆடிய பழனிமலை நடனம்‌ கண்ணுக்கு விருந்து. ‌ஒவியன்‌ இளம்பிள்ளை நடனக் குழுவின்‌ நடனம்‌ தேர்ந்த நடனமாக இருந்தது. அஜந்தன்‌, நிலவநிலவன்‌ இருவரும்‌ தேர்ந்த கலை ரசிகர்கள்‌ என்பதை நிரூபித்தனர்‌. லலிதா ராஜேந்தர்‌ குழுவின்‌ நடனம் அழகுக்கு அழகு சேர்த்தது. அதற்கு டாக்டர்‌ ரஷ்மியின்‌ மாணவர்கள்‌ பாடல் பாடினர்‌.

பாக்யா நடனக்‌ குழுவினரின்‌ பரதநாட்டியம் வெகு‌ அழகு. அடுத்து வந்த கிராமிய நடனம்‌ நம்மை ஒரு கிராமத்துக்கே அழைத்துச்‌ சென்றுவிட்டது.  இடுப்பில் கூடையை வைத்துக் கொண்டு ஆடியது பலரையும்‌ தங்கள்‌ இருக்கையிலேயே ஆட வைத்தது. பின்னர் வந்த கதக்‌ நடனம்‌ மிகச் சிறப்பு. நிகிலாவும்‌ விருதாவும்‌ மிக அழகாக மிருதுவாக ஆரம்பித்தார்கள்‌. கதக்கிற்கே உரிய தாளக்கட்டுடன்‌ உழைத்து ஆடினார்கள்‌. இறுதியில்‌ பாவாடை குடை விரிக்கச்‌ சுற்றி‌ சுழன்றபோது நாமே சுற்ற ஆரம்பித்த ஒரு நிலைக்கு ரசிகர்கள் சென்று விட்டார்கள்‌.
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பிறகு வந்தது நகைச்சுவை நாடகம்‌. ஆதியும்‌ தமிழரசி நாராயணனும்‌ பொறுப்பேற்று‌ அளித்தனர்‌. சிறு நாடகம்‌ பெரிய கருத்துடன் இருந்தது‌. எல்லோரும்‌ இயல்பாக‌ நடித்தது மிகச்சிறப்பு‌. அதிலும்‌ மைதிலியின்‌ நடிப்பு உச்சம்‌. ஒவ்வொரு வார்த்தைக்கும்‌ கண்ணாலேயே பதிலளித்தது அபாரம்‌. பண்பட்ட நடிப்பு. மனைவிக்கும் உதவுவது ஆண்மகனின்‌ கடமை என்ற கருத்தை எடுத்துச்‌ சொன்னது நாடகம்‌. பிருஹனும்‌ நுதல்வியனும்‌ அழகாக‌ வயலின்‌ வாசித்தார்கன்‌. பின்‌ தமிழ்‌ ஜாமர்ஸ் அளித்த‌ மெல்லிசை நடைபெற்றது. ரஷ்மி மற்றும்‌ பலர்‌  திறமையைக்‌ காட்டி நன்கு பாடினார்கள்‌. அருமையான விருந்துடன் நிகழ்ச்சி நிறைவெய்தியது.

- அலமேலு மணி, ஒட்டாவா, கனடா

***
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ஜனவரி மாதத் தென்றல் இதழில் இசைக்கலைஞர் வினோத் அவர்களின் நேர்காணல் சிறப்பு. முதுகலை ஃபிசியோதெரபி முடித்து இருப்பதும், நாதஸ்வரம், புல்லாங்குழல் இரண்டையும் சிறப்பாக வாசித்து, உலகெங்கிலும் கச்சேரிகள் செய்வதும், ஆன்லைனில் பாடம் சொல்லித்தரும் விபரங்களும் படித்தேன். இரண்டு வாத்தியங்கள் வாசிப்பது எளிதல்ல. இசை உலகிற்கு மேலும் பல புதிய முறைகளை விரிவாக்கவும் பழைய பாடல்களை கவனத்தில் கொண்டுவரவும் பணியாற்றிவரும் வினோத் அவர்களின் எதிர்காலத் திட்டங்கள் வெற்றிபெற வாழ்த்துகிறோம்.

அகிலா கோபால் அவர்களுடன் ‘மேமத் ஏரிகள்’ பயணித்தது போலவே ஓர் உணர்வு. அத்தனை சிறப்பாக இருந்தது. ‘அலமாரி’ பகுதியில் உலக அளவில் தமிழகத்தின் பெருமையை வெளிக்கொணர்ந்த விஞ்ஞானி G.D. நாயுடு அவர்களின் சுயசரிதையிலிருந்து சிவசங்கரியின் சிறு பகுதி வாசிக்க மிகவும் சுவையாக இருந்தது. தென்றலின் அனைத்துப் பகுதிகளும் அருமை.

சசிரேகா சம்பத்குமார், யூனியன் சிட்டி, கலிஃபோர்னியா 
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February 5, 2023, Sunday

9:20am PST. Thai Poosam 2023 - Annual Spiritual Walk; Organized by Devotees of Sri. Venkata Krishna Temple, Thousand Oaks, California; Register at - tinyurl.com/thaipoosam23; Contact: Nachi - 818.971.9483, Hari - 818.434.0163, Murugan - 858.232.8565

4pm PST. Pongal Celebrations; Organized by Bharati Tamil Sangam; Venue: Silicon Andhra Premises, 1521 California Circle, Milpitas, California; Contact: www.bharatiTamilSangam.org




February 11, 2023, Saturday

Grand Pongal Celebrations with Arusuvai Virunthu; Organized by San Diego Tamil Sangam; Venue: Marston Middle School, 3799 Clairemont Dr, San Diego, California; Contact: www.sdts.org

11am PST. All day; Grand Pongal celebrations; Program features Kannagi - Stage Drama presented by Shanmuga Theatres; A fundraiser for Tamil Cultural Center; Organized by Bay Area Tamil Manram; Venue: Santa Clara Fairgrounds; Tully Road, San Jose, California; www.bayareatamilmanram.org

11:30am PST; Pongal Thiruvizha; Program features Vaazhai-ilai arusuvai virundhu; Chief Guest Mr. Aathavan; Organized by Greater Portland Tamil Sangam; Venue: Alder Creek Middle School Auditorium, Milwaukee, Oregon; Contact: www.gptm.org




February 12, 2023, Sunday

9am-4pm PST. 2023 Thyagaraja Aradhana; Program features Pancharatna Krithis Group Rendition and Group and Individual performances; Venue: Quinlan Community Center, Cupertino, California; Register at - www.southindiafinearts.com

2pm PST. Pongal Celebrations; Organized by Seattle Tamil Sangam; Venue: Bellevue Performing Arts Center, Bellevue, Washington; Contact: www.seattletamilsangam.org




February 17 - March 05, 2023 - Alexperience by Alexander Babu - US Tour; Venues: Seattle, Dallas, Austin/TX, Houston/TX, Bay Area/CA, Southern California, Phoenix/AZ, Atlanta/GA, New Jersey, Boston/MA, Virginia, Chicago/IL, St. Louis/Missouri, Detroit/MI, Columbus/OH, Raleigh/NC and more; Visit - www.alexanderbabu.com for venue details and tickets.

February 17 - 19, 2023, Friday - Sunday

Grand Maha Shivarathri Celebrations; Temple open through the night of Feb. 18, 2023 on this occasion; Program features 4 Yamas of Rudrabhishekam, Siva Parvathi Kalyana Utsavam and more (please see Ad); Conducted by Swami Sathasivom; Organized by Sri Mahakaleshwar Temple; Venue: Sri Mahakaleshwar Mandir, Santa Clara, California; Contact: www.srimahakalmandir.org




February 18 - 19, 2023, Satuday & Sunday

All day. 2023 Great Composers Day - Thyagaraja Aradhana Day; Organized by Carnatic Music Association of Greater Atlanta (CAMAGA); Venue: Hindu Temple of Atlanta (HTA), Riverdale, Georgia; Contact: www.camaga.org




February 18, 2023, Saturday

5pm EST. Maha Shivaratri 2023 Celebrations; Program features Mahanyasam, Rudra Ekadasi, Bhajans and Mahapuja; Organized by Sringeri Education and Vedic Academy (SEVA); Venue: 691 S. Milpitas Blvd, Milpitas, California; Contact: 510.565.1411, bayareaseva@gmail.com, www.sharadaseva.org




February 19, 2023, Sunday

6:00PM PST. Kaviarangam 2023 headed by Kavignar Arivumathi; An initiative towards establishing Tamil and Tamilar Diaspora research; Organized by Florida International University; Zoom Meeting - tinyurl.com/Kaviarangam2023; Contact: Prof. Kalai Mathee: 305.903.2728, Indhumathi: 510.605.6189 
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பத்ம விருதுகள்
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இந்திய அரசின் பொதுமக்களுக்கான உயரிய விருதுகளில் ஒன்றான பத்ம விருதுகள் அறிவிக்கப்பட்டுள்ளன. இலக்கியம், கலை, இசை, நாடகம், மருத்துவம், அறிவியல், விவசாயம், விளையாட்டு, சமூகசேவை எனப் பல்வேறு துறைகளில் சாதனை படைத்தவர்களுக்கு, ஆண்டுதோறும் மத்திய அரசு இந்த விருதுகளை வழங்குகிறது. 2023ஆம் ஆண்டிற்கான பத்ம விருதுகள் அறிவிக்கப்பட்டுள்ளன. இவ்வாண்டு மொத்தம் 128 பேர் இவ்விருதுகளைப் பெறுகின்றனர். 

 
பத்மவிபூஷண்

 
மருத்துவத் துறையில் சிறந்து விளங்கிய மருத்துவர் திலீப் மஹாலானாபிஸ் மறைவுக்குப் பின் பத்மவிபூஷண் பெறுகிறார். தபேலா கலைஞர் ஜாகீர் ஹுசைன், அரசியல்வாதிகள் எஸ்.எம். கிருஷ்ணா, முலாயம் சிங் உள்ளிட்டோரும் பத்ம விபூஷண் விருது பெறுகின்றனர். தமிழ்நாட்டைச் சேர்ந்தவரும் அமெரிக்காவின் புகழ்பெற்ற கணிதவியல் நிபுணருமான ஸ்ரீனிவாச வரதன் (பார்க்க: தென்றல், ஜூலை 2012: http://tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=7966) பத்மவிபூஷணுக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளார் என்பதில் நமக்குப் பெருமகிழ்ச்சி. 

 
பத்மபூஷண்

 
சுதா மூர்த்தி, குமாரமங்கலம் பிர்லா உள்ளிட்ட ஒன்பது பேருக்குப் பத்ம பூஷண் விருது வழங்கப்படுகிறது. பிரபல பின்னணிப் பாடகி வாணிஜெயராம் பத்மபூஷண் பெறுகிறார்

 
பத்மஸ்ரீ

 
தமிழ்நாட்டைச் சேர்ந்த இருளர் சமூகத்தைச் சேர்ந்த மாசி சடையன் மற்றும் வடிவேல் கோபால் இருவரும் பத்மஸ்ரீ விருது பெறுகின்றனர். பாலம் கலியாணசுந்தரம் அவர்களும் (பார்க்க: தென்றல், டிசம்பர் 2007; http://www.tamilonline.com/thendral/article.aspx?aid=4549) பத்மஸ்ரீ விருதுக்குத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளார். மருத்துவர் கோபால்சாமி வேலுச்சாமி மருத்துவத்துறை சாதனைக்காக பத்மஸ்ரீ பெறுகிறார். 

 
பரதநாட்டியக் கலைஞர் கே. கல்யாணசுந்தரம் பிள்ளை, புதுச்சேரியைச் சேர்ந்த மருத்துவர் டாக்டர் நளினி பார்த்தசாரதி, கர்நாடக எழுத்தாளர் எஸ்.எல். பைரப்பா, கேரள இலக்கியவாதி சி.ஐ. ஐசக், தெலுங்கானாவின் எழுத்தாளர் ராமகிருஷ்ண ரெட்டி, ஆந்திராவின் பிரகாஷ் சந்திரசூட், நடிகை ரவீனா டாண்டன், இசையமைப்பாளர் கீரவாணி, சுஜாதா ராம்துரை (கனடா), எஸ். சுப்பராமன் (கர்நாடகா) ஆகியோரும் பத்மஸ்ரீ விருது பெறுகின்றனர். 

 
விருதாளர்களுக்குத் தென்றலின் வாழ்த்துகள்.

 
***

 
 

 
ஸீரோ டிகிரி பதிப்பகப் போட்டிகள்
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தமிழ்நாட்டின் புகழ்பெற்ற பதிப்பகமான ஸீரோ டிகிரி பப்ளிஷிங் குரூப் நாவல், குறுநாவல், சிறுகதைப் போட்டிகளை அறிவித்துள்ளது. இந்தப் போட்டிகளில் யார் வேண்டுமானாலும் கலந்து கொள்ளலாம். 

 
நாவல் போட்டி

 
ஒரு நபர் ஒரு நாவல் மட்டுமே அனுப்பலாம். ஒரே நபர் நாவல், குறுநாவல் மற்றும் சிறுகதைப் போட்டிகளில் பங்கேற்கலாம். நாவலின் அளவு குறைந்தபட்சம் 30 ஆயிரத்திலிருந்து அதிகபட்சம் 35 ஆயிரம் வார்த்தைகள் வரை இருக்கலாம். 

 
தேர்வு செய்யப்பட்ட 10 நாவல்களின் நெடும்பட்டியல் ஆகஸ்ட் 15ம் தேதி வெளியிடப்படும். நெடும்பட்டியலிலிருந்து தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட 5 நாவல்களின் குறும்பட்டியல் செப்டம்பர் 15ம் தேதி வெளியிடப்படும். இப்போட்டியின் நெடும்பட்டியலில் தேர்ந்தெடுக்கப்படும் 10 நாவல்களையும் ஸீரோ டிகிரி பதிப்பகம் வெளியிடும்.

 
பரிசுத் தொகை:

 
முதல் பரிசு: ரூ. 1,00,000

இரண்டாம் பரிசு: 50,000

மூன்றாம் பரிசு: 25,000

நான்காம் பரிசு: 15,000

ஐந்தாம் பரிசு: 10,000

 
 
குறுநாவல் போட்டி

 
குறுநாவல் போட்டிக்கு ஒரு நபர் ஒரு குறுநாவல் மட்டுமே அனுப்பலாம். 

குறுநாவலின் அளவு குறைந்தபட்சம் 10 ஆயிரத்திலிருந்து அதிகபட்சம் 14 ஆயிரம் வார்த்தைகள் வரை இருக்கலாம்.

 
தேர்வு செய்யப்பட்ட 5 குறுநாவல்களின் பட்டியல் செப்டம்பர் 15ஆம் தேதி வெளியிடப்படும். இப்போட்டியில் தேர்ந்தெடுக்கப்படும் 5 குறுநாவல்களையும் ஸீரோ டிகிரி பதிப்பகம் வெளியிடும்.

 
பரிசுத்தொகை:

 
தேர்ந்தெடுக்கப்படும் 5 குறுநாவல்களுக்கு தலா ரூ.20,000

 
 
சிறுகதைப் போட்டி

 
ஒரு நபர் ஒரு சிறுகதை மட்டுமே அனுப்பலாம். சிறுகதையின் அளவு குறைந்தபட்சம் 2 ஆயிரத்திலிருந்து அதிகபட்சம் 4 ஆயிரம் வார்த்தைகள் வரை இருக்கலாம். தேர்வு செய்யப்பட்ட 10 சிறுகதைகளின் பட்டியல் செப்டம்பர் 15ஆம் தேதி வெளியிடப்படும். இப்போட்டியில் தேர்ந்தெடுக்கப்படும் 10 சிறுகதைகளையும் ஸீரோ டிகிரி பதிப்பகம் வெளியிடும்.

 
பரிசுத் தொகை:

 
தேர்ந்தெடுக்கப்படும் 10 சிறுகதைகளுக்கு தலா ரூ.10,000/-

 
*

 
பொதுவான விதிமுறைகள்

 
படைப்புகளை மின்னஞ்சலில், யூனிகோட் வடிவத்தில் மட்டுமே (word doc) அனுப்பவேண்டும். கையெழுத்துப் பிரதி, பி.டி.எஃப். (pdf) படிவம் ஏற்றுக்கொள்ளப்பட மாட்டாது.  மின்னஞ்சல் அனுப்ப வேண்டிய முகவரி zerodegreeaward@gmail.com.

 
முழு விவரங்களுக்குப் பார்க்க: www.zerodegreepublishing.com

 
- செய்திக் குறிப்பிலிருந்து

 
***






 


 






 
                                                          [image: classifiedtop]




  
  
    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial 


  Wanted - Brides   

 




Seeking Iyengar bride, working in US, for groom, Sept ‘95, 5’8” MS(US), H1B stamped working in San Jose/CA, Kousi Gothram, Chitrai-4, balajind630@gmail.com, +91.98400.63354




Seeking US/India based brahmin bride willing to settle in US, for Tamil Iyer groom, US citizen, BE/MS, ‘76 born, 5’10”, Fair, divorcee with no issues, well settled in San Francisco Bay Area/CA; ksg19@yahoo.com




Seeking US/India based brahmin bride willing to settle in US, for Tamil Iyer groom, US citizen, BE/MS,1976 born, 5’10”, Fair, divorcee with no issues, well settled in San Francisco Bay Area/CA; ksg19@yahoo.com 




Seeking bride for Iyengar boy Srivatsa Gothram, Ashwini star, 5’7”, May ‘92, US Citizen, grew up in the Bay Area/CA, BS in CS from Duke Univ, Sr. S/w Engr in Snap Inc, Mountain view/CA, prefer US raised girls, but open; 408.306.7037




Seeking South Indian Brahmin bride working/willing to study in US for Vadama Iyer boy, Athreya gothram, Magam star, 5’10”, Mar.’95, BE/MS(IE), Pgm Mgr @ Amazon, Northern California Bay area/CA, H1B; v_kannan65@rediffmail.com, +91.97895.10993




Seeking bride for Iyengar groom, born Sept. ‘92, Lohitha Gothram, Thiruvonam star, very fair, 5”4, MS from UTDallas/Texas, working as a Manager in Dallas/TX; +91. 96772.69062; seethalakshmi.santhanam@gmail.com




Seeking US raised Iyer/Iyengar bride for US Citizen Vadama Iyer, Haritha, Ashwini, 29 yrs, 5’6” Product Mgr. Bay Area/ CA, Vegetarian, Teetotaler; 408.663.1963, srikunjika@gmail.com 




Seeking Iyer bride, born & raised in the US, 23-25, for affluent US born & raised groom, 27, Business Development Professional in top multinational firm, Bay Area/CA, CS+Econ grad, MBA, Bharadwaja Gothram, Swati star, 5’10”, handsome, athletic, vegetarian, non-drinker, non-smoker; kgjs23@yahoo.com




Seeking US-based bride for well-accomplished groom, 34Yrs, 5’7”, US-born and raised, working as a consultant in NY and is open to relocation;  Contact: 470.239.0059 (Refer AP)




Seeking suitable bride preferably in the Texas state for groom, 40Yrs,  5’3”, never married, MS, Deputy Chief Engineer in Dallas/TX, living in US for 22 years; Contact: 678.304.8184 (Refer SR)




Seeking Iyer bride from non-Kaushika Gothram for groom, 31Yrs, Iyer, 5’8”, born and raised in USA, MS in Biomedical Engineering, S/w Engr in Denver/CO; Contact: 678.304.8184 (Refer AS)




Seeking US-raised south Indian brides preferably on the West Coast for groom, 33Yrs, Chettiar family, 5’7”, raised in USA, MS, Data Engineer in CA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SG)




Seeking bride for groom, 36Yrs, 5’10”, raised in India, Non-Veg, MS,  S/w Development Engr, CA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer YV)




Seeking bride 38-41Yrs, preferably working/studying in US for groom, 47Yrs, US Citizen, Masters in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; 415.601.9918




Seeking Vadama Iyer bride 23-26 yrs, born & brought up in US, for Sr. Engr, Bay Area/CA, Bharadwaja, Uthiram, 28yrs, 5’9”, Vegetarian, Teetotaler; 2022sathyanarayana@gmail.com, 408.489.6840




Seeking bride for an Iyer groom, born Sept. ‘95, US citizen, Harvard & Princeton educated with a PhD in Mathematics, vegan, teetotaler and accomplished violinist; dolce.violino@gmail.com




Seeking US-based Brahmin Bride for Iyer Vadamal, Nov’90, 5’9”, Divorcee, no issues, Working in Bay Area, BE/MS, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.95828.88443, +91.96000.58443, vasanthy.kumar@gmail.com




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for Iyer, Haritha Gothram, Pooratathi Nakshatram, October ‘93, fair, 5’6”, MS from Arizona State, Sr Consultant, Seattle/WA, Vegetarian, non-smoker, non-drinker; +91.99523.39309, 405.923.2426




Seeking Iyer bride unmarried for unmarried Iyer boy, Hastam star, Kaushika gothram, Oct. ‘88 born, 5’5”, Masters in Project Mgmt from North Eastern Univ, Working in Boston/MA; mythilic09@gmail.com, +91.99690.30766 (WhatsApp), 617.447.9484




Seeking Christian/Hindu bride for Catholic groom, ’78 June born, divorced, no issues, 175cm, PhD (Germany), US permanent resident, working in Bay Area/CA as Bioinformatic Scientist in pharma; mxdoss2020@gmail.com




Seeking Iyer bride working in Bay Area/CA, with good family background for Iyer groom, clean habits, BE/MS, Dec. ‘93 born, Haritha Gothram, Thiruvadirai, working in Bay Area/CA, H1B approved; +91.96196.69036, mahaneelu@hotmail.com




Seeking Iyer/Iyengar working in San Jose/CA bride for brahmin Iyer groom, June 94, 5’7”, Bharani, Mesham, Bharadwaja Gothram, Working in Bay area/CA, H1B/I140 approved; +91.98207.84475, vishalsurajiyer@gmail.com




Seeking US born and raised, Iyer/Iyengar, Med. Student or recent grad bride for ‘94 born groom, MD, doing first year residency in Los Angeles/CA, 5’11”, Srivatsa Gothram, Revathi Star; kalyanampotential@gmail.com




US citizen, ‘92 Chennai born, non-vegetarian, non-smoker, living in San Francisco Bay Area/CA, seeks never married bride below 29Yrs, caste no bar; rkf1789@gmail.com




Seeking unmarried Brahmin bride for Brahmin Iyengar Groom, never married, 28Yrs, Naithrubakashyabam, Mirugasirisham, MS(Business Analytics), working as Data Scientist for Apple in Texas; susilak58@yahoo.com 




Seeking bride working in US in IT sector for groom, US educated (UC Berkeley & USC), 6 feet, US citizen, 27Yrs, working in IT, in San Francisco Bay Area; abirami71@yahoo.com




Seeking US based, Hindu Mudaliar (any subsect), Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Thuluva vellalar Mudaliar (eats non-veg), July ‘90, H1B, MS, Employed in San Diego/CA; priya.harij@gmail.com, 858.205.4755




Seeking unmarried brahmin bride for brahmin iyer goorm, never married, US Citizen, 45Yrs, Garga, Aswini, BS (Pharmacy), working as manager in Texas; krishnaswamy57@yahoo.com




Seeking chettiar bride working in US in IT sector for groom, US educated, 6 feet, US citizen 27Yrs, working in IT, Bay area/CA; abirami71@yahoo.com




Seeking Iyer/Iyengar never married bride for Iyer groom, May 75, 6’1”, very fair, Uthiradam-4, Bharadwaja Gothram, PhD(USA), Prof in reputed Business school, Seattle/WA; +91.91766.72333




Seeking bride, 28-35Yrs, preferably based in US for Iyer groom - ‘82 born, 6’1”, B.Tech (IIT), MS (US), fit & athletic, US Citizen, working in Bay Area/CA; hmrhimself@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘87 born, Iyengar, USA citizen groom, Washington DC; +91.82487.91369.
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Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘92 born, Thengalai Iyengar groom, Avittam, Kaundinyam, MS, Chicago/IL, H1B; +91.82487.91369, malunachu@gmail.com




Seeking US based bride for ‘88 born, Saiva Vellalar groom, Fair, 5’10”, Uthram, divorced, GC holder, Controller Merck; aklmrg88@gmail.com; 415.841.2131




Seeking bride for Iyer, 1990 born, Ardra/Kashyapam, 5’6”, 65kgs, STEM Ph.D (US), Working in Amazon, Sunnyvale/CA, O1-A visa; iyertwentytwenty@gmail.com




Seeking Iyengar / Iyer bride working in US for groom born Oct. ‘91, 6’2”, Avittam, Iyengar, Vadakalai, working in Microsoft, Seattle/WA; +91.98409.96330, 612.458.4354, rajalakshmisnn@gmail.com 




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for Iyer, Bharadwaj Gothram, Hastha Nakshatram, June ‘95, fair, 5’11”, Masters from Georgia Tech, Technology Consulting Manager at EY, Dallas/TX, vegetarian, non-smoker, non-drinker; anierudh1995@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for ‘70 born, Iyer groom, Fair, 5’4”, uthiratathi, koundanya gothram, divorced, GC holder, Sr. Consultant in Massachusetts; jjthendralacct@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar unmarried bride for Iyer, unmarried groom, July ‘74, 5’7”, fair, Thiruvonam, Koundanya Gothram, MBA, H1B; aparjai@gmail.com




Seeking US based Iyer/Iyengar Bride, for US born, Iyengar, Kaushika Gothram, Sadhayam, March 1996, 6’ 2”, Ivy league undergrad, working in Silicon Valley/Bay Area; ks70.ks70@gmail.com




Seeking bride 24-28 for unmarried doctor groom, Nephrology fellow, working in Mayo Clinic, Minnesota, 175cm, ‘94 born, fair, caste no bar; 708.830.8108, yeshu.16.2010@gmail.com




Seeking Hindu Brahmin Bride from India/USA for US Citizen groom, Feb. ‘83, Bharadwaja/Hastham, managing affluent Real Estate family business, residing in Bay Area/CA; viggo.venkat@gmail.com




Seeking veg. bride (citizen, GC, H1B, Student) for Tirunelveli Saiva Pillai boy, US citizen, born in Chennai and grew up in US since 2 years, Poorattadhi, 31 years, 5’6”, MS(CS) working at Atlanta/GA for an MNC based in Seattle; asclintl@gmail.com, 408.317.8495




Seeking Iyer bride for Iyer boy vathula gothram, Swathy, 5’8”, Sep 1994, raised in Delhi, MS(OPT), working in San Francisco/CA, Vegetarian; gomathyjayaraman25@gmail.com, +91-75730.32955




Seeking Hindu Bride, Citizen / Permanent Resident, working / Studying for Brahmin Groom, only son, US Citizen, Oct. ‘92 , 5’10”, very fair, working in Washington DC, parents based in Chicago, Caste no bar; pramesh6164@gmail.com, 847.525.6164




Seeking bride for Iyengar groom, 35Yrs, 5’6”, raised in US, MS, Manager, lives in CA, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer KR)




Seeking bride 38-41Yrs, for groom, 46Yrs, US Citizen, Masters in Contemplative Psychology with professional US State Govt licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker, non-drinker, caste no bar; Prefer bride working/studying in USA; +91.73958.81522 (W)




Seeking bride for Hindu Pillai unmarried groom, MS, working in South Jordan/UT, 170cm, ‘90 born, fair, H1B; subakanthan24@gmail.com, +91.94889.96117




Seeking Brahmin bride (H1B) for Iyengar boy, March’91 born, Thiruvonam, Sadamarshanam, working for Deloitte with H1B in Washington, DC; +91.98842.67888, 415.926.1736, mohanmuscat@gmail.com, preethamma@gmail.com




Seeking bride for Iyengar groom, 35Yrs, 5’6”, raised in US, MS, Manager, lives in CA, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer KR)




Seeking Iyer Bride, working/studying in US, for Groom, November 1992, 5’11”, MS(US), working in Dallas/TX, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking California based south indian brahmin bride (27-32) for Iyer groom, only son, never married, 5’8”, 33 yrs, Feb ‘88, Srivatsam Gothram, Star Puram, BE/MS (non-IT), H1B, I-140 approved, working in Bay Area/CA;+91.90351.19136, ansuya9810@gmail.com




Seeking bride for Iyer groom, 35Yrs, divorced with a child (lives with mother), vegetarian, GC Holder, 5’10”, MS, Sr. Systems Engineer, Seattle/WA; 678.304.8184 (Refer JS)




Seeking Iyengar bride for Iyengar groom, 35Yrs, vegetarian, US citizen, 5’7”, MS, CTO of company, California. 678.304.8184 (Refer KS)




Seeking bride for Iyer groom, 30Yrs, non-vegetarian, US citizen,5’11”, Ph.D., Sr Research Scientist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VS)




Seeking bride for Iyengar groom, 27Yrs, Vegetarian, US citizen, 5’6”, Final year med student, Philadelphia, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AA)




Seeking bride for groom, 31Yrs, non-vegetarian, US citizen, 6’, successful entrepreneur, only son, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AK)




Seeking unmarried Iyer / Iyengar, Veg, US bride for Iyer boy, US citizen, June ‘93, employed in Dallas/TX, BS Double Degree, doing MS, 5’9”, Anusha star, Athreya Gothram, Vruchika Rasi, Born in India, brought up in US; vdharmarajan@hotmail.com, 603.557.2021




Seeking Iyer Bride, Working / Studying in US for Groom Oct ‘94 born, 5’10”, MS(CS)(US), Working in Bay Area / California, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvathirai star, Mithuna Rasi; 91.98403.47955, srisweraj@yahoo.com




Seeking suitable brahmin bride (vegetarian, non-drinker, never married) working / studying in the US for September 1979 born, Iyer groom, Atreya Gotram, currently based in Upstate NY; devicharanb@yahoo.com




Iyer Srivatsa Gothram, Sadayam, Kumbha Rasi, May 1993, 5’8”, B.Tech/MS, S/wprofessional @ North Carolina, H1B, Sudha Jadagam seeks US based working or studying bride; +91.97898.31132, ramusmails@gmail.com




Seeking bride for Iyengar groom, 30 yrs (1991 born), GC holder, working in Seattle, Construction Project Management, B.Tech (Civil), MS Construction Management, Tamil, Telugu, Kannada OK; partharenga1952@gmail.com, +91.93810.04736, +91.94861.02230




Seeking brahmin bride for Vadakalai Iyengar groom, working as doctor in 2nd year residency, May ‘94, US born, never married, working in Denver, 27Yrs, 5’11”, Veg, non-smoker, Sandilyam, Hastham, Kanni, Open to all visas; 303.596.2087 (W)




Seeking Iyer bride, never married, US Citizen or GC holder, 22-24Yrs, over 5’6”, working in US for groom, born Oct. 95, US Citizen, MS (Carnegie Mellon), 5’11”, Bharadwajam, Barani star, tee-totaller, strict Vegetarian, traditional values, Working in Bay Area/CA; sumuka236@gmail.com, +91.98804.44779




Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com




Seeking US based, Hindu, Working Professional, never married bride for good looking 5’11”, Hindu, Saiva Mudaliar (eats non-veg), Dec 1988, H1B Visa, MS, Employed in Boston/MA, cousins & extended family in US; skandhanmurugan@gmail.com 




Seeking US based bride for handsome Vadama Iyer groom with diverse social circle, never married, very fair, 6’, Jan ‘92, Kausiga Gothram, Kettai, Veg, non-smoker, MS(CS) and PhD(Aerospace); +91.98331.03730, krajaram58@gmail.com




Iyer, male, 43, presently in DC, Citizen, is looking for proposals from any Hindu denominations, innocently divorced / widow; 708.629.6264, alohaland78@yahoo.com




Iyengar, Srivatsa gothram, ‘88 born, 5’8”, Masters, never married, employed in Apple at Cupertino/CA seeks brahmin bride working in US, preferably in SF Bay Area/CA or willing to relocate; revathy.venki@yahoo.com +91.94407.35413 




Iyer, Vadamal, Bharadwaja gothram, Meena rasi, 29Yrs, Revathi, H1B, MS ECE, 6’0”, working as Sr Product Manager in Bay Area/CA seeks Iyer bride residing in US, never married, Citizen / H1B; +91.98455.37677, +91.98860.39093, geetharamki2014@gmail.com




Seeking Veg., good looking bride for Smart, Fair, Teetotaller, Veg. (Tirunelveli Saiva Pillai), 85 born groom, 173cms, S/w Engr, H1B & GC on process, Hartford/CT; +91.99407.70015, meenaneem@rediffmail.com




Seeking bride for US Citizen, Mudaliar, never married, fair, 5’11”, July ‘93, Siva Gothram, Kettai / Viruchigam, Non-Veg, non-drinker, non-smoker, working as S/W Engineer in Microsoft, Seattle/WA, 817.513.4206, 214.404.9769, rshanthi99@yahoo.com




Seeking US Citizen bride for US Citizen Vadama Iyer, never married, fair, 5’9”, Oct ‘93 born, Srivatsa Gothram, Barani, Veg, non-drinker, non-smoker, completely remote work as S/w Engr, will complete MS in summer 2021; 717.982.1294, vidyangirish@gmail.com




Seeking brahmin bride for Iyer, Vadamal, Srivatsa gothram, Oct ‘77 born, Kettai, 5’7”, L1A, working in Los Angeles/CA, well settled, vegetarian, never married; 818.927.9760, guru.msundaram@gmail.com




Seeking bride for tall and handsome Saiva Pillai Groom, born Jul ‘91, Divorced within very short span of marriage, not consummated, no kids, Caste no bar, H1B, working for Oracle at Boston/MA, Thiruvonam, Makara Rasi, +91.98843.94941, 585.520.6633




Seeking bride for Vaniya chettiar groom, July 1993, mesha rasi, aswini nakshatram, MSCS, 6’, employed, HR professional, San Francisco/CA; pandian@gmail.com




Seeking bride for Mudaliyar groom, born Sep ‘77, 5’6”, Divorced no kids, caste no bar, Swathi, Thulam, Working in Dallas/TX, H1B & I-140 approved, thiru.hariraja@gmail.com




Seeking well educated Iyengar Brides for groom, 5’11”, May 1991, Iyengar, Vadakalai, Koundinya Gothram, Makara Rasi, Thiruvonam Star, MS, currently working in Salt Lake City/UT, H1B, I140 applied; madhavan61@gmail.com, +91.96631.58866




Seeking south indian bride working/studying in US for mudaliyar groom, Mar. 93, BE/MS (UTD), SDE2, Amazon, Seattle/WA, H1B, I-140 approved; +91.86105.33128, jayakamala@gmail.com




Seeking US born Iyer bride, never married, Veg, non-drinker, non-smoker, highly educated from top university in US, for groom, Jan ‘93, 5’8”, PhD from MIT, Assistant Prof, EECS Dept, Shadamarshana gothram, Uthiradam star; venkat@natarajans.org




Seeking US based Brahmin bride for groom Sr. S/w Engr in Cybersecurity firm in Bay Area/CA, MS, Oct. ‘93 born, Vadakalai, Koushikam, Uthiratadhi, 5’11”, GC in process, I140 approved; 650.946.8177, +91.98407.32372, pgsundara@gmail.com




Iyer, vathoola gothram, Feb. ‘84, Utthiratadhi, Meena Rasi, 5’6”, US Citizen, BS (Nursing), working in Philadelphia seeks bride residing in US, Citizen or H1B; +91.98200.42953, 716.951.0857 




Seeking US/Canada based Bride for Chennai Senguntha Mudaliyar groom, 29Yrs, Dec’91, 5’5”, 70kgs, Nveg, US MS (IT), Employed in N.Carolina; sarath.sund@gmail.com, 704.421.2486




Iyer, Vadamal, Athreya gothram, April 1992, Merugasirusa, Rishaba Rasi, 6’0”, MS employed in Arkansas, H1B under process seeks Veg, Teetotaler, brahmin girl, working/studying in US, subbaraman1958@gmail.com, +91.98404.02902




Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated Iyer bride for Vadama Iyer groom, Kaushika gothram, Aswini star, 5’8”, Feb’93, MS (Industrial Engg), Michigan; kalpa_ram2005@yahoo.com,+91.98840.26053




Seeking Iyer working/studying bride for groom working in wireless comm. field, San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai star, 5’11”, fair, MS (Electrical), H1B will be approved soon; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com




US citizen, Iyer, 29Yrs, 5’9”, Resident doctor groom in Ann Arbor/MI seeks suitable girl with good education, Vegetarian, Brahmin family, born or brought up in US, preferably in Michigan, Ohio, Illinois or Indiana; gtiyer54@gmail.com




Seeking bride for 37-40Yrs, ‘75 born groom, US Citizen, MS in Contemplative Psychology with professional US State Government licenses, Manager in a reputable Mental Health Hospital in Colorado, never married, non-smoker non-drinker, caste no bar; Prefer girl working/studying in USA; 415.601.9918




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Sept 1980, 5’7”, MS(UK), working in NYC, Residing in New Jersey, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Karthigai star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking US born/brought up/H1B Brahmin Bride for US brought up groom, Veg, vadama Iyer, 5’9”, Feb 1991, Bharadwaja Gothram, Revathi star, grew up in Bay area/CA, BS/MS from reputed universities, working in major pharma company in South San Francisco/CA; psom100@gmail.com




Seeking Iyer working/ studying bride for groom working in wireless comm. field in San Diego/CA, Dec ‘94, Vadama, Koushika gothram, Krithigai nakshatram, 5’11”, fair, MS (Electrical), Employer applied for H1B; +91.94456.51101, kvradhika94@gmail.com




Seeking Vellalar bride for US citizen groom, 30Yrs, 5’8”, Hospital Management/ Doctor Coordinator, working at Los Angeles/ CA; 408.832.7837




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Nov. 1992, 5’11”, MS(US), working in Olympia/WA, H1B, I-140 approved, Uditya Gothram, Utharatadi star; 302.415.5932, gokulgb@gmail.com




Seeking Iyer bride for Iyer Groom, Gowthama gothram, Rohini, 6’, MS, Dec’92, employed in Oracle at Seattle/ WA, H1B; 91.90350.00260, balasnk@yahoo.com




Seeking Iyer Bride, working/ studying in US, for Groom, Oct 1994, 5’10”, MS(US), working in Palo Alto/CA, H1B, I-140 approved, Kaushika Gothram, Thiruvadirai star; +260.954942618, srisweraj@yahoo.com




Seeking unmarried Tamil speaking vegetarian/eggetarian bride for a vegetarian Saiva Chettiar boy, MS(USA), H1B, working in San Jose/CA, Dec ‘90, 6ft, Thiruvonam/Mahara rasi, Saiva Chettiar/Pillai/Mudaliar or any other Saiva Sect; +91.94430.21313, aboorva08@gmail.com




Seeking Senguntha Mudaliyar/Mudaliyar bride for groom, MS Engg, currently working as Feature Owner Eng at Ford in Detroit/MI, ‘93 born, 5’9”, Non-vegetarian, Active in sports/adventure lover, H1B approved; santhiniprem@gmail.com, +91.75984.22466, 408.250.4681




Seeking working/studying bride for Iyer groom, Vadama, Koushika Gothram, Uthram Nakshatram, BE/MS Comp Engg, Feb 91’born, Currently working in San Jose/CA; +91.98209.37350, taurus_swetha@yahoo.co.in




Seeking Iyer bride employed in California for groom in employed in Bay Area/CA, Nov 1994, 5’10”, MS(US), H1B, Koundinya, Moolam, Tee-Totaller; +91.89394.14875, vrevathi301969@gmail.com




Seeking working/studying Iyer bride for Iyer groom, Vadama, Bharathwaja Gotram, Thiruvonam Nakshatram, BE/MS Engg, 31Yrs, 5’7”, Currently pursuing 2nd MS from UC, San Diego/CA; +91.99402.34150; cklkakk@gmail.com




Seeking Hindu bride for unmarried groom, Uthara Nakshatram, 5’ ht, ‘90 born, MS/UTD, H1B approved, S/W Engg. in San Diego/CA; venkataswamy.malarkodi@gmail.com




Seeking bride for Iyer groom, Moudgalya Gothram, Satayam, Aug. ‘89, Veg, grew up in Dubai, Double MS from Ann Arbor, 5’11”, slim, working as Tesla Staff Engr. for 5Yrs, in Bay Area/CA, H1B, I140 approved; 901.421.0669, sandssn@gmail.com 




Tamil speaking groom, 35Yrs, 5’10”, residing in San Francisco/CA, working as Sr S/W Engr, H1B, I-140 approved, with a creative and entrepreneurial streak, seeks smart, good-hearted bride, Caste no bar; 205.225.9543, +91-8939900735, swgopal84@gmail.com




Seeking Iyer/Iyengar bride for Iyer groom, Dec, 88, 6’, Punarpoosam, Kaushika Gothram, BS (Engg), MBA, Investment Banker, NYC, US Citizen, clean habits; tryraj@gmail.com; 201.538.5884




Seeking Iyer/Iyengar bride for Doctor (MD) groom, currently in final year of highly specialized surgical Residency program, completing June 2021, Sept ‘90 born, 5’10”, Iyer, Vadama, Sreevatsa Gothra, Ardra (Thiruvathirai), in US since High School, New Jersey; 603.290.4655, gkvish@aol.com









 










 








 
Wanted - Grooms 





 




Seeking well settled Iyengar/Iyer grooms for US Citizen, Sept ‘96, Vadagalai Iyengar bride, Srivatsa Gothram, Bharani star, 5’5”, Veg, Undergrad CS, Employed in Leading Tech Company in Bay Area/CA; therajansfly@gmail.com




Seeking well educated, US Born/Raised, Iyer/Iyengar groom born between 1996-2000 for US Citizen girl, Iyer,  Bharadwaj gothram, poosam star, 5’4”, July 2000, Veg, undergrad in CS from Purdue, S/W analyst in big-4 consulting firm; iramesh@geocities.com 




Seeking US raised groom for Iyengar girl, 30Yrs, vegetarian, MS Computer Science, S/W Engr, 5’4”, lives in Texas, open to relocation; hvfkay@gmail.com




Seeking Vadama Iyer Groom, 27-30 Yrs, born and brought up in US for Engineer, Northern California Bay Area/CA, Bharadwaja, Maham, 26 Yrs, 5’5”; 2022sathyanarayana@gmail.com, 408.489.6840




Seeking US Born / raised Groom from Medical profession for US Citizen bride 25 Yrs, 5’4”, 4th year Medical Student, Arkansas, Hindu, Caste No Bar; 479.464.4523, kanlav@gmail.com 




Seeking groom, raised with family in US, 25-29Yrs for US born & raised bride, 24Yrs, Software Engineer working in New York, caste no bar; chelseasrj@gmail.com




Seeking US born, well-educated, vegetarian/eggetarian groom with clean habits (preferably from Texas) for bride, born June ‘94, winsome personality, Master’s degree, working in healthcare industry in Houston/TX; 361.876.4882




Seeking US raised, good looking groom for bride , 28Yrs, (father is a Tamil Iyer and mother is Pakistani Hindu), 5’7”, raised in US, Medical Student in NY; 678.304.8184 (Refer SS)




Seeking US raised groom preferably in CA for bride, 27Yrs, Iyer, 5’7”, raised in US, S/w Engr in SFO/CA; 678.304.8184 (Refer LH)




Seeking a well-accomplished groom preferably in NY or CA area for bride, 39Yrs, good-looking, 5’3”, raised in Australia, divorced without children, MBA, Product Strategy Principal in NY; 678.304.8184 (Refer SR)




Seeking well accomplished groom for bride, 31Yrs, Tamil-speaking Telugu family, 5’2”, raised in US, Resident Physician in NJ. Open to groom raised in India, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VP)




Seeking US raised, athletic groom based in California for bride, 29yrs, 5’9” , working as a Product Operations Manager in San Franciso/CA, Language /Caste no bar; Contact: 470.684.0830 (Refer JM).




Seeking US raised groom under 30Yrs for bride, 24Yrs, Vegetarian, 5’1”, working as Associate Brand Strategy Manager in Oregon; Contact: 470.684.0830 (Refer AP)




Seeking US born and raised groom in and around Virginia for bride, 32Yrs, 5’5”, born and raised in the US, MBA, works in Clinical Operations in VA; Contact: 470.684.0830 (Refer SB)




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1991, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739




Seeking groom for Dec ‘96, Chennai born girl, 5’7”, Bharathwaja/Magam, /Veg, MBBS pursing  MS-Neuro science in New York; Groom completed/pursuing their residency & born after 1992 preferable; ramraghu@yahoo.com, 713.232.9243




Seeking groom for Iyengar bride, born ‘99, 5’5”, Koundinya Gothram, Revathi Nakshatram, born and raised in US, Undergraduate degree in Economics and Statistics from Univ of Michigan, Employed at a top tier Tech industry, Lives in Detroit/MI, Avid violin player; kalyanam2023@gmail.com




Seeking US born/raised groom for May 93 born, 5’3”, Iyer, Vadama, currently in surgery residency in Chicago/IL - open to all languages including north Indian - but restricted to Chicago/IL, Vaddola gothram, US born and raised; tantejsu@yahoo.com




Seeking US citizen Tamil Iyer groom born 1995 - 97, never married, vegetarian, non-drinker, non-smoker, for bride, US born 1998, 5 ft, Los Angeles area/CA, pursuing PhD, Vadama, Haritha, Hastham star; tryas4567@gmail.com




Seeking US Born/Raised groom for US Citizen girl, Sankrithi gothram, Thiruvadhirai star, 5’4”, Feb ‘96, Veg, Undergrad CS from CMU, working as S/w Engr in San Francisco/CA; meenajawanth@gmail.com, 214.621.4832




Seeking US based groom for divorced bride, no issues, one boy child (8 yrs), MS-IT, Tech Lead in MN, H1B, Tamil speaking, 85 born, good looking, non-veg, Caste-no-bar; 919.523.4661




Seeking US-based groom for a second-generation Tamil Malaysian girl, 37Yrs, 5’5”, Bachelors in Accounting and Finance, working in NYC, US Resident, caste/diet no bar; Contact: 470.684.0830 (Refer BS)




Seeking a well-educated groom for the 31-year-old girl, 5’1”, MS in Data Analytics, US citizen, vegetarian, working as scientist in California; Contact 470.684.0830 (Refer AK)




Seeking US-raised well-accomplished, active groom living in Seattle/WA area for bride 29Yrs, never married, Veg, US citizen, 5’8”, Neurology resident living in Seattle. Language/caste/diet no bar; Contact: 470.239.0059 (Refer MR)




Seeking US-raised, well-educated, South Indian groom living around Virginia for Iyer girl, 32Yrs, 5’5”, never married, Veg, US citizen, living in Virginia. Language/caste no bar; Contact: 470.239.0059 (Refer SB)




Seeking well educated groom for bride 34Yrs, 5’8”, born and raised in India, Open to relocation, double Masters from Washington University. Language/Caste/location/diet no bar; Contact 470.239.0059 (Refer HT)




Seeking a well accomplished groom for bride 38Yrs, 5’4”, Veg, raised in the USA, never married, Ivy league educated, Language/caste/diet no bar; Contact: 470.239.0059 (Refer VP)




Seeking groom for well accomplished, Iyer divorcee bride, 50 yrs, 5’10”,2 adult children in US, Language/Location/Community/diet no bar. Open to widowers/divorcees/never-married gentlemen; Contact: 470.239.0059 (Refer VR)




Seeking Veg, raised in the US groom for bride 28Yrs, Iyer, 5’4”, born and raised in US, S/w Engr in Colorado; Contact: 678.304.8184 (Refer SS)




Seeking Veg, raised in the US groom preferably in NY area for bride, 24Yrs, Iyer, 5’4”, born and raised in the US, MS, S/w Engr in NYC; Contact: 678.304.8184 (Refer SS)




Seeking well accomplished, tall, US-raised groom for bride, 30Yrs, Iyer,  5’4”, MBA & MPP from Harvard, works as a Director, lives in Northern CA;  Contact: 678.304.8184 (Refer HJ)




Seeking suitable groom for bride 31Yrs, 5’2”, never married, raised in India, Canadian PR, QA Analyst in Canada; Contact 678.304.8184 (Refer AN)




Seeking US-raised, well-accomplished groom for bride, 28Yrs, 5’3”, raised in USA, Internal Medicine Resident in GA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking US-raised grooms from medical profession for bride 31Yrs, Iyer, 5’, raised in USA, Neurology residency, currently doing her fellowship on neuromuscular in IL, (completing her fellowship in June 2023), Cast no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SP)
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Seeking US-raised grooms for bride, 26Yrs, 5’3”, born and raised in US, Staff Attorney in NY, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer JN)




Seeking a US-based groom for bride 31Yrs, Tamil-speaking Telugu girl with an annulled marriage, 5’4”, raised in Singapore, briefly married, GC holder, S/w Engr in San Francisco/CA, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SM)




Seeking US-raised groom, preferably medical professional for bride 33Yrs, 5’2”, born and raised in US, never married, Physician in NY, Caste no bar; Contact: 678.304.8184 (Refer SK)




Seeking well educated Iyer/Iyengar groom for Iyer girl, US born, MBA, working in Bay Area/CA, born ‘91, Bharadwaja Gothram, Shathayam star, prefer grooms working in the Bay Area or Southern California; iyer52@yahoo.com




Seeking unmarried hindu groom, caste No Bar for bride, ‘87 born, 154cm, vegetarian, flexible food habits, B.Tech/MS, working in Arizona for a reputed company, willing to relocate, H1B, I140 approved; saran08101987@gmail.com, 682.559.9427




Seeking US-born or raised Iyer/Iyengar groom, never married, veg, non-drinker, non-smoker, Physician or PhD from a top US University, for bride, Oct ’98, 5’2”, pursuing PhD, Vadoola gothram, Uttara star; snkalyanam22@gmail.com




Seeking groom (born & brought up in US) for 23Yrs, Hindu, Tamil, Non-Veg, US Citizen bride, caste no bar, working in the Midwest area; mohanstamil@gmail.com




Seeking never married groom, younger than 38 years, for Tamil Iyer bride, 35Yrs, never married, 5’7”, MD, Doctor in Maryland; prefer someone living on the East coast or who can relocate to Maryland, Language/caste no bar; madrasi2010@yahoo.com




Seeking a US Citizen, Brahmin groom, 25-28Yrs, for a Bay Area/CA based S/w Engr, US Citizen, 24Yrs, 5’9” height, Kausika Gothram; ps8147484@gmail.com




Seeking US based groom for unmarried bride MS-IT, Network Engr in MN on H1B, Tamil speaking, ‘93 born, 5’4”, non-veg, Caste-no-bar; 559.475.2054, deepshikha.akbala@gmail.com




Seeking US-based groom, never married, aged between 27-31Yrs, Non-veg for Bride working in IT sector in San Diego/CA, H1B; snehasg7595@gmail.com




Seeking groom for South Indian brahmin bride, June 92, Chennai born, 5’2”, Kashyapa, Anusham, vegetarian, B.Tech/MS, working in Bay Area/CA, H1B & I-140 approved; fluent in Tamil, Hindi and Telugu, +91.98795.76578




Seeking hindu, working professional, never married/divorced/widowed, normal groom for good looking girl, vegetarian, divorced, no issues (unconsummated), ‘84, 163cm, currently doing Ph.D and residing in Austin/TX, I140 approved; 512.809.7708




Seeking US brought up groom for a devanga chettiar bride, 31yrs, 5’7”, US born & brought up, final year residency doctor, krithigai star, mesa rasi, caste no bar; 469.644.1315, m.fremont@gmail.com




Seeking hindu, working professional, never married/divorced/widowed, normal groom for good looking girl, vegetarian, divorced, no issues(unconsummated), ‘84, 163cm, currently doing Ph.D and residing in Austin/TX, I140 approved; 512.809.7708 




Seeking groom for unmarried October’93 born bride, 5’4”, Iyer, Vadama, MS (Comp. Engg), working in San Franciso/CA, Uthiradam, Koundinya gothram, H1B, I140 approved; +91.99303.56277




Seeking groom for unmarried Oct. ’93 born, 5’4”, Iyer, Vadama, MS (Comp. Engg), working in SFO/CA, Uthiradam, Koundinya gothram, H1B, I140 approved; vidish@hotmail.com




Seeking groom for Iyengar bride, 94 born, Bharadwaja Gothram, Pooram Nakshatram, 5’7”, B.Tech/MS, working in Bay Area / CA, H1B & I-140 approved; 650.537.6322, vidhya.ta@gmail.com




Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Aug 94, Eggetarian, Kaushika gothram, Sadhyam star, Data Scientist residing/working in Virginia currently; rnufamily.alliance@gmail.com




Seeking well educated groom, 30-34 yrs belonging to Agamudiar Mudaliar/Pillai for a fair bride, 5’1”, Jan. ‘93 Punarpoosam, Mithunam, currently working as Dental doctor in Washington state; Venguidesvarane@yahoo.co.in, +91.98423.10402, +91.88701.88179




Seeking groom for US Citizen bride, Mudaliar, caste no bar, 5’2”, Oct 1996, never married, flexible food habits, currently in third year of medical college, prefer groom born/raised in the US; krishnamurtigeetha@gmail.com, 919.633.4383




Seeking groom for unmarried March ‘92 born bride, 5’1”, mudaliar, MS(Electrical Engg), working in San Diego/CA, eggetarian, H1B, I140 approved; +91.99809.19765




Seeking US working, never married groom for Nov 76 born Mudaliyar bride, 5’2”, Star-swathi, S/w professional, working in St. Louis/MO, US citizen; Caste no bar; +91.94421.53080, reachsphome@gmail.com




Seeking US based Aarunattu Vellalar groom with similar values for a Aarunattu Vellalar girl, Chartered Secretary in Chennai, 5’7”, Nov ‘91, Thulam Rasi, Swathi Star, seeking aligned interest; +91.73583.30284




Seeking Iyer/Iyengar groom for Vadama Iyer girl, Srivatsa gothram, Pooradam, Jun 96 born, 5”3”, Btech (CS), Sr. Data Analyst @ Walmart Labs, Bay Area/CA; 408.219.6551, +91.77080.67264, priyan53@hotmail.com




Seeking groom from vegetarian community for Karkatha vellalar bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS from top US universities, S/w Professional in NYC; 646.637.2466 (WhatsApp only), poonguzhalip@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for Vadagalai Iyengar, Athreya, Vegetarian, Jan 81 born, divorcee, based in New Jersey; kckrishnamurthy48@gmail.com




Seeking caste no bar, unmarried / divorced groom for bride, ‘87 born, Devendrakula velalar girl, Anusham, BE, working in Atlanta/GA, H1B; +91.95668.84715, 425.440.1333, arasappan966@gmail.com




Seeking US based Vadakalai Iyengar groom for US born, Iyengar Vadakalai, Bharathwaja Gothram, Swati Nakshatram, Nov ‘98, 5’6”, currently in 3rd year medical school, CA; charumathi.iyengar@outlook.com




Seeking Iyer / Iyengar groom for Iyer bride, ‘89 born, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, BE/MS(US), working in Austin/TX, H1B; +91.94425. 02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com




Seeking South Indian Hindu groom for bride born in Sep ‘85, 5’3”, Agmudaya Mudaliyar, working in Bentonville/AR, never married, vegetarian; smythi1985@gmail.com, +91.80568.05884




Seeking groom for Mudaliar bride, 36, 5’9”, Thiruvonam, B.Tech/MS, H1B, GC in process, Working in Manhattan/NY; 646.957.1103




Seeking US Citizen groom for bride, US born & brought up, Jan. 93, Vegetarian, Bharadwaja gothram, Revathi star, doctor working in NYC currently, moving to Boston in July for fellowship; 516.445.8808, sknymythri@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for bride Sankrithya gothram, Uttara Nakshatram, 5’4”, Aug. ‘95, raised in UAE, in US since age of 18, Undergrad & Masters in Clinical Psychology in US, working in Wisconsin, H1B, ready for relocation; hemaksampath@gamil.com, +97.15057.71070




Seeking highly educated, never married, US based, vegetarian, Iyer groom for pretty, cultured & modern, Iyer bride, 5’5”, 1999 US born and brought up, 3rd yr MD at USC (Berkely undergraduate with honors), Bay Area/CA based, Koushika gothram, Revathi nakshatram; sundaramgp@gmail.com




Seeking educated, never married / issueless divorcee tamil groom for 1975 born hindu vellala pillai Bengaluru bride, Pooram, PG qualified Maths Teacher; 895.186.7021, reachrvcwc@gmail.com




Seeking an unmarried/divorced with no issues groom for a Hindu Mudaliyar divorced girl (marriage lasted only a month), 5’9”, Oct 1991 born, Makkaram uttradam 4th Patham, working in IT, Dallas,Tx; 469.251.2013, jeanqatar@gmail.com




Seeking groom for bride, 27Yrs, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking South Indian brahmin groom for bride, 26Yrs, Iyer, 5’3”, raised in Canada and US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for bride, 30Yrs, Iyer, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking Iyer groom (never married / divorced or widowed with no kids) for 1980 born, Divorced, no kids, GC, Masters, Working in Dallas/TX; vaspat51@gmail.com, +91.98409.05043




Seeking an Iyer groom for bride doing her Ph.D in Neuroscience in Ashburn/VA, Oct. ‘97 born, Pazhamaneri Brahacharanam, Shatamarshana Gothram, Kettai(Jyeshta) 3 padam, 5’4”, Prefer Teetotaler and Vegetarian; rajulalitha@gmail.com




Seeking well qualified US born/resident Vadakalai Iyengar groom for bride, Koundinya Gothram, Uthirattadhi, 25Yrs, 5’7”, brought up in Vaishnava tradition with modern outlook, learned several Indian fine arts and piano, Masters in Public Health and working in New York Hospital as Research Coordinator; padmavathiravi2022@gmail.com




Seeking groom for April ‘82 born bride, 5’6”, Hindu/Vadoola, Kettai, PhD, working in Bay Area/CA, never married; chithraikumar@gmail.com




Seeking South Indian brahmin groom (31-35) for Iyengar bride, never married, 5’6”, 31Yrs, July ‘90, Athreya Gothram, Star Maham, BE/MS, H1B, I-140 approved, Data Scientist in Bay Area/CA; +91.97899.21852, jai.k1506@gmail.com




Seeking brahmin groom for Iyer girl, 29Yrs, Vadhoola Gothram, Avittam Star, 5’4”, Bachelors in IT Engineering (India) and Masters in US, Working in New York for a reputable firm; +91.86929.47000




Seeking groom for Iyer girl, 30Yrs, vegetarian, 5’5”, BS, MS (Stanford), Engineer in a Top tech company in Bay area/CA; kailasbiyer@gmail.com




Seeking groom for 32Yrs, Iyer bride, 5’4”, raised in US, MS, Client Services and Innovation Manager in NJ, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for 27Yr bride, Iyer, 5’3”, born and raised in US, MS, Data Scientist from DC, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer VR)




Seeking Tamil/Malayalam Brahmin/Kannada/Telugu groom for 26 year old girl from a Tamil Iyer family, 5’3”, raised in Canada & US, PhD, Internal Medicine Resident Doctor in Chicago; 678.304.8184 (Refer BB)




Seeking groom for 30Yr bride, Iyer family, 5’5”, MBA, born in US, raised in SE Asia and US, Process Management Consultant in Columbus, OH, language / caste no bar; 678.304.8184 (Refer PV)




Seeking groom for Iyer bride, 32Yrs, vegetarian, US Citizen, 5’4”, MS, Client Services and Innovation Manager in New Jersey, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer DG)




Seeking groom for Iyer bride, 27Yrs, vegetarian, US citizen, 5’7”, third-year Otolaryngology residency, New York; 678.304.8184 (Refer AG)




Seeking groom for girl, 30Yrs, Non-vegetarian, US citizen, 5’4”, Ph.D., Senior Health Economist, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer PS)




Seeking groom for Iyer girl, 34Yrs, Vegetarian, US citizen, 4’11”, MS, Data Analyst, California, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SK)




Seeking groom for Iyengar girl, 29Yrs, vegetarian, raised in Canada, 5’4”, pursuing MS, worked as a Sr. S/w Engr, lives in Texas, open to relocation, Language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer AC)




Seeking a well educated, good looking, never married, preferably Tamil speaking Hindu groom, 32-34yrs for a beautiful, talented, and responsible Tamil MBBS bride, Currently in India, willing to move to the US; rshanthiemail@gmail.com




Seeking Hindu groom, 28-31Yrs, unmarried, Mudaliar/subcaste no bar, for a 1995 born, 5’3”, Chennai girl, BE, Poosam/Kadakam, Working as S/w professional in Bengaluru-based company; shanmuganapathy@yahoo.com, 301.332.3732




Seeking US Citizen groom for US Citizen Vadama Iyer, never married, Mar ‘95, Naithriba Kashyapa Gothram, Sadayam star, Veg, non-smoker, completing Wharton (Philadelphia) MBA in 2022; konersu@yahoo.com




Female 50, Bharani Nakshatram residing and working in Arizona, very personable and spiritual, Divorced with 2 adult children living in different cities, seeks hindu groom (divorcee, no issues) under 54Yrs; jparthas@cox.net




Seeking alliance for bride, US citizen, Iyengar, March ‘92, Bharadwaja Gothram, Hastham star, 5’4”, Fair, Masters Degree, Employed as Sr. S/w Engr in NJ, Carnatic / western music - Vocal, instrument, Teetotaler; bhuvanak@hotmail.com




Seeking hindu, working professional, never married, normal groom for good looking, very fair, girl, pillai(eats non-veg), June ‘88, 163cm, H1B, employed in SF Bay Area; +91.94454.04691, sgnathan6@gmail.com




Smartha brahmin, Ivy League undergrad (Comp. Sci major), 29yrs, 5’5”,fair, pretty, working in NY, top position, seeks unmarried boy studied in top school with strong family values, caste no bar; r.uma1218@yahoo.com




Seeking Brahmin groom for April ‘90 born girl, 5’8”, Moudgalya gothram, Revathy, MS, S/w Engineering Manager in Salt Lake City/UT, H1B/I140; ruchander57@gmail.com, +91.87783.42253




Seeking groom for only daughter, Texas employed, Citizen, 157 Cms, 51Kg, fair, June ‘78 born, vegetarian, short lived unconsummated marriage, annulled; kayemp23@gmail.com; 214.801.7007




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking well educated, Hindu groom (caste no bar) for bride, 36Yrs, living in Las Vegas, MS(US), Friendly and kind hearted, Willing to relocate to non-cold states; nithya_chamu@yahoo.com, 513.720.6066, +91.94875.53255




Seeking groom working/can relocate near Philadelphia/Delaware state for bride 1994 born, 5’6”, MS(CS), Srivatsa/Vadama, H1B, working in stable job; +91.94442.16002, +91.95000.94172, ntpcraghu@yahoo.com




Seeking Hindu groom for US citizen bride, 38Yrs, working in Washington DC, Divorced; ka.Palanisami@gmail.com




Seeking well-qualified, 6’ or above Iyer Groom for bride 5’8”, April 1995, H1B, Iyer, Vadama, Kaushika Gothram, MS (from UIC), currently working in Chicago/IL, ashasanthana1968@gmail.com, +91.97911.80020




Seeking US based unmarried Brahmin groom for Iyer Brhamin girl, Kaushiga gotram, Bharani star, ‘87 born, 5’6”, BE/MS, working in Los Angeles/CA, H1B; +91.94601.88812, anseshadriravi@gmail.com




Seeking US-based Brahmin groom for Iyer Vadama Bride, Jan’91, 5’8”, Divorcee, no issues, Working in Oregon, BE/MS/MBA, H1B, I140 approved, GC in process, originally from Chennai, +91.82486.93320, +91.90806.82681, swamicpt@gmail.com




Seeking Surgery Resident/Surgeon, US Citizen groom for pretty, cultured US born girl, 25 years, Yale Undergraduate, in Harvard Medical School, MD ‘23 graduation, Caste/language irrelevant; malar44133@yahoo.com, 440.539.8424




Seeking well educated groom, 27-31Yrs, belonging to Mudaliar/Pillai for a fair divorcee, Senguntha Mudaliar bride, 165cm, Aug’1995, Thiruvonam Star, Magaram Rasi, currently pursuing MS (Engg) in Canada; senthilpkumar@yahoo.com, 215.796.8615




Well qualified (B.Tech) S/w Professional, working for top European Bank in India, seeks groom based in US/India, for Pillai/Mudhaliar, ‘92 born, willing to relocate to US; rakrish36@gmail.com, +91.98333.93691




Seeking a kind groom with or without kids for remarrying bride, Widower/Divorcee, US based groom only, caste no preference for bride, 5’8”, 1980 born, Iyer with 2 kids, living in Virginia; sivakami.srini@gmail.com, 703.581.9558




Seeking Veg. Iyengar/Iyer groom, 25–27Yrs, US Citizen / firm path to Green Card for Iyengar girl, pretty, slim, very fair, 5’7”, 1996 born, MSCS, Software Developer, Bay Area/CA, Koushika, Swathi; ravi.srini58@gmail.com, +97.15.0644.9950




Iyer girl, 38, never married, vegetarian, US Citizen, 5’6”, MD, MPH, Physician living in Pennsylvania seeks a US-raised, well-accomplished groom, language/caste no bar; 678.304.8184 (Refer SM)




Seeking Veg./Eggetarian groom with clean habits, working in CA, for soft natured, karkarthar pillai bride, Sept. 1992, 5’1”, Puratathi, brought up in US, working in BioTech company, SF Bay Area/CA; nkmani@gmail.com, 408.647.6739




Seeking Iyer/Iyengar/Madhwa groom for US citizen bride, doctor, doing surgery residency in Philadelphia, 1994 born, Iyengar, Athreya Gothram, Bharani star; Jaishreeacharya@yahoo.com, 510.593.5942




Seeking US based citizen / green card unmarried, well educated (strict vegetarian, teetotaler) groom for Iyer girl November 1995 born, Koundinya gothram, Makam, 5’6”, very fair, Studying PhD in TX, 91.94083.45339, sv.iitb@yahoo.com 




Seeking brahmin groom with clean habits, teetotaler, preferably medicine for Iyer girl, Fair, 1994 born, 5’3”, Vadama, Bharathwaja Gothram, Uthradam Star, MBBS, doing residency in New York; matrij2019@gmail.com 




Seeking alliance for Iyer girl, MD in Internal medicine residency position in City of Chicago/IL, Poosam Star, Jan 95 born, US citizen, culturally connected, Iyer/Iyengar fine; bala.bhagavat@gmail.com, 416.417.6460




Seeking Hindu Mudaliar (all subsects) / Pillai never married groom for mudaliar girl, Aug. 82, 5’4”, Revathi Star, MCA, Working as S/w Engr at San Francisco Bay Area/CA, H1B, GC applied; +91.98400.55101, kvijayk848@gmail.com, ullakandu1@yahoo.com




Seeking US-raised vegetarian groom for talented and beautiful 24Yrs, US citizen, Saiva Mudaliar girl, 5’1”, BS, MS, based in Washington DC; 678.304.8184 (Refer MG)




Seeking US based groom for ‘74 born, 5’, petite intro/ambivert US Citizen, Divorcee settled in Arizona, Eggetarian, Open to exploring the journey ahead as companion; ilpets@hotmail.com




Looking for Christian groom for beautiful bride, 37Yrs, divorced after a very brief marriage, no kids, 5’2”, MS, Ph.D, based in Oregon; 678.304.8184 (Refer RD)




Seeking groom - strictly veg, non-smoker, non-drinker, working/settled in US/Canada for bride 26Yrs, fair, 165cms, Karkathar Pillai, B.Tech(CS), MS (Carnegie Mellon), working in IBM, Boston/MA, Student visa; 248.613.4672, +973.3698.2000, mmkumaran@yahoo.com




Seeking groom for Iyer, Kousikam, Tiruvonam, March 90, BTech, MS(CS), Microsoft @ Sunnyvale/CA; +91.70328.34999, +91.98663.48487




Seeking US/Canada based groom, 34Yrs, 5’5”, Thanjavur Saiva Pillai, divorced, no children, Canada Permanent Resident, working in Ottawa, caste no bar. ravim0203@yahoo.co.in, +91.98401.88887




Seeking US Born Brahmin groom with clean habits, fun loving, social and responsible, well employed for bride, US Born, Iyer, Chitra star, June 91, 6ft tall, employed in Virginia; jnravi@gmail.com




Seeking well-educated US citizen Hindu groom for US-born Ivy Leaguer bride, born 1995, finishing MBA in 2022 at Harvard, Boston, 165cms, Magam; jpaddu01@gmail.com




Seeking groom US Citizen/GC/Valid H1B, 32-37Yrs, caste no bar for US Citizen bride, Vegetarian, never married, 33Yrs, 5’4”, Shiva gothram, Revathi Star, brought up in Indian Tradition, learnt Carnatic Music, Hindu Nadar, employed in OSU, Columbus/OH; nelango@yahoo.com, 614.354.8265




Seeking well settled groom for a Brahmin girl, Mar 85, issueless divorce, S/w professional settled in Charlotte/NC; rkayapakkam@gmail.com




Seeking Karkatha vellalar groom for bride, 95 born, 5’7”, grown up outside India, BS & MS, S/w Professional working in NYC; poonguzhalip@yahoo.com




Seeking well educated and employed (H1B/GC) groom working in Seattle/ San Francisco for Pillai bride, Jan 92, Kettai Star, MS, S/w Engr, F1 OPT, employed in Bay area/CA; 352-562-6026, mdivyaa.23@gmail.com




Seeking alliance for Iyer Vadama Bride, 1987 born, 5’8”, working in Oregon, BE/MS, H1B, lata12.c@gmail.com, +91.94440.69333, +91.98403.94556




Seeking groom for a US citizen, never married, pure vegetarian, Bay Area S/w professional, well known company, looking for a friend to share a meaningful life journey, Caste no bar, age between 40-50Yrs; ursvasan@gmail.com




Seeking Iyengar/Iyer groom for Iyer girl, Vadamal, Kousigam, June 1989, Chitirai star, Kanni Rasi, 5’5”, MS (Business Analytics), working as Sr. Data Scientist Mgr in Minneapolis/MN, H1B; lakshmib1964@gmail.com, +91.87548.19048




Seeking groom for ‘92 born bride, vegetarian, Mudaliar, Bharadwaja Gothram, 5’7”, MS(Robotics), Working in Bay area/CA, H1B Visa; rukminirangan92@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl 28Yrs, Moudhgalya Gothram, Mrigasheersham, 5’8”, fair, studying MS in Robotic Technology, Oregon State University/Portland; +91.94440.46075, jayaramannk@gmail.com




Bharadwaj, Vadamal, 5’11”, 1988 born, with MS & PhD, currently working in a reputable university in Birmigham/AL, seeks (equally) qualified US based bride; 949.981.3061, +91.95660.60122, jaybee707@yahoo.com




Seeking Iyengar/Iyer alliance for Iyengar girl, Vadakalai, Athreyam, Feb 1991, Krithigai, Mesham, 5’9”(175 cm), MS (Comp. Sc), S/w Engr in Seattle/WA with H1B & I140 approved; sragavan4@gmail.com, +91.87545.35770




Seeking Vegetarian groom for bride March 1995 born, Saiva Pillai, 5’3”, MS in Accounting PPA/University of Texas, Working as Sr. IT Auditor in Dallas/TX, prefer groom born/raised in the US; jai26apr@gmail.com




Seeking qualified unmarried brahmin groom in USA for unmarried Brahmin girl, Sept. 87, MS(USA), H1b, working in Los Angeles/CA; anseshadriravi@gmail.com +91 9460188812




Seeking Iyer groom for Iyer girl, Gowthama gothram, Pooram 5’5”, Apr’96, MS, OPT; working in Austin/TX; balasnk1963@gmail.com, +91.90350.00260




Seeking well educated Iyengar groom for bride, 5’5”, April 1993, Iyengar, Naithruva Kasyapa Gothram, Avittam(3), BA/LLB from National Law University, Ahmedabad, currently working in Bangalore, India; Will pursue Masters at Columbia University/NY (Fall 2021), Kalai no bar; chitra.mohan265@gmail.com, +91.89712.26002




Iyer, US Citizen, Srivasta Gotham, March 1993, MD, in her 2nd year Residency at Harvard Affiliated hospital in Boston, seeking a suitable, well educated groom preferably in New England / NYC Area; sunitha_bala@hotmail.com




Seeking well educated employed grooms for Iyer girl, good looking, 26Yrs, 5’7”, Kaushika Gothram, Ayilyam Star, working in BIG4 Consulting firm in Texas; annuramanathan@gmail.com




Seeking Iyer groom for Iyer girl, 1989 born, Haritha gothram, Anusham, 5’5”, BE/MS(US), working in South Carolina, H1B; +91.94425.02866, +91.99403.16933, venkats46@gmail.com 




Seeking suitable groom for Hindu Girl, ‘84 born, S/w Professional, working in San Francisco/CA, originally from Chennai, Divorcee, no issues; tp.kabali@gmail.com 




Seeking US based groom with family values and clean habits for July 1989 born, Hindu Nadar girl, 5’2”, never married, El Paso/TX, US MD, currently pursuing Residency(Medical); rsri12389@gmail.com




Saiva Pillai girl, 31Yrs, 5’3”, BE/MS(US), working in North Carolina, H1B, both parents doctors living in Bombay seeks groom from a good family background working in US; pillai_c@yahoo.com, +91.98210.48773




Wanted Grooms - Kannada




Seeking US raised groom in DC, VA and Maryland area for bride, 32Yrs, Kannada Brahmin, 5'2", born and raised in US, Doctor of Pharmacy, Pharmacist in VA; 678.304.8184 (Refer PM)




Seeking Brahmin groom, preferably a doctor, for Madhwa Girl, 28Yrs, Jamadagni Gothram, Vishakam, raised in US/India, J1 Visa, MBBS from Bangalore, in final year of residency at North Carolina, Fellowship at Chicago from June 2022; +91 98456.85352, +91.98809.34052, kumarvenkatarao@gmail.com




Wanted Bride - Telugu




Seeking US/India-based brahmin bride willing to settle in the US, for Telugu groom, '93 born, 5'6", BE(EEE), Employed in Los Angeles/CA; 770.880.8296 / +91.98840.77117




Seeking Telugu or Tamil US-based bride, well educated, has traditional values for Telugu/Tamil groom raised in the US, 38 yrs, 5’5”, never married, PhD in Engg, well-employed in the Boston area; umarani.sun1227@gmail.com




Wanted Grooms - Telugu




Seeking Naidu groom working in US for Telugu bride, sub caste no bar, 45Yrs, Magam Nakshatram, 5’3”, MCA, GC Holder, working in Seattle/WA; +91.94449.55180, +91.80728.43690, Ksiviraja@yahoo.com




Seeking Tamil/Telugu Brahmin groom, Doctor or Engr for Tamilnadu-based Telugu Brahmin bride, US Citizen, MBBS writing USMLE, doing Masters in Healthcare Management, May 1993 born, living in Michigan, lakshmivs@yahoo.com; 248.990.0556




Seeking Brahmin groom for a Tamil Nadu-based Telugu Brahmin bride, July 88 born, Bharadwaja Gothram, Puram Star, 5’7” working as a S/w Engr in SF Bay Area/CA; cskbalu06@gmail.com, +91.81971.54958




Seeking Telugu/ Tamil Hindu Groom, <30Yrs for Naidu Bride from Chennai currently working in South Carolina, 24Yrs, Aarudra star, Mithuna Rasi, 5’5”; 914.362.5579




Seeking Tamil/Telugu groom (caste no bar) for Reddy bride from Chennai currently pursuing PhD at UC Riverside/CA, MS from ASU, 27Yrs, Krithigai, Rishabam, Ganthara gothram, fair, 5’5”; +91.98400.43813, arulkrithi@gmail.com
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Short/Long Term - Service Apartment available in Prime location Chennai. 4Bdr/4bath, 2200 sq.ft, A/C in all bedrooms, WiFi, Cable, Landline, fully furnished with maid service; Call # 805.371.0431
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Housing Plot for sale 2400 sqft (40ftx60ft) CMDA approved in Chendurpuram near Porur, Chennai. Also available is 1575 sqft. Plot in Ambattur, Chennai. No brokers. nobleonems@gmail.com




3BHK Independent Senior Citizen Villa-1585 sqft; Land-2000 sqft SERENE KSHETRA, Kanchipuram; +91.94445.19210, dsankar24@gmail.com
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FOR SALE - Brand new single bedroom apartment with Ramaniyam Pushkar-II available for rent for active seniors at Sholinganallur, Chennai; Sampath: 415.529.8224




For sale 3 BHK ready-to-move-in apartment; 1st floor of 4-floor construction (1369sq.ft); Sholinganallur, Chennai. Also, housing plot (1860sq.ft) available near Mambakkam, No Brokers; nithyam001@gmail.com




Two floor independent bungalow Ground Floor (1396 sqft), First Floor (1050 sqft), car port/AC/solar system with adjacent plot of 2400 sqft near Trichy airport; asking 270,000 dollars; nehaniti@aol.com

Housing plot available for immediate sale in Chettipunyam, near Chinglepet close to famous Hayagrivar temple. Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq. ft for immediate sale at Zemin Pallavaram built by Magilam Apartments; padminrk@gmail.com, +91.97909.12570




For sale - In Chennai, 1200 Sq. Ft flat, opp to Koyembedu Bus Terminal, On the Main Road, 18 year-old, well-maintained, furnished, 1st floor, North facing, 2BHK, 2Bath; rajaraman.kalyan@gmail.com




Housing plot available for sale in Chettipunyam, near Chenglepet close to famous Hayagrivar temple; Also available 3 bedroom flat, 1450 Sq.ft. for sale at Zemin Pallavaram built by Magilam apartments; rprakash68@yahoo.co.in, +91.90039.31930




Sale - 3BHK (1814 & 1263 sqft), brand new, all amenities, Mandevelipakkam, cul-de-sac, walking distance to all Mylapore temples; sashti.s@gmail.com, Srinivasan 972.840.3495







For sale -2 Bedroom Villa in retirement community near MG Hospital on Pondy-Cuddalore Hwy, Senior care facility with common kitchen, housekeeping, medical care, standby ambulance with big hospital nearby, security, library, board games & more; rsrven@hotmail.com
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Senior couple in need of a lady helper for light house keeping work and light cooking. With salary,  lodging  and boarding can be offered; In Hayward/California; Contact: 510.330.8516
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Senior Home Facility in Chennai. Rooms available for healthy seniors. Beautiful, safe, peaceful facility. Visit - www.manolayam.org, Contact: Indu Jayakumar @ 408.205.0864
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ஒருமுறை கிருஷ்ணர் மோசமான, தாங்கமுடியாத தலைவலியால் அவதிப்படுவது போல நடித்தார்! அவர் தத்ரூபமாக நடித்தார். அவர் தன் தலையில் சூடான துணிகளைச் சுற்றிக் கொண்டு படுக்கையில் புரண்டார். அவரது கண்கள் சிவந்திருந்தன, நிஜமாகவே துயரத்தில் இருந்தார். முகம் வீங்கி வெளிறி இருந்தது. ருக்மிணி, சத்யபாமா மற்றும் பிற ராணிமார் பலவகை மருத்துகளையும் வலி நிவாரணிகளையும் எடுத்துக்கொண்டு நடமாடினர். எதுவுமே பலன் தரவில்லை. இறுதியில் நாரதரை அணுகினர். அவர் கிருஷ்ணர் படுத்திருந்த அறைக்குள் சென்று, எந்த மருந்து குணப்படுத்தும் என்று அவரையே கேட்டார்.

 
கிருஷ்ணர் கொண்டுவரச் சொன்ன மருந்து எதுவாக இருக்கும் என்று நினைக்கிறீர்கள்? உண்மையான (தன்னலமில்லாத) பக்தன் ஒருவனின் பாதத்திலுள்ள புழுதியைக் (அடிப்பொடியை) கொண்டு வரும்படிக் கூறினார். ஒரு கணத்தில் நாரதர் சில பிரபலமான பக்தர்களின் முன்னே தோன்றினார். ஆனால், அவர்களோ தமது பாத தூளியைக் கடவுளுக்கு மருந்தாகக் கொடுப்பதா என்று அடக்கத்தோடு தயங்கினர்!

 
அதுவும்கூட ஒருவரை அகங்காரமே. நான் தாழ்ந்தவன், அற்பன், சிறியவன், பயனற்றவன், ஏழை, பாவி, கீழானவன் - இத்தகைய எண்ணங்கள் அகந்தையானவை. அகங்காரம் போய்விட்டால் நீ மேலாகவோ கீழாகவோ உணர்வதில்லை. யாருமே பிரபு கேட்ட புழுதியைக் கொடுக்கவில்லை. அவர்கள் தம்மை மிகவும் அற்பர்கள் எனக் கூறிக்கொண்டார்கள். பிறகு கிருஷ்ணர், “நீங்கள் பிருந்தாவனத்தில் வசிக்கும் கோபியரைப் போய்க் கேட்டீர்களா?” என்று நாரதரைக் கேட்டார். இதைக் கேட்டு ராணிமார் சிரித்தனர். “அவர்களுக்கு பக்தியைப் பற்றி என்ன தெரியும்?” என்று நாரதர்கூட ஏமாற்றத்துடன் கேட்டார். ஆனாலும் அவர் பிருந்தாவனத்துக்கு விரைந்தார்.

 
கிருஷ்ணருக்கு உடல்நலமில்லை, அவர்களின் பாததூளி அவருக்கு நிவாரணம் தரக்கூடும் என்று கேட்ட மாத்திரத்திலேயே அவர்கள் தமது கால்களை உதறி, புழுதியினால் நாரதரின் கையை நிரப்பிவிட்டார்கள். நாரதர் துவாரகைக்குத் திரும்பி வந்து பார்த்தால், தலைவலி போயிருந்தது. தன்னைத் தானே பழித்துக் கொள்வதும் அகங்காரம்தான். எல்லா பக்தர்களும் பிரபுவின் ஆணைக்குத் தாமதமின்றிக் கீழ்ப்படிய வேண்டும் என்பதைக் கற்பிப்பதற்கான ஐந்து நாள் நாடகம் அது.

 
நன்றி: சனாதன சாரதி, அக்டோபர் 2022
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Swami e Services

Ganapathy Swami

(lndependent Licensed Insurance Agent]

510-590-2144° OIS
ganapathy_94539@yahoo.com

Medicare Plans
Long Term Care

Life Insurance
Health Insurance

*Calling this  Insurance Agent

Priest K Shyam Prasad

Shiromani in Sanskrit
Experienced in all kind of both
South and North Indian Vedic rituals.

Poojas ® Vratas © Homas ® Parayanas
Samskaras ® Astrology ® Vaastu
Sanskrit Veda & Shloka classes in Bay Area
(Online from April 2020)
Languages: English, Tamil, Kannada, Telugu,
Hindi and Sanskrit.

Available in the
Silicon Valley
BayArea CAand
through USA

610.709.7787 » priestshyam@gmail.com
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PHARMACEU MULATIO
ALLOPATHIC & HERBAL PREPARATIONS, BULK DRUGS,
MEDICAL DISPOSABLES, DOCTOR GLOVES, APRONS,
DISPOSABLE SYRINGES, ETC.

EXCELLENT CONTACTS IN SOUTH EAST ASIAN
CCOUNTRIES, MIDDLE EAST, EAST AFRICA,
WEST AFRICA, RUSSIAN CIS COUNTRIES.

GOOD CONTACTS WITH BUYERS IN DIFFERENT
COUNTRIES AND IN MINISTRY OF HEALTH.

TRAVELLED WIDELY IN ABOUT 52 COUNTRIES.

PRASHANTH INTERNATIONAL

F1URVASI FLATS, | FLOOR, 15 RAJARATHINAM ROAD
CHENNAI 600 091, INDIA

PH: +91-44-22420723, CELL: +91-9884024207

Learn to Play Keyhoard andVeena

from

Gold Award Winner

§ri. N. Muralikyishnan

Southern California dasses @
Riverside, Irvine, Cerrltos, Torrance

& Global Online Locations

at5Years...
ime they are 12 Years!

Bringyour chidre
musicians by th

Arngetrams
Iocalconcers!

562.310.2864

aplayer@aol.com

fvww.nmuralikrishnan.com

e commuunity for over 25 years

Bharathanatyam
Classes
P
Guru, Smt, Meena Logan

Classes are now offered @
Austin, Texas neighborhood
from Jan. 2021

“For more det

Tel: 408.241.5717 -
www.pushpanjali.org " b
Sl =2
Nandi School of Rhythm /5.5
A
/'\/
Y
and NAND sovsciiron

gain mastery over Layam
From Mrudangam Maestro

Guru Shriram Brahmanandam
New Classes
starting in
Sunnyvale, CA

J For more details, contact
Phone:

B 408.641.6301

Email:
guru.nandischool@gmail.com
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savkars

Contact:
Mr. S.V. Acharya, President Emeritus, (855) 4NETHRA - Toll Free, snomtrustusa@yahoo.com
Mr. Bala Reddy Indurti, President, (770) 851-4765, brindurti@gmail.com
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our Nation’s Capital

alagan
B usiness & Crving all States from
T axService

AICPA PEER REVIEWED Audit Firm
@ Accounting and Bookkeeping Service
‘® Audit, Review, Compilation and Altestation Service
o Tax Service
@ IRS Solutions
©Web Hosting
© ERP/ CRM Integration
® Business Consultancy
@ Dedicated Service with Smiling Faces
® Experienced and Reliable Staff Year Around
 Rely on 24 Years of Experience

Balagan Arumugaswamy, CPA., LLM
BBY ks Sl P
Tel: 703.723.4488, 703.723.4458, 301.931.1040, 301.931.1042  Balagan Business & Tax Service

Fax: 703.723.1140, 301.595.4332 HoinOfice: 12100 FrnkinSteet Belsle D 20705
. ianchOffce
Emall: balagancpa@msn.com g 41335 premier pza Sl 100, Adhiurn VA 20147

Web: www.balaganfinancials.com 14701 e Highuy, St £203, Centeile VA 20121

SERVICES AVAILABLE OUR GOALS
«Individual Income Tax Preparation with Worldwide Income, | o MinimumTax

Multi-State » Reasonable Charges
« Corporate, Partnerships, LLC'S Income Tax Preparation. ‘» Open AllYear Around

«NRI Taxes « Client Satsfaction

« Full Accounting Services: Bookkeeping, Payroll, Sales Tax  Extended Hours During Tax Season
«IRS, FTB, Sales Tax, EDD Audits representation  SolveTax Problams

« New Business Start-Up

« Tax Advise / Consultation. JASWANT S. JESSIE,

Enrolled Agent (EA), NTPI Fellow

1491 5. Wolfe Road, Sunnyvale, CA 94087  Fax: 408.736.8626

408.736.2451  wivmwiesancom
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Our New
Storein

TEL: 408.746.0808

Kambu (Bajri) Dosa,
Fresh Roti Naan,
Chaat, Fresh Juice
and more...

ForTo-Go Orders,
(«]]

408.245.2323

Ph: 408.737.2323

Okit's So Debicious!

s

1177, W.EI Camino Real, Sunnyvale, CA 94087
www.madrascafe.us

Atthe Intersection of El Camino & Bernardo

=,
Eg-;‘gv‘ T

“tastier than ever’

Stop by once
You Can't Stop you
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Sophisticated family Dentistry SV

Vailankanni Strine
DR.KALAI E——
S 1o Guide every stepwe fake...
S it ok You are cordially invied fo
dentistry-bleaching, bonding, veneers ot el ctcton o
= Complicated extractions Mother Vaiiankani Novera
® Growns, bridges, partial dentures Uas ou cvey foot Stardey

ofthe morh.
= Most insurance plans accepted & payment plans offered

 Hindi, Tamil also spoken

Celbration starts with 5!
Rosary, Novena Mass and.
Procssion followed by fellowship and dinner)

‘Mass Schedule fest e monts:

State-of the art Equipment

Dr. Kalai DDS,

Digital X-rays for Reduced Radiation
Panoramic X-rays to View Jaw Joints

G of Paclc, SE | o
« Intra Oral Gameras

10 Years Experience

©Fb 203 Saurday 7PM

Mar 203 Saurday TPM gy p
17Aps. 2023 Saurday 7P menion
@May 2003 Satucday TPM Froer

Evening and Ultrasonic Scalers

Saturday Fune 2023 Saurdzy TPM "o
appoinments Emel VallankanaiNovens@gmail. com

s
408.735.7161 /34700 Fremont Blvd, Fremont, CA 94555

Fax: 4081357173 v)llink’:'r':r:‘:v‘xllz:kml:;ll com
Wrightmont Professinal Center - Sl

Call 408.506.4474
990 W Fremont Ave, Ste Y, Sunnyvale, CA 94087 LA
“Tour faith has healed you

W

| SusATHA SHANKAR MD

RASHIDA SAIF MD
ASSOCIATE

SBaimd Sertficd Redistricuans

Manjari Miie

Aravamuthan, Mp, pC

Board Certified 732.238.6644 |732.548.8877
Internal Medicine & Primary Care

e cave for Infawts, Children, and Adolessents

*** Two Convenient Locations ***
77 Brunswick Woods Dr | 208 Bldg ‘D', Bridge St
East Brunswick, N] 08816 Metuchen, N] 08840

New Patients Welcome

Tel: 408.929.6922 Free Prenatal Consultation

Same Day Sick Appointments

1569 Lexann Ave, #220 Ny
e it e accept allinsurances
We are very fluent in Tamil, Kannada,
WencceptMedicare, PRO, MO, Telugu, Hindi and Gujarati
Medicare Advantage

Admiting privileges in St Peter's, R), and JFk Medical Centers
s gy, elsd Eybmpss paalh

www.sanjoselnternist.com
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374, South Mary Avenue,
Sunnyvale CA 94086,
Ph: 408.245.0192 Fax: 408.715.2545
Email: thendralatamilonline.com
‘website: http:f/www.tamilonline. com
Facebook.com/thendralmag
Publisher: CK Venkatraman
ChiefEgitor: Madhurabharathi
AssociateEditors:

Contributing Editors:

Design:
Advisors:
Prabakar Sundararajan
PrabhuVenkates
Gomes Ganapathi
To Advertise Contact

Ph: 408.245.0193
thendral@tamilonline.com

EastCoast Texas
BalaiStnivasan Kathir Radhakelshnan

Saraswathi Thiagarajan Ph 2142279721
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MeenaSuby. Karvanent@yahoo.com
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Reach communities Local & Nationwide effectively
ADVERTISE IN THENDRAL
The Pride of Asian Indian Publications - in our 23 year
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B Thendral Classifieds January 2022
Matrimonial | Wanted - Brides | Wanted - Grooms
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m 945 Beryyessa Road, Unit 5, San Jose, CA 95133

INDIAN KITCHEN MART
Call Today!
Full Re of
[ -m:-:mnun \ jjesh Patel 408.480. 2512
‘Wholesale prices for Check us out in Yelp!
Grocery Stores and Restaurants.
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u TAX PREPARATION FOR INDIVIDUALS AND BUSINESSES
u TAX PREPARATION FOR S-CORP, C-CORP & LLC
u TAX CONSULTATIONS ON NEW BUSINESS / BUYING / SELLING

REAL ESTATE
™ SETUP S-CORP, C-CORP & LLC
= REMOTE TAX PREPARATION SERVICE
= NOTARY PUBLIC - $4
® LOW FEES & FAST SERVICE

® SERVING THE BAY AREA FOROVER 15 YEARS

TAXCHAMPION

Union City Office
31080Union City Bvd,Ste. 102, Union Gity CA 94587

Milpitas Office
372 Fairvien Way, Milpitas,CA 95035

510.441.2583 @ 408.732.3004
info@taxchampion.com ® www.taxchampion.com

)

AV,
REALTY CHAMPION INC.

One Stop Shop For All Your TR

Real Estate Needs "

® BUYING

@ SELLING

@ INVESTMENT

# PROPERTY MANAGEMENT

Gowthaman
Gurusamy
Realtor /

LIC #01905323

925.594.2990

‘www.realtychampion.com
.championpropertiesmanagement.com
gowtham@realtychampion.com

2Zillow

5-S§7An Prewn AGixt

CHAMPION
HOMELOANS

One Stap Shop For All Your Home Loan Needs

© Premium Customer Service.

® Smooth and Hassle-Free Loan Process.

® 100% success rate in closing Loans for
our pre-approved Clients.

© Best Rates for the best loan program
that fits your needs.

Lalitha@championhomeloans.com
www.championhomeloans.com
Call: 510.441.2583 ¢ 408.262.6267

Corporate Office:
372 Fairview Way, Milpitas, CA-95035

Branch Office:
31080 Union ity Blvd, Ste. 102, Union Gity, CA 94587
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(\//\_Cl[z% Catering for,your

= special occasion is
House ourspecialty. 3
Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali SNACKS'E
CELEBRATING 11 YEARS IN RAFREINIAS SN

INDIAN. CUISINE & CHATPATE SNACKS

Now Serving You at 4 Convenient Locations w

889, E.El Camino Real, Sunnyvale, CA 94067 Ph: 408.733.9000
939.W. £l Camino Real, Sunnyvale, CA94086 Ph: 408.733.1111
46465, Mission Blvd, Fremont, CA 94539 Ph: 510.505.9999
21267 Stevens Creek Bivd, Cupertino, CA 95014 Ph: 408.973.0460

Www.chaatus.com

i XQ Thendral
\ Design & Print

A FASHION DESIGNER &
CUSTOMIZED TAILOR

2 23gajalakshmiggmail com

S 408.245.0193 | thendral@tamilonline.com
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ChessKidsNation

Where Chess Champions Come Fror

Learn Chess openings, Middle game (Tactics,
Strategies), and Endgame Techniques from a
variety of experienced Chess Coaches from the
comfort of your home.

Contact us to schedule a FREE evaluation and
choose an online Chess Coach to match your
level.

Visit www.ChessKidsNation.com to leam
more about us and our students’ achievements.

Subha Balagee
Contact@ChessKidsNation.com

205.421.1523

JOB ORIENTED
IT TRAINING AND PLACEMENT
(732) 325-1126
www.myyesm.com
Endorsed Ed lion Provider|

m Endorsed Course

BA, QA, Selenium, Salesforce,

Data Analytics with Power Bl
or Tableau, AWS, GCP,
SCRUM Master and more.

FREE DEMO AVAILABLE

IAISON OFFICE FOR USA COMPANIES

INTERNATIONAL CONSULTANCY ORGANISATION
IN CHENNAI CAN HANDLE EXPORT IMPORT AND
OTHER HOUSEHOLD LIASION FOR US-based
CCOMPANIES AND INDIVIDUALS ON COMPETITIVE
SERVICE CHARGES.

For Any Of Your Requirements In India, Contact Us.
Trust Worthy And Hard Working Organisation.

Prashanth International
21l kvs@prashanthinternational.com
el +91 98840 24207 (W)

Sell Tickets for your Events

www.MumbaiBox.com
For business, please call Keshav Choudary @
508.614.5429 |

s
Over 200books, 100 audio CDs and 25 DVDs of
Vaariyar Swamigal's discourses available!
To purchase from

Guhashri Vaariyar Pathippagam
ordonateto
Thirumuruga Kripananda Vaariar
Public Charities (30G Trust)

Email: ananda.audio@gmail.com
132/107, Singanna Street, Chintadripet
Chennai 600 002
Tel: +91 99405 17566
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HIGH QUALITY
VEGETARIAN FOOD
'DELIVERED TO
YOUR HOME |

DELIVERING e

ALL OVER USA ’/ ﬁ

Overnight Delivery Within Bay Area

Next Business Day Delivery To CA & NV
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED, THU, FRI
Shipping Via FedEx To Other States
PRODUCT SHIPS MON, TUE, WED
https://mylaporeexpress.com | (925)238-3736
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Suves
Happy Valentine’s day

Komala Vilas

serving you for over 21 years

Idly, Vadal,
Variety of

Dosas, Uppuma
and many more

Ifthe food and service are good let your friends know about them
Otherwise bring it to our attention

@ o
BT
South Indian style Laddu

South Indian style Mixture
Sweet Poli, etc.

Every day different
menu, We serve
traditional lunches

Dinner s a la carte
with Tiffin
and variety rice.

We cater for
any function
such as:
Seemandham,

available at
Komala Vilas.

408.733.7400

Mon, Wed thru Friday:
8:30am to 2:30pm, 5:30pm to 9:30pm
Saturday and Sunday
8:30am to 11:30am (Breakfast) =
12:00n00n to 2:30pm (Lunch) 5:30pm to 9:30pm (Dinner) Yo

Komala Vilas

Where tacte meets taditio.
1020 E El Camino Real (El Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Tel: 408.733.7400

Unlimited Lunch

Back on popular
tlemand

M Hours:






OEBPS/Images/Naraad.jpg
Fay
ALl

0

janan n

angs aempecr  Did You Know?

are FREE for you?

Tt e e all our hommes profesionally deaned at
oar cxpense before putting it on the market.

W That e have our own landseaping crewand truck to ™

W prepae your bome fr the marker

bomea

Did you kuow that all of the services listed below

rat we bave a professional desigaer go through
4 have it staged fo marke,

Experience, Service and Knowledge
you can count on... Bay Area Spe

Nara Chidambaram
Co-Founder - Timothy Crofton Real Estate
510.661.3770 (Offic

PAYLESS LOAN SOURCE
255 Hilkes D, 124, Thousnd Ods, CAS1S2
‘Ramesh Raman, NMLS Lic# 251187 d
MORTGAGES by MORTGAGE BROKERS ARE BETTER
Bplore your mortgage options today!
Banks ofer a limted mumber of morlgage choices,which can oten
« paymentsand rates, Mortgage bokers, on the other
shop maltipk enderstoensare you getthe bestoan or your
aton.
PURCHASE - Looking fora Hometo buy? Areyou renting?
Befote you sartsh bome, determine how much you
an afford 10 spend by comsdering your monthly ncome, monthly
expenes,ceditsore and availabl funds for 2 down payment You
nee a pre-approval pror toshopping for a home,

REFINANCE - Want more spending money? ower your
monthly payments by Refinancing.

@ We beatormet thelowestatesfor  best s that s you

@ NO CLOSING COSTS, ZERO POINT

: ‘Free Consultation
Callow 805.795.3808 © 805.371.0431 cr vist
website: www.paylessloansource.com
Restrictions apply *Rates are subject to change every day
Lcensd by CA BRE - 02050834 - NMLS - 25L187LICk 343612

W That we have & fullsize moving truck for your use,
whether yauare moving orjus goingto Home Depot.

WThat we have 2 profesional photographer take
Photo shoot for the brochures and Virtual Tour of
your home

That all ofour advertsing fsdore in ull 2 bt color,

even thefiersoutside your front door,

the W That weareselingsignificanly sbove market valoe on
nearly allour singe. Want o own your pece of

California... 5

ist...

TIHOTHY CROFTON
Real Estate Team | Bk

For Free
‘Tamil Daily Sheet
Calendar,
408.375.0430

408.375.0430(Cell)
ision Bivd, Fremont, CA-94539

(Begame, litesvediee. ad Adaed)

.syuthng Paran

smt. Suthagini has
over 25 years of y
experience teaching 2
music to children | 4 ¢
and adults, and —
holds a Masters of N
AntsinCamatic & ﬁ §M

music.
Contact Info:
Tel: 408-813-7570
Email: sujiparan@aol.com

- Y——

Now Ac o OFFERING VIRTUAL
e ANDIN-PERSON
ENROLLMENTS classes
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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A Unique Culturval Experience

Now
Online !

 Qur Rich Indian Heritage

< Mythology (Shlokas, Songs, Epics)
* Ethics & Etiquette

* Moral Values & Traditions

« Social & Environmental Awareness

Explore all this and more!
Through Stories, Discussions, Games and Hands-on Activities /
(Ages: 4 to 14 years)

We're now Online !
Classes at the convenience of your home

Individual and Group sessions !
India and Abroad





OEBPS/Images/Harimozhi-600.jpg
gm0






OEBPS/Images/Podhu-PadmaAwards-600.jpg





OEBPS/Images/NS-Sababathi-600-03.jpg





OEBPS/Images/Facebook-SS.png





OEBPS/Images/Alamari-600.jpg





OEBPS/Images/TNrealestate.jpg
TN Real Estate





OEBPS/Images/manishaad.jpg
Famous for gy

22 Karat Jewslery

Available NOW

of latest & uncut
Diamond Jewelry

Pongal
Big Big SALE
Visit us early!

Highest Stock, Best Quality & Bes
than any store in the Bay Area.

NewArrivals
2019 Festival S

Check weight of Jewelery!

.

408.249.3898 ¥ )
1053 E.EI CaminoReal, #5 Tuesday -Saturday 1100 AM t07:30 PM
Sunnyvale, CA 94087 Sunday 11:00 AM ta 7:00 PM.
Fax:408.249.3897 Closed Mondays

Reach communities Local & Nationwide effectively

ADVERTISE
IN
THENDRAL

'The Pride of Asian Indian Publications - in our 23" year

408.245.0193 ® thendral@tamilonline.com
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“An enlightening experience”

“Gave me the wisdom WiHeadaches/Migraines

to live happily” ¥ Insomnia

“Helped me align with the 1% Anxiety
true purpose of life” —

Establish clarity, health & joy in your life

Inner Engineering includes interactive discussion:
simple yoga postures, and guided meditation:

online Inner Engineering Online is a 7- n online course that can be

irotal r Engine in-pet

the tools from Inner Engineering Online and ti
Mahamudra Kriya, a powerful 21 minute meditation practice.
Find program near your city.

fine No physical agilty or previous experience with meditation is required
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is now available in the
Bay Area to conduct all Hindu
religious rituals both in North
and South Indian manner.

® Pooja of all Kinds

@ Ceremonies

® Homams, etc.

Plae ot

Balu Shastri

6211 Prospect Road
San Jose, CA 95129

Tel: 408.738.0571

All Poojas including:
Ganapathy-Homa, Lakshmi-
Kubera, Rudra Abishek, Durga,
Amba, Navagraha, Sathyanarayana
Vratha, Ayyappa-Mandala,
Car Pooja at dealer & home,
Vidhyarambam, Santhi-Homa,
Punyahavachana, Namakarana,
Jathakarana, Thread, Marriage,
Shashtibdha, Bhimarathasanthi,
sadhaabhishekam, Funeral-Rights,
Sraadha
ellentinEnglish Hindi,
Telugu T

Serving Silicon Valley Bay Area &
Nationwide

Bala
Krishna

: Sharma

Cell: 510.417.7358
balakrishna1 359 @gmal.com

£

All Traditional Hindu
Pujas & Homas like -
O Ganapati, Navagraha Homas
0 Upanayana, Seemantharn,
0 Sradha, Fure:

Classes in Puja Vidhi &
Veda Chanting
Please Call

Pandit Ravichandran

‘Veda Pandit | Sahitya Siromani

1193 Bluebell Drive
94551

9253210285

ditravi@comeast.net

Sti. M. Vaithianathan Sasrij
Hich e Pt

Gancpahy. Navogiha D
Lokfmi, Saawgh, Sudsans,
Nosimha, Veshu, Agshva
Mruturiopn. Ruto and dher
Hamas - Sahyonorona. S
Sala_Viohars,  Bogone
Saa, Chand P, Al Sharh Foo, Naming
Caemany._ Revetoechom, ot Ofeang.
Uponynan, Seemaira, Wedong. Gt
proveso, 25 & S0P Weddng Armiesar )
70,80- ihdoyShni, et e, 12 Gy 8314
day onuolSch o of Hids Regs, e
Teocting Veds and Sk Longuages -t
Tomi, Tk, Wotyolom, fomacdo & i
Cdaing Lo ecua]

GodBies You
215.501.7175 | 267.884.6664
macstigd@ychcocom
mscsrigi@gralcom
Sef rorsporiafon fo Podaste
wihin 4 Stotes - NY, W, & PA, DE
www.sastriji.com

5

Om S Maahre Noan

All kinds
of Hindu
traditional
pujas and
9 homas.
Ganapathi, Novagrehe, Vsthu,
Ayushya Homas.
Marriages, Seemantham, Namakarnam,
Upanayanam, Sathyanarayana puja,
Lokshimi Puja, Durga Septhasathi
Yanthra Puja.
Hiranya Sradha and last rits.
American Born Childrenis Horoscope.

Pandit
Ganesh Shasthry

880 E Fremont Ave, Apt. 302
Sunnyvale, CA 94087

Home: 808.245.5843

Col: 925.209.7637
Kebalikarpaga@hotmail.com
Lokasamastha suking bhavariluc

Priest

V.Bhairava Moorthy

Foe Nl Kindsof i Cerenonys
Rudbhshekam, Grabsan, Giaprsesa,
Saymarayna Pooj, eding (Ofcint),
Navchind, Srakdas
Ve / SiokaCses & Al Other Servioes
il sedicceterd3 @alon com
el Transport o Pooja Sk, Any where i 1SA

VBhairava Moorthy
732.438.1679 res)
718.730.3568 (cen

www.vedicconter05.com

| Se——————" |






